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LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 1

Lección 1 - Parte 1
Hola!
Soy Leo.
Tengo 20 (veinte) años.
Y vengo de España.

Lección 1 - Parte 2
Soy Leo.
¿Soy Leo o soy Tim?
Leo. Eres Leo.
¿Quién soy?
Leo. Eres Leo.
¿Soy Tim?
No, no eres Tim.
Eres Leo.

Lección 1 - Parte 3
Tengo 20 (veinte) años.
¿Tengo diez (10) años?
No, no tienes diez (10) años.
Tienes 20 (veinte).
¿Tengo 20 (veinte) años?
Sí, tienes 20 (veinte) años.
¿Quién tiene 20 (veinte) años?
Tú. Tú tienes 20 (veinte) años.
¿Qué edad tengo?
20 (veinte). Tienes 20 años.

Lección 1 - Parte 4
Y vengo de España.
¿Vengo de España o de Alemania?
De España. Vienes de España.
¿De dónde vengo?
España. Vienes de España.
¿Quién viene de España?
Tú. Tú vienes de España.
¿Vengo de Italia?
No, no vienes de Italia.
Vienes de España.

Lektion 1 - Teil 1
Hallo!
Ich bin Leo.
Ich bin 20 (zwanzig) Jahre alt.
Und ich komme aus Spanien.

Lektion 1 - Teil 2
Ich bin Leo.
Bin ich Leo oder bin ich Tim?
Leo. Du bist Leo.
Wer bin ich?
Leo. Du bist Leo.
Bin ich Tim?
Nein, du bist nicht Tim.
Du bist Leo.

Lektion 1 - Teil 3
Ich bin 20 (zwanzig) Jahre alt.
Bin ich 10 (zehn) Jahre alt?
Nein, du bist nicht 10 (zehn) Jahre alt.
Du bist 20 (zwanzig).
Bin ich 20 (zwanzig) Jahre alt?
Ja, du bist 20 (zwanzig) Jahre alt.
Wer ist 20 (zwanzig) Jahre alt?
Du. Du bist 20 (zwanzig) Jahre alt.
Wie alt bin ich?
20 (zwanzig). Du bist 20 Jahre alt.

Lektion 1 - Teil 4
Und ich komme aus Spanien.
Komme ich aus Spanien oder aus Deutschland?
Aus Spanien. Du kommst aus Spanien.
Woher komme ich?
Aus Spanien. Du kommst aus Spanien.
Wer kommt aus Spanien?
Du. Du kommst aus Spanien.
Komme ich aus Italien?
Nein, du kommst nicht aus Italien.
Du kommst aus Spanien.

Lección 1 - Parte 5
Él es Leo.
No tiene 10 (diez) años.
Tiene 20 (veinte) años.
Y viene de España.

Lección 1 - Parte 6
Yo era Leo.
No tenía 10 (diez) años.
Tenía 20 (veinte) años.
Y venía de España.

Lección 1 - Parte 7
Él era Leo.
No tenía 10 (diez) años.
Tenía 20 (veinte) años.
Y venía de España.
Chau.

Lektion 1 - Teil 5
Er ist Leo.
Er ist nicht 10 (zehn) Jahre alt.
Er ist 20 (zwanzig) Jahre alt.
Und er kommt aus Spanien.

Lektion 1 - Teil 6
Ich war Leo.
Ich war nicht 10 (zehn) Jahre alt.
Ich war 20 (zwanzig) Jahre alt.
Und ich bin aus Spanien gekommen.

Lektion 1 - Teil 7
Er war Leo.
Er war nicht 10 (zehn) Jahre alt.
Er war 20 (zwanzig) Jahre alt.
Und er ist aus Spanien gekommen.
Tschüss.
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null eins zwei drei vier fünf sechs sieben
cero uno dos tres cuatro cinco seis siete

acht neun zehn elf zwölf
ocho nueve diez once doce

LECCIÓN 1 - VOCABULARIO+ - NÚMEROS 0-12
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Lektion 2 - Teil 1
Guten Morgen!
Ich habe eine Freundin.
Meine Freundin heißt Lina.
Sie ist sehr hübsch.
Wir wohnen zusammen in Madrid.

Lektion 2 - Teil 2
Ich habe eine Freundin.
Habe ich einen Freund?
Nein, du hast keinen Freund.
Habe ich eine Freundin?
Ja, du hast eine Freundin.
Wer hat eine Freundin?
Du. Du hast eine Freundin.
Was habe ich?
Eine Freundin. Du hast eine Freundin.

Lektion 2 - Teil 3
Meine Freundin heißt Lina.
Sie ist sehr hübsch.
Heißt meine Freundin Anna?
Nein, deine Freundin heißt nicht Anna.
Heißt meine Freundin Lina?
Ja, deine Freundin heißt Lina.
Ist Lina hübsch?
Ja, sie ist hübsch.
Ist sie ein bisschen oder sehr hübsch?
Sehr hübsch. Sie ist sehr hübsch.
Wie heißt meine Freundin?
Lina. Deine Freundin heißt Lina.

Lektion 2 - Teil 4
Wir wohnen zusammen in Madrid.
Leben wir in London?
Nein, ihr lebt nicht in London.
Ihr lebt in Madrid.
Wohne ich allein in Madrid?
Nein, nicht allein. Du wohnst mit Lina in Madrid.
Wo leben wir?
In Madrid. Ihr lebt in Madrid.
Wer wohnt zusammen in Madrid?
Lina und du. Ihr wohnt zusammen in Madrid.

Lektion 2 - Teil 5
Leo hat eine Freundin.
Seine Freundin heißt nicht Anna.
Seine Freundin heißt Lina.
Sie ist sehr hübsch.
Leo und Lina leben nicht in London.
Sie wohnen zusammen in Madrid.

Lektion 2 - Teil 6
Ich hatte eine Freundin.
Meine Freundin hieß nicht Anna.
Meine Freundin hieß Lina.
Sie war sehr hübsch.
Wir haben nicht in London gelebt.
Wir haben zusammen in Madrid gewohnt.

Lektion 2 - Teil 7
Er hatte eine Freundin.
Seine Freundin hieß nicht Anna.
Seine Freundin hieß Lina.
Sie war sehr hübsch.
Sie haben nicht in London gelebt.
Sie haben zusammen in Madrid gewohnt.
Auf Wiedersehen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 2

Lección 2 - Parte 1
¡Buenos días!
Tengo una novia.
Mi novia se llama Lina.
Es muy guapa.
Vivimos juntos en Madrid.

Lección 2 - Parte 2
Tengo una novia.
¿Tengo un novio?
No, no tienes ningún novio.
¿Tengo una novia?
Sí, tienes una novia.
¿Quién tiene novia?
Tú. Tú tienes una novia.
¿Qué tengo?
Una novia. Tienes una novia.

Lección 2 - Parte 3
Mi novia se llama Lina.
Es muy guapa.
¿Mi novia se llama Anna?
No, tu novia no se llama Anna.
¿Mi novia se llama Lina?
Sí, tu amiga se llama Lina.
¿Lina es guapa?
Sí, es guapa.
¿Es un poco o muy guapa?
Muy guapa. Es muy guapa.
¿Cómo se llama mi novia?
Lina. Tu novia se llama Lina.

Lección 2 - Parte 4
Vivimos juntos en Madrid.
¿Vivimos en Londres?
No, no vivís en Londres.
Vivís en Madrid.
¿Vivo solo en Madrid?
No, no solo. Vives con Lina en Madrid.
¿Dónde vivimos?
En Madrid. Vivís en Madrid.
¿Quiénes viven juntos en Madrid?
Tú y Lina. Vivís juntos en Madrid.

Lección 2 - Parte 5
Leo tiene una novia.
Su novia no se llama Anna.
Su novia se llama Lina.
Es muy bonita.
Leo y Lina no viven en Londres.
Viven juntos en Madrid.

Lección 2 - Parte 6
Yo tenía una novia.
Mi novia no se llamaba Anna.
Mi novia se llamaba Lina.
Era muy bonita.
No vivíamos en Londres.
Vivíamos juntos en Madrid.

Lección 2 - Parte 7
Él tenía una novia.
Su novia no se llamaba Anna.
Su novia se llamaba Lina.
Era muy bonita.
No vivían en Londres.
Vivían juntos en Madrid.
Adiós.
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zehn elf zwölf dreizehn vierzehn fünfzehn sechzehn siebzehn
diez once doce trece catorce quince dieciséis diecisiete

achtzehn neunzehn zwanzig einundzwanzig zweiundzwanzig dreißig einunddreißig vierzig
dieciocho diecinueve veinte veintiuno veintidós treinta treinta y uno cuarenta

fünfzig sechzig siebzig achtzig neunzig neunundneunzig
cincuenta sesenta setenta ochenta noventa noventa y nueve

LECCIÓN 2 - VOCABULARIO+ - NÚMEROS 10-99
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Lektion 3 - Teil 1
Guten Tag!
Lina studiert Medizin an der Universität.
Und ich arbeite als Mechaniker.
Wir haben Job-Angebote aus Deutschland.

Lektion 3 - Teil 2
Lina studiert Medizin an der Universität.
Studiert oder arbeitet Lina?
Lina studiert.
Was macht Lina?
Studieren. Lina studiert.
Was studiert sie?
Medizin. Sie studiert Medizin.
Und wo studiert sie?
An der Universität. Sie studiert an der Uni.
Wer studiert Medizin an der Uni?
Lina. Lina studiert Medizin an der Uni.

Lektion 3 - Teil 3
Und ich arbeite als Mechaniker.
Studiere ich an der Uni?
Nein, du studierst nicht an der Uni.
Was mache ich?
Arbeiten. Du arbeitest.
Studiere oder arbeite ich?
Du studierst nicht. Du arbeitest.
Und als was arbeite ich?
Als Mechaniker. Du arbeitest als Mechaniker.
Bin ich ein Student oder ein Mechaniker?
Du bist kein Student.
Du bist ein Mechaniker.

Lektion 3 - Teil 4
Wir haben Job-Angebote aus Deutschland.
Haben wir ein Auto?
Nein, ihr habt kein Auto. Ihr habt Job-Angebote.
Was haben wir?
Job-Angebote. Ihr habt Job-Angebote.
Haben wir Job-Angebote aus England?
Nein, nicht aus England.
Ihr habt Job-Angebote aus Deutschland.
Wer hat Job-Angebote aus Deutschland?
Ihr. Ihr habt Job-Angebote aus Deutschland.

Lektion 3 - Teil 5
Lina studiert Medizin an der Universität.
Leo studiert nicht an der Uni.
Er arbeitet als Mechaniker.
Sie haben kein Auto.
Sie haben Job-Angebote aus Deutschland.

Lektion 3 - Teil 6
Lina hat Medizin an der Uni studiert.
Ich habe nicht an der Uni studiert.
Ich habe als Mechaniker gearbeitet.
Wir hatten kein Auto.
Wir hatten Job-Angebote aus Deutschland.

Lektion 3 - Teil 7
Lina hat Medizin an der Uni studiert.
Leo hat nicht an der Uni studiert.
Er hat als Mechaniker gearbeitet.
Sie hatten kein Auto.
Sie hatten Job-Angebote aus Deutschland.
Das war alles für heute.
Tschau.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 3

Lección 3 - Parte 1
¡Buenos días!
Lina estudia medicina en la universidad.
Y yo trabajo como mecánico.
Tenemos ofertas de trabajo de Alemania.

Lección 3 - Parte 2
Lina estudia medicina en la universidad.
¿Lina estudia o trabaja?
Lina estudia.
¿Qué hace Lina?
Estudiar. Lina estudia.
¿Qué estudia?
Medicina. Estudia medicina.
¿Dónde estudia?
En la universidad. Estudia en la universidad.
¿Quién estudia medicina en la universidad?
Lina. Lina estudia medicina en la universidad.

Lección 3 - Parte 3
Y yo trabajo como mecánico.
¿Yo estudio en la universidad?
No, no estudias en la universidad.
¿Qué hago?
Trabajar. Tú trabajas.
¿Estudio o trabajo?
No estudias. Trabajas.
¿Y de qué trabajo yo?
Como mecánico. Trabajas como mecánico.
¿Soy estudiante o mecánico?
No eres ningún estudiante.
Eres un mecánico.

Lección 3 - Parte 4
Tenemos ofertas de trabajo de Alemania.
¿Tenemos un coche?
No, no tenéis ningún coche. Tenéis ofertas de trabajo.
¿Qué tenemos?
Ofertas de trabajo. Tenéis ofertas de trabajo.
¿Tenemos ofertas de trabajo de Inglaterra?
No, no de Inglaterra.
Tenéis ofertas de trabajo de Alemania.
¿Quién tiene ofertas de trabajo de Alemania?
Vosotros. Vosotros tenéis ofertas de trabajo de Alemania.

Lección 3 - Parte 5
Lina estudia medicina en la universidad.
Leo no estudia en la universidad.
Trabaja como mecánico.
No tienen ningún coche.
Tienen ofertas de trabajo de Alemania.

Lección 3 - Parte 6
Lina estudiaba medicina en la universidad.
Yo no estudiaba en la universidad.
Trabajaba como mecánico.
No teníamos ningún coche.
Teníamos ofertas de trabajo de Alemania.

Lección 3 - Parte 7
Lina estudiaba medicina en la universidad.
Leo no estudiaba en la universidad.
Trabajaba como mecánico.
No tenían ningún coche.
Tenían ofertas de trabajo de Alemania.
Eso ha sido todo por hoy.
Chau.
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der Architekt der Elektriker der Koch der Zahnarzt der Arzt der Ingenieur der Landwirt der Feuerwehrmann
arquitecto electricista cocinero dentista médico ingeniero granjero bombero

der Mechaniker die Krankenschwester der Maler der Pilot der Polizist der Student der Lehrer der Kellner
mecánico enfermera pintor piloto policía estudiante maestro camarero

der Anwalt der Bauarbeiter der Wissenschaftler der Musiker der Schriftsteller der Künstler der Programmierer
abogado obrero científico músico escritor artista programador

LECCIÓN 3 - VOCABULARIO+ - PROFESIONES
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Lektion 4 - Teil 1
Hi!
Wie geht´s dir? Gut?
Wir müssen besser Deutsch sprechen.
Darum hören wir jeden Tag unsere Audios.
Ich helfe Lina. Und Lina hilft mir.

Lektion 4 - Teil 2
Wir müssen besser Deutsch sprechen.
Müssen wir besser lesen?
Nein, nicht lesen. Ihr müsst besser sprechen.
Müssen wir besser Englisch sprechen?
Nein, ihr müsst nicht besser Englisch sprechen.
Ihr müsst besser Deutsch sprechen.
Sprechen wir gut Deutsch?
Nein, ihr sprecht nicht gut Deutsch.
Müssen wir besser oder schlechter sprechen?
Besser. Ihr müsst besser sprechen.
Wer muss besser Deutsch sprechen?
Ihr. Ihr müsst besser Deutsch sprechen.

Lektion 4 - Teil 3
Darum hören wir jeden Tag unsere Audios.
Hören wir Musik?
Nein, ihr hört keine Musik. Ihr hört eure Audios.
Wann hören wir unsere Audios?
Jeden Tag. Ihr hört eure Audios jeden Tag.
Jeden Tag oder jede Woche?
Nicht jede Woche. Ihr hört eure Audios jeden Tag.
Hören wir deine Audios?
Nein, ihr hört nicht meine Audios.
Ihr hört eure Audios.

Lektion 4 - Teil 4
Ich helfe Lina. Und Lina hilft mir.
Helfe ich Lina?
Ja, du hilfst ihr.
Wem helfe ich?
Lina. Du hilfst Lina.
Und was macht Lina?
Dir helfen. Lina hilft dir.
Wer hilft wem?
Du hilfst Lina.
Und Lina hilft dir.

Lektion 4 - Teil 5
Sie müssen nicht besser Englisch sprechen.
Sie müssen besser Deutsch sprechen.
Darum hören sie jeden Tag ihre Audios.
Er hilft ihr.
Und sie hilft ihm.

Lektion 4 - Teil 6
Wir mussten nicht besser Spanisch sprechen.
Wir mussten besser Deutsch sprechen.
Darum haben wir jeden Tag unsere Audios gehört.
Ich habe Lina geholfen.
Und sie hat mir geholfen.

Lektion 4 - Teil 7
Sie mussten besser Deutsch sprechen.
Sie haben keine Musik gehört.
Sie haben jeden Tag ihre Audios gehört.
Er hat ihr geholfen.
Und sie hat ihm geholfen.
Vielen Dank und bis morgen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 4

Lección 4 - Parte 1
¡Hola!
¿Cómo te va? ¿Bien?
Tenemos que hablar mejor alemán.
Por eso escuchamos nuestros audios cada día.
Ayudo a Lina. Y Lina me ayuda.

Lección 4 - Parte 2
Tenemos que hablar mejor el alemán.
¿Tenemos que leer mejor?
No, no leer. Tenéis que hablar mejor.
¿Tenemos que hablar mejor inglés?
No, no tenéis que hablar mejor inglés.
Tenéis que hablar mejor el alemán.
¿Hablamos bien alemán?
No, no habláis bien alemán.
¿Tenemos que hablar mejor o peor?
Mejor. Tenéis que hablar mejor.
¿Quién tiene que hablar mejor alemán?
Vosotros. Vosotros tenéis que hablar mejor alemán.

Lección 4 - Parte 3
Por eso escuchamos nuestros audios cada día.
¿Escuchamos música?
No, no escucháis música. Escucháis vuestros audios.
¿Cuándo escuchamos nuestros audios?
Cada día. Escucháis vuestros audios cada día.
¿Cada día o cada semana?
No cada semana. Escucháis vuestros audios cada día.
Escuchamos tus audios?
No, no escucháis mis audios.
Escucháis vuestros audios.

Lección 4 - Parte 4
Ayudo a Lina. Y Lina me ayuda.
¿Ayudo a Lina?
Sí, la ayudas.
¿A quién ayudo?
A Lina. Ayudas a Lina.
¿Qué hace Lina?
Ayudarte. Lina te ayuda.
¿Quién ayuda a quién?
Tú ayudas a Lina.
Y Lina te ayuda.

Lección 4 - Parte 5
No tienen que hablar mejor inglés.
Tienen que hablar mejor alemán.
Por eso escuchan sus audios cada día.
Él la ayuda.
Y ella lo ayuda.

Lección 4 - Parte 6
No teníamos que hablar mejor español.
Teníamos que hablar mejor alemán.
Por eso escuchábamos nuestros audios cada día.
Ayudé a Lina.
Y ella me ayudó.

Lección 4 - Parte 7
Tenían que hablar mejor alemán.
No escucharon música.
Escuchaban sus audios cada día.
Él la ayudó.
Y ella lo ayudó.
Muchas gracias y hasta mañana.
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Entschuldigung. Es tut mir leid. Bitte. Danke. Vielen Dank. Bitte(schön). Kein Problem. Okay.
Disculpa. Lo siento. Por favor. Gracias. Muchas gracias. De nada. No hay problema. Está bien.

Alles Gute zum 
Geburtstag. Prost. Guten Appetit.

Feliz cumpleaños. Salud. Buen provecho.

LECCIÓN 4 - VOCABULARIO+ - EXPRESIONES IMPORTANTES
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Lektion 5 - Teil 1
Guten Abend!
Wie geht´s Ihnen? Alles ok?
Ich lerne Deutsch in einer Schule.
Deutsch ist eine leichte Sprache.
Ich will in Deutschland arbeiten.

Lektion 5 - Teil 2
Ich lerne Deutsch in einer Schule.
Lerne ich Französisch?
Nein, du lernst kein Französisch. Du lernst Deutsch.
Was lerne ich?
Deutsch. Du lernst Deutsch.
Lerne ich Deutsch zu Hause?
Nein, nicht zu Hause.
Du lernst Deutsch in einer Schule.
Wer lernt in einer Schule?
Du. Du lernst in einer Schule.
Und was?
Deutsch. Du lernst Deutsch in einer Schule.

Lektion 5 - Teil 3
Deutsch ist eine leichte Sprache.
Ist Deutsch eine Sprache?
Ja, Deutsch ist eine Sprache.
Ist Deutsch schwer oder leicht?
Leicht. Deutsch ist leicht.
Ist Deutsch eine schwere Sprache?
Nein, Deutsch ist keine schwere Sprache.
Deutsch ist eine leichte Sprache.
Was ist eine leichte Sprache?
Deutsch. Deutsch ist eine leichte Sprache.

Lektion 5 - Teil 4
Ich will in Deutschland arbeiten.
Will ich in Frankreich arbeiten?
Nein, nicht in Frankreich.
Du willst in Deutschland arbeiten.
Was will ich in Deutschland machen?
Arbeiten. Du willst in Deutschland arbeiten.
Wo will ich arbeiten?
In Deutschland. Du willst in Deutschland arbeiten.
Wer will in Deutschland arbeiten?
Du. Du willst in Deutschland arbeiten.

Lektion 5 - Teil 5
Leo lernt Deutsch in einer Schule.
Deutsch ist eine Sprache.
Es ist leicht.
Leo will nicht in Frankreich arbeiten.
Er will in Deutschland arbeiten.

Lektion 5 - Teil 6
Ich habe nicht zu Hause gelernt.
Ich habe Deutsch in einer Schule gelernt.
Deutsch war eine Sprache.
Es war leicht.
Ich wollte in Deutschland arbeiten.

Lektion 5 - Teil 7
Leo hat Deutsch in einer Schule gelernt.
Deutsch war eine Sprache.
Es war leicht.
Leo wollte nicht in Frankreich arbeiten.
Er wollte in Deutschland arbeiten.
Gute Nacht und bis morgen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 5

Lección 5 - Parte 1
¡Buenas noches!
¿Cómo le va? ¿Todo bien?
Aprendo alemán en una escuela.
El alemán es un idioma fácil.
Quiero trabajar en Alemania.

Lección 5 - Parte 2
Aprendo alemán en una escuela.
¿Aprendo francés?
No, no aprendes francés. Aprendes alemán.
¿Qué aprendo?
Alemán. Aprendes alemán.
¿Aprendo alemán en casa?
No, no en casa.
Aprendes alemán en una escuela.
¿Quién aprende en una escuela?
Tú. Tú aprendes en una escuela.
¿Y qué?
Alemán. Aprendes alemán en una escuela.

Lección 5 - Parte 3
El alemán es un idioma fácil.
¿Es el alemán un idioma?
Sí, el alemán es un idioma.
¿El alemán es difícil o fácil?
Fácil. El alemán es fácil.
¿Es el alemán un idioma difícil?
No, el alemán no es un idioma difícil.
El alemán es un idioma fácil.
¿Qué es un idioma fácil?
Alemán. El alemán es un idioma fácil.

Lección 5 - Parte 4
Quiero trabajar en Alemania.
¿Quiero trabajar en Francia?
No, no en Francia.
Quieres trabajar en Alemania.
¿Qué quiero hacer en Alemania?
Trabajar. Quieres trabajar en Alemania.
¿Dónde quiero trabajar?
En Alemania. Quieres trabajar en Alemania.
¿Quién quiere trabajar en Alemania?
Tú. Tú quieres trabajar en Alemania.

Lección 5 - Parte 5
Leo aprende alemán en una escuela.
El alemán es un idioma.
Es fácil.
Leo no quiere trabajar en Francia.
Quiere trabajar en Alemania.

Lección 5 - Parte 6
No aprendí alemán en casa.
Aprendí alemán en una escuela.
El alemán era un idioma.
Era fácil.
Yo quería trabajar en Alemania.

Lección 5 - Parte 7
Leo aprendió alemán en una escuela.
El alemán era un idioma.
Era fácil.
Leo no quería trabajar en Francia.
Quería trabajar en Alemania.
Buenas noches y hasta mañana.
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Deutschland Deutsch Spanien Spanisch Frankreich Französisch England Englisch
Alemania alemán España español Francia francés Inglaterra inglés

Russland Russisch China Chinesisch Italien Italienisch Portugal Portugiesisch
Rusia ruso China chino Italia italiano Portugal portugués

Mexiko Österreich die Schweiz
die Vereinigten 

Staaten Brasilien Australien
México Austria Suiza Estados Unidos Brasil Australia

LECCIÓN 5 - VOCABULARIO+ - PAÍSES + IDIOMAS
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Lektion 6 - Teil 1
Servus und guten Morgen!
Prost! Prost! Prost!
Heute ist der Geburtstag von Lina.
Sie wird 23 (dreiundzwanzig) Jahre.
Ich schenke ihr eine Reise nach Deutschland.

Lektion 6 - Teil 2
Prost! Prost! Prost!
Heute ist der Geburtstag von Lina.
Prost oder guten Appetit?
Prost und nicht guten Appetit.
Warum Prost?
Weil heute der Geburtstag von Lina ist.
Wer hat Geburtstag?
Lina. Lina hat Geburtstag.
Wann ist ihr Geburtstag?
Heute. Ihr Geburtstag ist heute.
Ist heute mein Geburtstag?
Nein, heute ist nicht dein Geburtstag.
Heute ist der Geburtstag von Lina.

Lektion 6 - Teil 3
Sie wird 23 (dreiundzwanzig) Jahre.
Wird Lina 32 (zweiunddreißig) oder 23 Jahre?
23. Sie wird 23 und nicht 32.
Werde ich 23 (dreiundzwanzig)?
Nein, du wirst nicht 23 (dreiundzwanzig).
Du bist noch 20 (zwanzig).
Wer wird 23 (dreiundzwanzig) Jahre?
Lina. Lina wird 23 (dreiundzwanzig) Jahre.
Wie alt wird sie?
23. Sie wird 23 (dreiundzwanzig).

Lektion 6 - Teil 4
Ich schenke ihr eine Reise nach Deutschland.
Schenke ich ihr ein Buch?
Nein, kein Buch. Du schenkst ihr eine Reise.
Wem schenke ich eine Reise?
Lina. Du schenkst Lina eine Reise.
Eine Reise nach Brasilien?
Nein, nicht nach Brasilien. Eine Reise nach Deutschland.
Wer schenkt Lina eine Reise nach Deutschland?
Du. Du schenkst ihr eine Reise nach Deutschland.

Lektion 6 - Teil 5
Prost! Prost! Prost!
Heute ist der Geburtstag von Lina.
Sie wird 23 (dreiundzwanzig) Jahre.
Leo ist noch 20 (zwanzig).
Er schenkt ihr eine Reise nach Deutschland.

Lektion 6 - Teil 6
Gestern war nicht mein Geburtstag.
Gestern war der Geburtstag von Lina.
Sie ist 23 (dreiundzwanzig) Jahre geworden.
Ich hatte eine Idee.
Ich habe ihr eine Reise nach Deutschland geschenkt.

Lektion 6 - Teil 7
Gestern war der Geburtstag von Lina.
Sie ist 23 (dreiundzwanzig) Jahre geworden.
Leo war noch 20 (zwanzig).
Leo hatte eine Idee.
Er hat ihr eine Reise nach Deutschland geschenkt.
Tschüss und bis bald.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 6

Lección 6 - Parte 1
¡Hola y buenos días!
¡Salud! ¡Salud! ¡Salud!
Hoy es el cumpleaños de Lina.
Cumple 23 (veintitrés) años.
Le regalo un viaje a Alemania.

Lección 6 - Parte 2
¡Salud! ¡Salud! ¡Salud!
Hoy es el cumpleaños de Lina.
¿Salud o buen provecho?
Salud, no buen provecho.
¿Por qué salud?
Porque es el cumpleaños de Lina.
¿Quién tiene su cumpleaños?
Lina. Lina tiene su cumpleaños.
¿Cuándo es su cumpleaños?
Hoy. Su cumpleaños es hoy.
¿Hoy es mi cumpleaños?
No, hoy no es tu cumpleaños.
Hoy es el cumpleaños de Lina.

Lección 6 - Parte 3
Cumple 23 (veintitrés) años.
¿Lina cumple 32 (treinta y dos) o 23?
23. Cumple 23 y no 32.
¿Cumplo yo 23 (veintitrés)?
No, no cumples 23 (veintitrés).
Todavía tienes 20 (veinte) .
¿Quién cumple 23 (veintitrés) años?
Lina. Lina cumple 23 (veintitrés) años.
¿Cuántos años cumple?
23. Cumple 23 (veintitrés).

Lección 6 - Parte 4
Le regalo un viaje a Alemania.
¿Le regalo un libro?
No, ningún libro. Le regalas un viaje.
¿A quién le regalo un viaje?
A Lina. Le regalas un viaje a Lina.
¿Un viaje a Brasil?
No, no a Brasil. Un viaje a Alemania.
¿Quién le regala a Lina un viaje a Alemania?
Tú. Tú le regalas un viaje a Alemania.

Lección 6 - Parte 5
¡Salud! ¡Salud! ¡Salud!
Hoy es el cumpleaños de Lina.
Cumple 23 (veintitrés) años.
Leo todavía tiene 20 (veinte) años.
Él le regala un viaje a Alemania.

Lección 6 - Parte 6
Ayer no fue mi cumpleaños.
Ayer fue el cumpleaños de Lina.
Cumplió 23 (veintitrés) años.
Tuve una idea.
Le regalé un viaje a Alemania.

Lección 6 - Parte 7
Ayer fue el cumpleaños de Lina.
Cumplió 23 (veintitrés) años.
Leo tenía todavía 20 (veinte) años.
Leo tuvo una idea.
Le dio un viaje a Alemania.
Chau y hasta pronto.
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Guten Appetit! Prost!
Alles Gute zum 

Geburtstag! Frohe Weihnachten! Gesundheit! Frohes neues Jahr! Viel Glück!
¡Buen provecho! ¡Salud! ¡Feliz cumpleaños! ¡Feliz Navidad! ¡Salud! ¡Feliz Año Nuevo! ¡Suerte!

LECCIÓN 6 - VOCABULARIO+ - FELICITACIONES
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Lektion 7 - Teil 1
Hallo und guten Tag!
Zuerst fahren wir zum (zu dem) Flughafen.
Und dann fliegen wir nach Berlin.
Ich bin das erste Mal in Deutschland.
Und Lina ist das zweite Mal.
Es ist Sommer. Und heute ist das Wetter super.

Lektion 7 - Teil 2
Zuerst fahren wir zum (zu dem) Flughafen.
Und dann fliegen wir nach Berlin.
Fahren wir zum (zu dem) Supermarkt?
Nein, ihr fahrt nicht zum Supermarkt.
Wohin fahren wir?
Zum Flughafen. Ihr fahrt zum Flughafen.
Fliegen wir nach New York?
Nein, ihr fliegt nicht nach New York.
Wohin fliegen wir?
Nach Berlin. Ihr fliegt nach Berlin.
Wer fährt zuerst zum (zu dem) Flughafen 
und fliegt dann nach Berlin?
Ihr. Ihr fahrt zuerst zum Flughafen
und fliegt dann nach Berlin.

Lektion 7 - Teil 3
Ich bin das erste Mal in Deutschland.
Und Lina ist das zweite Mal.
Bin ich das erste Mal in Russland?
Nein, nicht in Russland. In Deutschland.
Wo bin ich das erste Mal?
In Deutschland. Du bist das erste Mal in Deutschland.
Ist Lina auch das erste Mal in Deutschland?
Nein, sie ist das zweite Mal in Deutschland.
Waren wir schon einmal in Deutschland?
Lina schon, aber du nicht.
Lina war schon einmal in Deutschland.
Also bin ich das erste Mal in Deutschland?
Ja, genau. Du bist das erste Mal in Deutschland.

Lektion 7 - Teil 4
Es ist Sommer. Und heute ist das Wetter super.
Ist es Winter?
Nein, es ist kein Winter. Es ist Sommer.

Welche Jahreszeit ist es?
Sommer. Es ist Sommer.
Ist das Wetter heute gut oder schlecht?
Super. Das Wetter ist heute super.
Wie ist das Wetter?
Super. Das Wetter ist super.
Wann ist das Wetter super?
Heute. Heute ist das Wetter super.

Lektion 7 - Teil 5
Zuerst fahren sie zum (zu dem) Flughafen.
Und dann fliegen sie nach Berlin.
Leo ist das erste Mal in Deutschland.
Und Lina ist das zweite Mal.
In Deutschland ist Sommer.
Und heute ist das Wetter super.

Lektion 7 - Teil 6
Zuerst sind wir zum Flughafen gefahren.
Und dann sind wir nach Berlin geflogen.
Ich war das erste Mal in Deutschland.
Und Lina war das zweite Mal.
Es war Sommer.
Und im (in dem) Sommer war das Wetter super.

Lektion 7 - Teil 7
Zuerst sind sie zum Flughafen gefahren.
Und dann sind sie nach Berlin geflogen.
Leo war das erste Mal in Deutschland.
Und Lina war das zweite Mal.
Es war Sommer.
Und im (in dem) Sommer war das Wetter super.
Das war alles für heute.
Tschau und bis später.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 7

Lección 7 - Parte 1
¡Hola y buenos días!
Primero conducimos al aeropuerto.
Y luego volamos a Berlín.
Estoy la primera vez en Alemania.
Y Lina está la segunda vez.
Es verano. Y hoy el tiempo es genial.

Lección 7 - Parte 2
Primero conducimos al aeropuerto.
Y luego volamos a Berlín.
¿Conducimos al supermercado?
No, no conducís al supermercado.
¿Adónde conducimos?
Al aeropuerto. Conducís al aeropuerto.
¿Volamos a Nueva York?
No, no voláis a Nueva York.
¿Adónde volamos?
A Berlín. Voláis  a Berlín.
¿Quién conduce primero al aeropuerto
y luego vuela a Berlín?
Vosotros. Conducís primero al aeropuerto
y luego voláis a Berlín.

Lección 7 - Parte 3
Estoy la primera vez en Alemania.
Y Lina es la segunda vez.
¿Estoy la primera vez en Rusia?
No, no en Rusia. En Alemania.
¿Dónde estoy la primera vez?
En Alemania. Estás la primera vez en Alemania.
¿Lina también está la primera vez en Alemania?
No, está la segunda vez en Alemania.
¿Hemos estado ya una vez en Alemania?
Lina sí, pero tú no.
Lina ha estado ya una vez en Alemania.
¿Así que estoy la primera vez en Alemania?
Sí, exactamente. Estás la primera vez en Alemania.

Lección 7 - Parte 4
Es verano. Y hoy el tiempo es genial.
¿Es invierno?
No, no es invierno. Es verano.

¿Qué estación es?
Verano. Es verano.
¿El tiempo es bueno o malo hoy?
Genial. El tiempo es genial hoy.
¿Cómo es el tiempo?
Genial. El tiempo es genial.
¿Cuándo es el tiempo genial?
Hoy. Hoy el tiempo es genial.

Lección 7 - Parte 5
Primero conducen al aeropuerto.
Y luego vuelan a Berlín.
Leo está la primera vez en Alemania.
Y Lina está la segunda vez.
Es verano en Alemania.
Y hoy el tiempo es genial.

Lección 7 - Parte 6
Primero conducimos al aeropuerto.
Y luego volamos a Berlín.
Estuve la primera vez en Alemania.
Y Lina estuvo la segunda vez.
Era verano.
Y en verano el tiempo era genial.

Lección 7 - Parte 7
Primero condujeron al aeropuerto.
Y luego volaron a Berlín.
Leo estuvo la primera vez en Alemania.
Y Lina estuvo la segunda vez.
Era verano.
Y en verano el tiempo era genial.
Eso ha sido todo por hoy.
Chau y hasta luego.
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Wo ist die 
Bushaltestelle?

Wann kommt der 
Bus?

Wann fährt der Zug 
ab?

Nur Hinfahrt oder 
auch Rückfahrt?

Kann ich einen 
Fensterplatz haben? Was macht das?

Wie lange dauert 
der Flug?

Von welchem Terminal 
geht der Flug?

¿Dónde está la parada 
del autobús?

¿A qué hora llega el 
autobús?

¿A qué hora sale el tren? ¿Un billete de ida o de 
vuelta?

¿Puedo tener un asiento en 
la ventana?

¿Cuánto cuesta? ¿Cuánto tiempo dura el 
vuelo?

¿De qué terminal sale?

Ist dieser Platz frei?
¿Este asiento está libre?

LECCIÓN 7 - VOCABULARIO+ - PREGUNTAS TRANSPORTE
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Lektion 8 - Teil 1
Hi, hier bin ich wieder.
Wir schlafen in einem Hotel im Zentrum.
Ich möchte die ganze Stadt sehen.
Und Lina hat Hunger.
Sie möchte eine Currywurst mit Pommes essen.

Lektion 8 - Teil 2
Wir schlafen in einem Hotel im Zentrum.
Schlafen wir im (in dem) Auto?
Nein, ihr schlaft nicht im (in dem) Auto.
Ihr schlaft in einem Hotel.
Wo ist das Hotel?
Im Zentrum. Das Hotel ist im Zentrum.
Schlafe ich allein im (in dem) Hotel?
Nein, du schläfst nicht allein im Hotel.
Du schläfst mit Lina im (in dem) Hotel.
Wo schlafen wir?
In einem Hotel im Zentrum.
Ihr schlaft in einem Hotel im Zentrum.

Lektion 8 - Teil 3
Ich möchte die ganze Stadt sehen.
Möchte ich die Stadt sehen?
Ja, du möchtest die Stadt sehen.
Möchte ich viel oder nur ein bisschen sehen?
Viel. Du möchtest die ganze Stadt sehen.
Wie heißt die Stadt?
Berlin. Die Stadt heißt Berlin.
Was möchte ich sehen?
Die ganze Stadt. Du möchtest die ganze Stadt sehen.

Lektion 8 - Teil 4
Und Lina hat Hunger.
Sie möchte eine Currywurst mit Pommes essen.
Wer hat Hunger?
Lina. Lina hat Hunger.
Was möchte sie machen?
Essen. Sie möchte essen.
Was möchte sie essen?
Eine Currywurst mit Pommes.
Sie möchte eine Currywurst mit Pommes essen.

Warum möchte sie eine Currywurst mit Pommes essen?

Weil sie Hunger hat.
Sie möchte eine Currywurst mit Pommes essen,
weil sie Hunger hat.

Lektion 8 - Teil 5
Leo und Lina schlafen nicht im (in dem) Auto.
Sie schlafen in einem Hotel im Zentrum.
Leo möchte die ganze Stadt sehen.
Und Lina hat Hunger.
Sie möchte eine Currywurst mit Pommes essen.

Lektion 8 - Teil 6
Wir haben nicht im Auto geschlafen.
Wir haben in einem Hotel im Zentrum geschlafen.
Ich wollte die ganze Stadt sehen.
Und Lina wollte eine Currywurst mit Pommes essen,
weil sie Hunger hatte.

Lektion 8 - Teil 7
Leo und Lina haben nicht im Auto geschlafen.
Sie haben in einem Hotel im Zentrum geschlafen.
Leo wollte die ganze Stadt sehen.
Und Lina hatte Hunger.
Sie wollte eine Currywurst mit Pommes essen.
Auf Wiedersehen und bis morgen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 8

Lección 8 - Parte 1
Hola, aquí estoy otra vez.
Dormimos en un hotel en el centro.
Quiero ver toda la ciudad.
Y Lina tiene hambre.
Quiere comer una salchicha de curry con patatas fritas.

Lección 8 - Parte 2
Dormimos en un hotel en el centro.
¿Dormimos en el coche?
No, no dormís en el coche.
Dormís en un hotel.
¿Dónde está el hotel?
En el centro. El hotel está en el centro.
¿Duermo solo en el hotel?
No, no duermes solo en el hotel.
Duermes con Lina en el hotel.
¿Dónde dormimos?
En un hotel en el centro.
Dormís en un hotel en el centro.

Lección 8 - Parte 3
Quiero ver toda la ciudad.
¿Quiero ver la ciudad?
Sí, quieres ver la ciudad.
¿Quiero ver mucho o sólo un poco?
Mucho. Quieres ver toda la ciudad.
¿Cómo se llama la ciudad?
Berlín. La ciudad se llama Berlín.
¿Qué quiero ver?
Toda la ciudad. Quieres ver toda la ciudad.

Lección 8 - Parte 4
Y Lina tiene hambre.
Quiere comer una salchicha de curry con patatas fritas.
¿Quién tiene hambre?
Lina. Lina tiene hambre.
¿Qué quiere hacer?
Comer. Quiere comer.
¿Qué quiere comer?
Una salchicha de curry con patatas fritas.
Quiere comer una salchicha de curry con patatas fritas.

¿Por qué quiere comer una salchicha de curry con 
patatas fritas?
Porque tiene hambre.
Quiere comer una salchicha de curry con patatas fritas
porque tiene hambre.

Lección 8 - Parte 5
Leo y Lina no duermen en el coche.
Duermen en un hotel en el centro.
Leo quiere ver toda la ciudad.
Y Lina tiene hambre.
Quiere comer una salchicha de curry con patatas fritas.

Lección 8 - Parte 6
No dormimos en el coche.
Dormimos en un hotel en el centro.
Yo quería ver toda la ciudad.
Y Lina quería comer una salchicha de curry con patatas 
fritas porque tenía hambre.

Lección 8 - Parte 7
Leo y Lina no durmieron en el coche.
Durmieron en un hotel en el centro.
Leo quería ver toda la ciudad.
Y Lina tenía hambre.
Quería comer una salchicha de curry con patatas fritas.
Adiós y hasta mañana.
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Haben Sie ein 
Zimmer frei?

Ich habe eine 
Reservierung.

Kann ich das Zimmer 
sehen?

Was kostet das 
Zimmer?

Ist das Frühstück 
inbegriffen? Okay, ich nehme es.

Ich möchte 3 Nächte 
bleiben.

Wann ist der
Check-In?

¿Tiene una habitación 
disponible?

Tengo una reserva. ¿Puedo ver la 
habitación?

¿Cuánto cuesta la 
habitación?

¿Está incluido el 
desayuno?

Está bien, me la quedo. Me gustaría quedarme 3 
noches.

¿Cuándo es el check-in?

Wann ist das 
Frühstück?

Haben Sie einen 
Stadtplan?

Haben Sie einen 
Parkplatz? Haben Sie W-LAN?

¿Cuándo es el 
desayuno?

¿Tiene un mapa de la 
ciudad?

¿Tiene aparcamiento? ¿Tiene wifi?

LECCIÓN 8 - VOCABULARIO+ - HOTEL
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Lektion 9 - Teil 1
Guten Morgen!
Neuer Tag. Neues Glück.
Wir finden die beste Currywurst vom Land.
Ich sage schnell guten Appetit.
Und Lina kann endlich ihre Currywurst essen.

Lektion 9 - Teil 2
Wir finden die beste Currywurst vom Land.
Finden wir den besten Döner?
Nein, ihr findet nicht den besten Döner.
Was finden wir?
Die beste Currywurst.
Ihr findet die beste Currywurst.
Ist die Currywurst gut?
Die beste. Sie ist die beste Currywurst.
Die beste Currywurst von wo?
Vom Land. Die beste Currywurst vom Land.

Lektion 9 - Teil 3
Ich sage schnell guten Appetit.
Sage ich Prost?
Nein, du sagst nicht Prost.
Was sage ich?
Guten Appetit. Du sagst guten Appetit.
Wem sage ich guten Appetit?
Lina. Du sagst Lina guten Appetit.
Sage ich es schnell oder langsam?
Schnell. Du sagst es schnell.

Lektion 9 - Teil 4
Und Lina kann endlich ihre Currywurst essen.
Was kann Lina essen?
Ihre Currywurst. Sie kann ihre Currywurst essen.
Muss Lina ihre Currywurst essen?
Sie muss sie nicht essen.
Aber sie kann sie essen.
Wer kann endlich seine Currywurst essen?
Lina. Lina kann endlich ihre Currywurst essen.
Und was kann ich essen?
Ich habe keine Ahnung.
Vielleicht eine Currywurst.

Lektion 9 - Teil 5
Leo und Lina finden nicht den besten Döner.
Sie finden die beste Currywurst vom Land.
Leo sagt nicht langsam guten Appetit.
Er sagt es schnell.
Und Lina kann endlich ihre Currywurst essen.

Lektion 9 - Teil 6
Wir haben nicht den besten Döner gefunden.
Wir haben die beste Currywurst vom Land gefunden.
Ich habe nicht langsam guten Appetit gesagt.
Ich habe es schnell gesagt.
Und Lina konnte endlich ihre Currywurst essen.

Lektion 9 - Teil 7
Sie haben nicht den besten Döner gefunden.
Sie haben die beste Currywurst vom Land gefunden.
Leo hat nicht langsam guten Appetit gesagt.
Er hat es schnell gesagt.
Und Lina konnte endlich ihre Currywurst essen.
Tschüss und bis bald.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 9

Lección 9 - Parte 1
¡Buenos días!
Nuevo día. Nueva suerte.
Encontramos la mejor salchicha de curry del país.
Digo rápidamente buen provecho.
Y por fin Lina puede comer su salchicha de curry.

Lección 9 - Parte 2
Encontramos la mejor salchicha de curry del país.
¿Encontramos el mejor kebab?
No, no encontráis el mejor kebab.
¿Qué encontramos?
La mejor salchicha de curry.
Encontráis la mejor salchicha de curry.
¿Es la salchicha de curry buena?
La mejor. Es la mejor salchicha de curry.
¿La mejor salchicha de curry de dónde?
Del país. La mejor salchicha de curry del país.

Lección 9 - Parte 3
Digo rápidamente buen provecho.
¿Digo salud?
No, no dices salud.
¿Qué digo?
Buen provecho. Dices buen provecho.
¿A quién le digo buen provecho?
A Lina. Le dices a Lina buen provecho.
¿Lo digo rápido o lento?
Rápido. Lo dices rápido.

Lección 9 - Parte 4
Y por fin Lina puede comer su salchicha de curry.
¿Qué puede comer Lina?
Su salchicha de curry. Puede comer su salchicha de curry.
¿Lina tiene que comer su salchicha de curry?
No tiene que comerla.
Pero ella puede comerla.
¿Quién por fin puede comer su salchicha de curry?
Lina. Por fin Lina puede comer su salchicha de curry.
¿Y qué puedo comer?
No tengo ni idea.
Tal vez una salchicha de curry.

Lección 9 - Parte 5
Leo y Lina no encuentran el mejor kebab.
Encuentran la mejor salchicha de curry del país.
Leo no dice lento buen provecho.
Lo dice rápidamente.
Y por fin Lina puede comer su salchicha de curry.

Lección 9 - Parte 6
No encontramos el mejor kebab.
Encontramos la mejor salchicha de curry del país.
No dije lento buen provecho.
Lo dije rápidamente.
Y por fin Lina pudo comer su salchicha de curry.

Lección 9 - Parte 7
No encontraron el mejor kebab.
Encontraron la mejor salchicha de curry del país.
Leo no dijo lento buen provecho.
Lo dijo rápidamente.
Y por fin Lina pudo comer su salchicha de curry.
Chau y hasta pronto.
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schnell langsam groß klein gut schlecht billig teuer
rápido lento grande pequeño bueno malo barato caro

neu alt wichtig schneller der schnellste teurer der teuerste besser
nuevo viejo importante más rápido el más rápido más caro el más caro mejor

der beste schlechter der schlechteste
el mejor peor el peor

LECCIÓN 9 - VOCABULARIO+ - ADJETIVOS 1
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Lektion 10 - Teil 1
Guten Abend! Wie geht´s dir?
Deutsch ist wunderschön. Ich verstehe schon viele Sätze.
Leider sprechen die Leute sehr schnell.
Darum muss ich mehr Deutsch hören.

Lektion 10 - Teil 2
Deutsch ist wunderschön. Ich verstehe schon viele Sätze.
Wie ist Deutsch?
Wunderschön. Deutsch ist wunderschön.
Spreche ich schon viel?
Nein, du sprichst noch nicht viel.
Verstehe ich schon viel?
Ja, genau. Du verstehst schon viel.
Was verstehe ich?
Viele Sätze. Du verstehst viele Sätze.
Verstehst du oder verstehe ich viele Sätze?
Du. Du verstehst viele Sätze.

Lektion 10 - Teil 3
Leider sprechen die Leute sehr schnell.
Spreche ich sehr schnell?
Nein, du sprichst nicht sehr schnell.
Und wer spricht leider sehr schnell?
Die Leute. Die Leute sprechen leider sehr schnell.

Sprechen die Leute schnell oder langsam?
Schnell. Die Leute sprechen schnell.
Ein bisschen oder sehr schnell?
Nicht ein bisschen. Sehr schnell.
Leider sprechen die Leute sehr schnell.

Lektion 10 - Teil 4
Darum muss ich mehr Deutsch hören.
Muss ich mehr Deutsch schreiben?
Nein, du musst nicht mehr Deutsch schreiben.
Muss ich mehr Deutsch lesen?
Nein, du musst nicht mehr Deutsch lesen.
Muss ich mehr Deutsch hören?
Ja, du musst mehr Deutsch hören.
Schreiben, lesen oder hören?
Hören. Du musst mehr Deutsch hören.
Muss ich weniger Deutsch hören?
Nein, nicht weniger Deutsch. Du musst mehr Deutsch hören.

Lektion 10 - Teil 5
Deutsch ist toll.
Leider kann Leo noch nicht viel sprechen.

Aber er versteht schon viele Sätze.
Leider sprechen die Leute sehr schnell.
Darum muss er mehr Deutsch hören.
Und Lina hat das gleiche Problem.

Lektion 10 - Teil 6
Deutsch war wunderschön.
Leider konnte ich noch nicht viel sprechen.
Aber ich habe schon viele Sätze verstanden.
Leider haben die Leute sehr schnell gesprochen.
Darum musste ich mehr Deutsch hören.
Und Lina hatte das gleiche Problem.

Lektion 10 - Teil 7
Deutsch war toll.
Leo hat schon viele Sätze verstanden.
Die Leute haben nicht langsam gesprochen.
Die Leute haben leider sehr schnell gesprochen.
Darum musste Leo mehr Deutsch hören.
Das war alles für heute.
Gute Nacht und bis morgen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 10

Lección 10 - Parte 1
¡Buenas noches! ¿Cómo te va?
El alemán es hermoso. Ya entiendo muchas frases.
Desafortunadamente, la gente habla muy rápido.
Por eso tengo que escuchar más alemán.

Lección 10 - Parte 2
El alemán es hermoso. Ya entiendo muchas frases.
¿Cómo es el alemán?
Hermoso. El alemán es hermoso.
¿Ya hablo mucho?
No, todavía no hablas mucho.
¿Ya entiendo mucho?
Sí, exacto. Ya entiendes mucho.
¿Qué entiendo?
Muchas frases. Entiendes muchas frases.
¿Entiendes tú o entiendo yo muchas frases?
Tú. Tú entiendes muchas frases.

Lección 10 - Parte 3
Desafortunadamente, la gente habla muy rápido.
¿Hablo yo muy rápido?
No, no hablas muy rápido.
¿Y quién habla muy rápido, desafortunadamente?
La gente. Desafortunadamente, la gente habla muy 
rápido.
¿La gente habla rápido o lento?
Rápido. La gente habla rápido.
¿Un poco o muy rápido?
No un poco. Muy rápido.
Desafortunadamente, la gente habla muy rápido.

Lección 10 - Parte 4
Por eso tengo que escuchar más alemán.
¿Tengo que escribir más alemán?
No, no tienes que escribir más alemán.
¿Tengo que leer más alemán?
No, no tienes que leer más alemán.
¿Tengo que escuchar más alemán?
Sí, tienes que escuchar más alemán.
¿Escribir, leer o escuchar?
Escuchar. Tienes que escuchar más alemán.
¿Tengo que escuchar menos alemán?
No, no menos alemán. Tienes que escuchar más alemán.

Lección 10 - Parte 5
El alemán es genial.
Desafortunadamente, Leo no puede hablar mucho 
todavía.
Pero ya entiende muchas frases.
Desafortunadamente, la gente habla muy rápido.
Por eso tiene que escuchar más alemán.
Y Lina tiene el mismo problema.

Lección 10 - Parte 6
El alemán era hermoso.
Desafortunadamente no pude hablar mucho todavía.
Pero ya entendía muchas frases.
Desafortunadamente la gente hablaba muy rápido.
Por eso tenía que escuchar más alemán.
Y Lina tenía el mismo problema.

Lección 10 - Parte 7
El alemán era genial.
Leo ya entendía muchas frases.
La gente no hablaba despacio.
Desafortunadamente, la gente hablaba muy rápido.
Por eso Leo tenía que escuchar más alemán.
Eso fue todo por hoy.
Buenas noches y hasta mañana.



© MARCUSLANGUAGEACADEMY.COM 22

Ich verstehe das nicht. Noch einmal, bitte. Langsamer, bitte. Entschuldigung? Was ist das? Was bedeutet das? Wie sagt man ... ?
No lo entiendo. Una vez más, por favor. Más despacio, por favor. ¿Perdón? ¿Qué es eso? ¿Qué significa eso? ¿Cómo se dice … ?

LECCIÓN 10 - VOCABULARIO+ - COMUNICACIÓN 1
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Lektion 11 - Teil 1
Servus, hier bin ich wieder.
Die Leute in Berlin sind sehr nett.
Wir treffen auch viele Spanier.
Sie erzählen uns über das Leben in Deutschland.

Lektion 11 - Teil 2
Die Leute in Berlin sind sehr nett.
Sind die Leute unfreundlich?
Nein, sie sind nicht unfreundlich.
Sind die Leute freundlich und nett?
Ja, sie sind freundlich und nett.
Wer ist freundlich und nett?
Die Leute in Berlin.
Die Leute in Berlin sind freundlich und nett.
Sind sie nur ein bisschen nett?
Nein, sie sind sehr nett.

Lektion 11 - Teil 3
Wir treffen auch viele Spanier.
Treffen wir auch viele Amerikaner?
Nein, keine Amerikaner.
Ihr trefft auch viele Spanier.
Treffen wir viele oder wenige Spanier?
Viele Spanier.
Ihr trefft auch viele Spanier.
Gibt es viele Spanier in Berlin?
Ja, es gibt viele Spanier in Berlin.
Wer trifft auch viele Spanier?
Ihr.
Ihr trefft auch viele Spanier.

Lektion 11 - Teil 4
Sie erzählen uns über das Leben in Deutschland.
Erzählen wir ihnen etwas?
Nein, sie erzählen euch etwas.
Was erzählen sie uns?
Über das Leben. Sie erzählen euch über das Leben.
Über das Leben in der Schweiz?
Nein, nicht in der Schweiz.
Sie erzählen euch über das Leben in Deutschland.
Wer erzählt uns etwas?
Die Spanier. Die Spanier erzählen euch etwas.

Lektion 11 - Teil 5
Die Leute in Berlin sind nicht unfreundlich.
Sie sind sehr nett.
Leo und Lina treffen auch viele Spanier.
Die Spanier erzählen ihnen über das Leben in Deutschland.

Lektion 11 - Teil 6
Die Leute in Berlin waren sehr nett.
Wir haben nicht viele Amerikaner getroffen.
Wir haben viele Spanier getroffen.
Sie haben uns über das Leben in Deutschland erzählt.

Lektion 11 - Teil 7
Die Leute in Berlin waren sehr freundlich.
Leo und Lina haben nicht viele Amerikaner getroffen.
Sie haben viele Spanier getroffen.
Die Spanier haben ihnen über das Leben in Deutschland erzählt.
Tschau und bis später.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 11

Lección 11 - Parte 1
Hola, aquí estoy otra vez.
La gente en Berlín es muy amable.
También encontramos a muchos españoles.
Nos cuentan sobre la vida en Alemania.

Lección 11 - Parte 2
La gente en Berlín es muy amable.
¿La gente es antipática?
No, no es antipática.
¿La gente es amigable y amable?
Sí, son amigables y amables.
¿Quién es amigable y amable?
La gente en Berlín.
La gente en Berlín es amigable y amable.
¿Son sólo un poco amables?
No, son muy amables.

Lección 11 - Parte 3
También encontramos a muchos españoles.
¿También encontramos a muchos americanos?
No, no a los americanos.
También encontráis a muchos españoles.
¿Encontramos a muchos o a pocos españoles?
A muchos españoles.
También encontráis a muchos españoles.
¿Hay muchos españoles en Berlín?
Sí, hay muchos españoles en Berlín.
¿Quiénes también encuentran a muchos españoles?
Vosotros.
Vosotros también encontráis a muchos españoles.

Lección 11 - Parte 4
Nos cuentan sobre la vida en Alemania.
¿Les contamos algo?
No, ellos os cuentan algo.
¿Qué nos cuentan?
Sobre la vida. Os cuentan sobre la vida.
¿Sobre la vida en Suiza?
No, no en Suiza.
Os cuentan sobre la vida en Alemania.
¿Quién nos cuenta algo?
Los españoles. Los españoles os cuentan algo.

Lección 11 - Parte 5
La gente en Berlín no es antipática.
Son muy amables.
Leo y Lina también encuentran a muchos españoles.
Los españoles les cuentan sobre la vida en Alemania.

Lección 11 - Parte 6
La gente en Berlín era muy amable.
No encontramos a muchos americanos.
Encontramos a muchos españoles.
Nos contaron sobre la vida en Alemania.

Lección 11 - Parte 7
La gente en Berlín era muy amigable.
Leo y Lina no encontraron a muchos americanos.
Encontraron a muchos españoles.
Los españoles les contaron sobre la vida en Alemania.
Chau y hasta luego.
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die Farbe Schwarz Weiß Rot Blau Grün Gelb Orange
color negro blanco rojo azul verde amarillo naranja

Braun Grau Rosa Lila bunt hell dunkel Hellgrün
marrón gris rosa violeta colorido claro oscuro verde claro

Dunkelgrün
verde oscuro

LECCIÓN 11 - VOCABULARIO+ - LOS COLORES
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Lektion 12 - Teil 1
Hallo und guten Tag!
Was für eine Reise!
Wir sind sicher, dass wir wieder nach Deutschland kommen.
Jetzt lernen wir den ganzen Tag Deutsch.
Am (an dem) Vormittag hören wir Deutsch.
Und am (an dem) Nachmittag lesen wir.

Lektion 12 - Teil 2
Wir sind sicher, dass wir wieder nach Deutschland kommen.
Sind wir sicher?
Ja, ihr seid sicher.
Wir sind sicher, dass … ?
Dass ihr wieder nach Deutschland kommt.
Ihr seid sicher, dass ihr wieder nach Deutschland kommt.
Willst du wieder nach Deutschland kommen?
Nein, nicht ich.
Ihr wollt wieder nach Deutschland kommen.
Wohin wollen wir wieder kommen?
Nach Deutschland. Ihr wollt wieder nach Deutschland kommen.

Lektion 12 - Teil 3
Jetzt lernen wir den ganzen Tag Deutsch.
Essen wir den ganzen Tag?
Nein, ihr esst nicht den ganzen Tag.
Was machen wir jetzt den ganzen Tag?
Lernen. Ihr lernt jetzt den ganzen Tag.
Und was lernen wir jetzt den ganzen Tag?
Deutsch. Ihr lernt jetzt den ganzen Tag Deutsch.
Wer lernt jetzt den ganzen Tag Deutsch?
Ihr. Ihr lernt jetzt den ganzen Tag Deutsch.

Lektion 12 - Teil 4
Am (an dem) Vormittag hören wir Deutsch.
Und am (an dem) Nachmittag lesen wir.
Wann hören wir Deutsch?
Am Vormittag. Am Vormittag hört ihr Deutsch.
Und wann lesen wir?
Am Nachmittag. Am Nachmittag lest ihr.
Was machen wir am (an dem) Vormittag?
Deutsch hören. Am Vormittag hört ihr Deutsch.
Was machen wir am (an dem) Nachmittag?
Lesen. Am (an dem) Nachmittag lest ihr.

Lektion 12 - Teil 5
Was für eine Reise!
Leo und Lina sind sicher,
dass sie wieder nach Deutschland kommen.
Jetzt lernen sie den ganzen Tag Deutsch.
Am (an dem) Vormittag hören sie Deutsch.
Und am (an dem) Nachmittag lesen sie.

Lektion 12 - Teil 6
Wir hatten eine gute Reise!
Wir wollten wieder nach Deutschland kommen.
Wir haben den ganzen Tag Deutsch gelernt.
Am Vormittag haben wir Deutsch gehört.
Und am Nachmittag haben wir gelesen.

Lektion 12 - Teil 7
Leo und Lina hatten eine gute Reise!
Sie wollten wieder nach Deutschland kommen.
Sie haben den ganzen Tag Deutsch gelernt.
Am Vormittag haben sie Deutsch gehört.
Und am Nachmittag haben sie gelesen.
Vielen Dank und auf Wiedersehen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 12

Lección 12 - Parte 1
¡Hola y buen día!
¡Qué viaje!
Estamos seguros de que venimos otra vez a Alemania.
Ahora estudiamos alemán todo el día.
Por la mañana escuchamos alemán.
Y por la tarde leemos.

Lección 12 - Parte 2
Estamos seguros de que venimos otra vez a Alemania.
¿Estamos seguros?
Sí, estáis seguros.
Estamos seguros de que... ?
Que venís otra vez a Alemania.
Estáis seguros de que venís otra vez a Alemania.
¿Quieres venir otra vez a Alemania?
No, yo no.
Vosotros queréis venir otra vez a Alemania.
¿Adónde queremos venir otra vez?
A Alemania. Queréis venir otra vez a Alemania.

Lección 12 - Parte 3
Ahora estudiamos alemán todo el día.
¿Comemos todo el día?
No, no coméis todo el día.
¿Qué hacemos todo el día?
Estudiar. Estudiáis todo el día.
¿Y qué estudiamos ahora todo el día?
Alemán. Ahora estudiáis alemán todo el día.
¿Quién estudia ahora alemán todo el día?
Vosotros. Vosotros estudiáis ahora alemán todo el día.

Lección 12 - Parte 4
Por la mañana escuchamos alemán.
Y por la tarde leemos.
¿Cuándo escuchamos alemán?
Por la mañana. Por la mañana escucháis alemán.
¿Y cuándo leemos?
Por la tarde. Por la tarde leéis.
¿Qué hacemos por la mañana?
Escuchar alemán. Por la mañana escucháis alemán.
¿Qué hacemos por la tarde?
Leer. Por la tarde leéis.

Lección 12 - Parte 5
¡Qué viaje!
Leo y Lina están seguros de
que vienen otra vez a Alemania.
Ahora estudian alemán todo el día.
Por la mañana escuchan alemán.
Y por la tarde leen.

Lección 12 - Parte 6
¡Tuvimos un buen viaje!
Queríamos venir otra vez a Alemania.
Estudiábamos alemán todo el día.
Por la mañana escuchamos alemán.
Y por la tarde leímos.

Lección 12 - Parte 7
¡Leo y Lina tuvieron un buen viaje!
Querían venir otra vez a Alemania.
Estudiaban alemán todo el día.
Por la mañana escucharon alemán.
Y por la tarde leyeron.
Muchas gracias y adiós.
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Wie spät ist es? Es ist eins (ein Uhr). Wann ist der Kurs?
Der Kurs ist um zwei 

(Uhr). Es ist drei. Es ist fünf nach drei. Es ist zehn nach drei. Es ist Viertel nach drei.
¿Qué hora es? Es la una (hora). ¿Cuándo es el curso? El curso es a las dos 

(horas).
Son las tres. Son las tres y cinco. Son las tres y diez. Son las tres y cuarto.

Es ist zwanzig nach 
drei.

Es ist fünf vor halb 
vier. Es ist halb vier.

Es ist fünf nach halb 
vier. Es ist zwanzig vor vier. Es ist viertel vor vier. Es ist zehn vor vier. Es ist fünf vor vier.

Son las tres y veinte. Son las tres y veinticinco. Son las tres y media. Son las cuatro menos 
veinticinco.

Son las cuatro menos 
veinte.

Son las cuatro menos 
cuarto.

Son las cuatro menos diez. Son las cuatro menos 
cinco.

Es ist vier.
Son las cuatro.

LECCIÓN 12 - VOCABULARIO+ - LA HORA
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Lektion 13 - Teil 1
Guten Morgen! Wie geht´s Ihnen?
Lina hat gute Nachrichten.
Sie ist endlich mit ihrem Studium fertig.
Und ich kann das Ticket für Berlin kaufen.
Wir werden nächste Woche fliegen.

Lektion 13 - Teil 2
Lina hat gute Nachrichten.
Sie ist endlich mit ihrem Studium fertig.
Wer hat gute Nachrichten?
Lina. Lina hat gute Nachrichten.
Warum hat sie gute Nachrichten?
Weil sie endlich mit ihrem Studium fertig ist.
Mit was ist sie endlich fertig?
Mit ihrem Studium. Sie ist endlich mit ihrem Studium fertig.
Bin ich mit meinem Studium fertig?
Nein, du bist nicht mit deinem Studium fertig.
Warum bin ich nicht fertig?
Weil du ein Mechaniker bist.

Lektion 13 - Teil 3
Und ich kann das Ticket für Berlin kaufen.
Kann ich etwas verkaufen?
Nein, du kannst etwas kaufen.
Und was kann ich kaufen?
Das Ticket. Du kannst das Ticket kaufen.
Welches Ticket?
Das Ticket für Berlin.
Du kannst das Ticket für Berlin kaufen.
Wer kann das Ticket für Berlin kaufen?
Du. Du kannst das Ticket für Berlin kaufen.

Lektion 13 - Teil 4
Wir werden nächste Woche fliegen.
Sind wir letzte Woche geflogen?
Nein, ihr seid nicht letzte Woche geflogen.
Fliegen wir diese Woche?
Nein, ihr fliegt nicht diese Woche.
Werden wir nächste Woche fliegen?
Ja, ihr werdet nächste Woche fliegen.
Als wann?
Letzte, diese oder nächste Woche?
Nächste Woche. Ihr werdet nächste Woche fliegen.

Lektion 13 - Teil 5
Lina hat gute Nachrichten.
Sie ist endlich mit ihrem Studium fertig.
Und Leo kann das Ticket für Berlin kaufen.
Sie werden nächste Woche fliegen.

Lektion 13 - Teil 6
Lina hatte gute Nachrichten.
Sie war endlich mit ihrem Studium fertig.
Und ich konnte das Ticket für Berlin kaufen.
Wir wollten eine Woche später fliegen.

Lektion 13 - Teil 7
Lina hatte gute Nachrichten.
Sie war endlich mit ihrem Studium fertig.
Und Leo konnte das Ticket für Berlin kaufen.
Sie sind eine Woche später geflogen.
Tschüss und bis bald.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 13

Lección 13 - Parte 1
¡Buenos días! ¿Cómo le va?
Lina tiene buenas noticias.
Por fin ha terminado sus estudios.
Y puedo comprar el billete para Berlín.
Vamos a volar la próxima semana.

Lección 13 - Parte 2
Lina tiene buenas noticias.
Por fin ha terminado sus estudios.
¿Quién tiene buenas noticias?
Lina. Lina tiene buenas noticias.
¿Por qué tiene buenas noticias?
Porque por fin ha terminado sus estudios.
¿Qué ha terminado por fin?
Sus estudios. Por fin ha terminado sus estudios.
¿He terminado mis estudios?
No, no has terminado tus estudios.
¿Por qué no he terminado?
Porque eres un mecánico.

Lección 13 - Parte 3
Y puedo comprar el billete para Berlín.
¿Puedo vender algo?
No, puedes comprar algo.
¿Y qué puedo comprar?
El billete. Puedes comprar el billete.
¿Qué billete?
El billete para Berlín.
Puedes comprar el billete para Berlín.
¿Quién puede comprar el billete para Berlín?
Tú. Tú puedes comprar el billete para Berlín.

Lección 13 - Parte 4
Vamos a volar la próxima semana.
¿Volamos la semana pasada?
No, no volasteis la semana pasada.
¿Volamos esta semana?
No, no voláis esta semana.
¿Vamos a volar la próxima semana?
Sí, vais a volar la próxima semana.
¿Entonces cuándo?
¿La semana pasada, esta semana o la próxima?
La próxima semana. Vais a volar la próxima semana.

Lección 13 - Parte 5
Lina tiene buenas noticias.
Por fin ha terminado sus estudios.
Y Leo puede comprar el billete para Berlín.
Van a volar la próxima semana.

Lección 13 - Parte 6
Lina tenía buenas noticias.
Por fin terminó sus estudios.
Y pude comprar el billete para Berlín.
Queríamos volar una semana más tarde.

Lección 13 - Parte 7
Lina tenía buenas noticias.
Por fin terminó sus estudios.
Y Leo pudo comprar el billete para Berlín.
Volaron una semana más tarde.
Chau y hasta pronto.
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die Woche der Montag der Dienstag der Mittwoch der Donnerstag der Freitag der Samstag der Sonntag
semana lunes martes miércoles jueves viernes sábado domingo

das Wochenende der Feiertag der Monat der Januar der Februar der März der April der Mai
fin de semana día festivo el mes enero febrero marzo abril mayo

der Juni der Juli der August der September der Oktober der November der Dezember
junio julio agosto septiembre octubre noviembre diciembre

LECCIÓN 13 - VOCABULARIO+ - DÍAS + MESES
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Lektion 14 - Teil 1
Hi und herzlich Willkommen!
Ich habe ein großes Haus in Madrid.
Ich verkaufe es für 400.000 (vier-hundert-tausend) Euro.
Wir brauchen jetzt eine Wohnung in Berlin.

Lektion 14 - Teil 2
Ich habe ein großes Haus in Madrid.
Habe ich ein Haus in London?
Nein, du hast kein Haus in London.
Wo habe ich ein Haus?
In Madrid. Du hast ein Haus in Madrid.
Ist das Haus klein oder groß?
Groß. Es ist groß und nicht klein.
Wer hat ein großes Haus in Madrid?
Du. Du hast ein großes Haus in Madrid.

Lektion 14 - Teil 3
Ich verkaufe es für 400.000 (vier-hundert-tausend) Euro.
Kaufe ich ein Haus?
Nein, du kaufst kein Haus.
Was verkaufe ich?
Dein Haus. Du verkaufst dein Haus.
Wie viel kostet das Haus?
400.000 Euro. Es kostet 400.000 Euro.
Was kostet 400.000 (vier-hundert-tausend) Euro?
Dein Haus. Dein Haus kostet 400.000 Euro.

Lektion 14 - Teil 4
Wir brauchen jetzt eine Wohnung in Berlin.
Brauchen wir jetzt ein Fahrrad?
Nein, ihr braucht jetzt kein Fahrrad.
Was brauchen wir jetzt?
Eine Wohnung. Ihr braucht jetzt eine Wohnung.
Und wo brauchen wir jetzt eine Wohnung?
In Berlin. Ihr braucht jetzt eine Wohnung in Berlin.
Und wann brauchen wir eine Wohnung?
Jetzt. Ihr braucht jetzt eine Wohnung.

Lektion 14 - Teil 5
Leo hat kein kleines Haus.
Er hat ein großes Haus in Madrid.
Er verkauft es für 400.000 (vier-hundert-tausend) Euro.
Sie brauchen jetzt eine Wohnung in Berlin.

Lektion 14 - Teil 6
Ich hatte kein kleines Haus.
Ich hatte ein großes Haus in Madrid.
Ich habe es für 400.000 (vier-hundert-tausend) Euro verkauft.
Wir haben danach eine Wohnung in Berlin gebraucht.

Lektion 14 - Teil 7
Leo hatte ein großes Haus in Madrid.
Er hat es für 400.000 (vier-hundert-tausend) Euro verkauft.
Sie haben keine Wohnung in Paris gebraucht.
Sie haben danach eine Wohnung in Berlin gebraucht.

Lektion 14 - Teil 8
Ich habe ein großes Haus in Madrid.
Ich werde es für 400.000 (vier-hundert-tausend) Euro verkaufen.
Wir werden keine Wohnung in Paris brauchen.
Wir werden danach eine Wohnung in Berlin brauchen.
Das war alles für heute.
Tschau und bis bald.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 14

Lección 14 - Parte 1
¡Hola y bienvenidos!
Tengo una casa grande en Madrid.
La vendo por 400.000 (cuatrocientos mil) euros.
Ahora necesitamos un piso en Berlín.

Lección 14 - Parte 2
Tengo una casa grande en Madrid.
¿Tengo una casa en Londres?
No, no tienes ninguna casa en Londres.
¿Dónde tengo una casa?
En Madrid. Tienes una casa en Madrid.
¿La casa es pequeña o grande?
Grande. Es grande y no pequeña.
¿Quién tiene una casa grande en Madrid?
Tú. Tienes una casa grande en Madrid.

Lección 14 - Parte 3
La vendo por 400.000 (cuatrocientos mil) euros.
¿Compro una casa?
No, no compras ninguna casa.
¿Qué vendo?
Tu casa. Vendes tu casa.
¿Cuánto cuesta la casa?
400.000 euros. Cuesta 400.000 euros.
¿Qué cuesta 400.000 (cuatrocientos mil) euros?
Tu casa. Tu casa cuesta 400.000 euros.

Lección 14 - Parte 4
Ahora necesitamos un piso en Berlín.
¿Necesitamos una bicicleta ahora?
No, no necesitáis ninguna bicicleta ahora.
¿Qué necesitamos ahora?
Un piso. Necesitáis un piso ahora.
¿Y dónde necesitamos un piso ahora?
En Berlín. Necesitáis un piso en Berlín ahora.
¿Y cuándo necesitamos un piso?
Ahora. Necesitáis un piso ahora.

Lección 14 - Parte 5
Leo no tiene una casa pequeña.
Tiene una casa grande en Madrid.
La vende por 400.000 (cuatrocientos mil) euros.
Ahora necesitan un piso en Berlín.

Lección 14 - Parte 6
Yo no tenía una casa pequeña.
Tenía una casa grande en Madrid.
La vendí por 400.000 (cuatrocientos mil) euros.
Necesitábamos un apartamento en Berlín después.

Lección 14 - Parte 7
Leo tenía una casa grande en Madrid.
La vendió por 400.000 (cuatrocientos mil) euros.
No necesitaban un piso en París.
Necesitaban un apartamento en Berlín después.

Lección 14 - Parte 8
Tengo una casa grande en Madrid.
Voy a venderla por 400.000 (cuatrocientos mil) euros.
No vamos a necesitar un piso en París.
Vamos a necesitar un piso en Berlín después.
Eso ha sido todo por hoy.
Chau y hasta pronto.
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(ein)hundert zweihundert dreihundert vierhundert fünfhundert sechshundert siebenhundert achthundert
cien doscientos trescientos cuatrocientos quinientos seiscientos setecientos ochocientos

neunhundert (ein)tausend.
eintausend-zweihundert-

drei-und-vierzig zehntausend
novecientos mil mil doscientos cuarenta y 

tres
diez mil

LECCIÓN 14 - VOCABULARIO+ - NÚMEROS 100-10.000
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Lektion 15 - Teil 1
Schönen guten Abend!
„Such eine Wohnung im (in dem) Internet!“
Das sagt mir ein Freund.
Und ich finde eine schöne Wohnung.
Die Wohnung hat ein Schlafzimmer, ein Wohnzimmer, eine 
Küche, ein Bad und einen Balkon.

Lektion 15 - Teil 2
„Such eine Wohnung im (in dem) Internet!“
Das sagt mir ein Freund.
Wer sagt mir etwas?
Ein Freund. Ein Freund sagt dir etwas.
Was sagt er mir?
„Such eine Wohnung im (in dem) Internet!“
Was soll ich machen?
Eine Wohnung im Internet suchen.
Du sollst eine Wohnung im Internet suchen.
Wo soll ich eine Wohnung suchen?
Im (in dem) Internet.
Du sollst eine Wohnung im Internet suchen.

Lektion 15 - Teil 3
Und ich finde eine schöne Wohnung.
Finde ich eine Wohnung?
Ja, du findest eine Wohnung.
Ist die Wohnung schön oder hässlich?
Schön. Die Wohnung ist schön.
Wer findet eine schöne Wohnung?
Du. Du findest eine schöne Wohnung.
Was finde ich?
Eine schöne Wohnung. Du findest eine schöne Wohnung.

Lektion 15 - Teil 4
Die Wohnung hat ein Schlafzimmer, ein Wohnzimmer, eine 
Küche, ein Bad und einen Balkon.
Hat die Wohnung ein Schlafzimmer?
Ja, sie hat ein Schlafzimmer.
Hat die Wohnung zwei Wohnzimmer?
Nein, sie hat nur ein Wohnzimmer.
Hat die Wohnung eine Küche und ein Bad?
Ja, sie hat eine Küche und ein Bad.
Hat die Wohnung einen Garten?
Nein, sie hat keinen Garten. Aber sie hat einen Balkon.

Lektion 15 - Teil 5
„Such eine Wohnung im (in dem) Internet!“
Das sagt ihm ein Freund.
Und Leo findet eine schöne Wohnung.
Die Wohnung hat ein Schlafzimmer, ein Wohnzimmer, eine 
Küche, ein Bad und einen Balkon.

Lektion 15 - Teil 6
„Such eine Wohnung im (in dem) Internet!“
Das hat mir ein Freund gesagt.
Und ich habe eine schöne Wohnung gefunden.
Die Wohnung hatte ein Schlafzimmer, ein Wohnzimmer, 
eine Küche, ein Bad und einen Balkon.

Lektion 15 - Teil 7
„Such eine Wohnung im (in dem) Internet!“
Das hat ihm ein Freund gesagt.
Und Leo hat eine schöne Wohnung gefunden.
Die Wohnung hatte ein Schlafzimmer, ein Wohnzimmer, 
eine Küche, ein Bad und einen Balkon.

Lektion 15 - Teil 8
„Such eine Wohnung im (in dem) Internet!“
Das wird mir ein Freund sagen.
Und ich werde eine schöne Wohnung finden.
Die Wohnung wird ein Schlafzimmer, ein Wohnzimmer, eine 
Küche, ein Bad und einen Balkon haben.
Tschüss, mach's gut!

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 15

Lección 15 - Parte 1
¡Buenas noches!
"¡Busca un piso en Internet!"
Eso me dice un amigo.
Y encuentro un bonito piso.
El piso tiene un dormitorio, una sala de estar, una 
cocina, un baño y un balcón.

Lección 15 - Parte 2
"¡Busca un piso en Internet!"
Eso me dice un amigo.
¿Quién me dice algo?
Un amigo. Un amigo te dice algo.
¿Qué me dice?
"¡Busca un piso en Internet!"
¿Qué debo hacer?
Buscar un piso en Internet.
Debes buscar un piso en Internet.
¿Dónde debo buscar un piso?
En Internet.
Debes buscar un piso en Internet.

Lección 15 - Parte 3
Y encuentro un bonito piso.
¿Encuentro un piso?
Sí, encuentras un piso.
¿Es el piso bonito o feo?
Bonito. El piso es bonito.
¿Quién encuentra un bonito piso?
Tú. Tú encuentras un bonito piso.
¿Qué encuentro?
Un bonito piso. Encuentras un bonito piso.

Lección 15 - Parte 4
El piso tiene un dormitorio, una sala de estar, una 
cocina, un baño y un balcón.
¿El piso tiene un dormitorio?
Sí, tiene un dormitorio.
¿El piso tiene dos salas de estar?
No, sólo tiene una sala de estar.
¿El piso tiene una cocina y un baño?
Sí, tiene una cocina y un baño.
¿El piso tiene un jardín?
No, no tiene jardín. Pero tiene un balcón.

Lección 15 - Parte 5
"¡Busca un piso en Internet!"
Eso le dice un amigo.
Y Leo encuentra un bonito piso.
El piso tiene un dormitorio, una sala de estar, una 
cocina, un baño y un balcón.

Lección 15 - Parte 6
"¡Busca un piso en Internet!"
Eso me dijo un amigo.
Y encontré un bonito piso.
El piso tenía un dormitorio, una sala de estar, una 
cocina, un baño y un balcón.

Lección 15 - Parte 7
"¡Busca un piso en Internet!"
Eso le dijo un amigo.
Y Leo encontró un bonito piso.
El piso tenía un dormitorio, una sala de estar, una 
cocina, un baño y un balcón.

Lección 15 - Parte 8
"¡Busca un piso en Internet!"
Eso me va a decir un amigo.
Y voy a encontrar un bonito piso.
El piso va a tener un dormitorio, una sala de estar, una 
cocina, un baño y un balcón.
¡Chau, cuídate!
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die Möbel das Bett der Tisch der Stuhl der Schrank das Regal der Teppich der Spiegel
muebles cama mesa silla armario estantería alfombra espejo

der Fernseher die Couch der Sessel der Hocker die Matratze der Vorhang das Radio der Kühlschrank
tele sofá sillón taburete colchón cortina radio nevera

der Herd die Waschmaschine die Lampe die Tür das Fenster die Wand der Boden die Decke
cocina lavadora lámpara puerta ventana pared piso techo

LECCIÓN 15 - VOCABULARIO+ - MUEBLES
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Lektion 16 - Teil 1
Servus!
Heute ist ein wunderschöner Tag.
Die Miete kostet 800 (acht-hundert) Euro pro Monat.
Wasser und Strom kosten extra.
Wir nehmen die Wohnung, weil Lina sie liebt.

Lektion 16 - Teil 2
Heute ist ein wunderschöner Tag.
Die Miete kostet 800 (acht-hundert) Euro pro Monat.
Ist heute ein schlechter Tag?
Nein, heute ist kein schlechter Tag.
Heute ist ein wunderschöner Tag.
Kostet die Miete 500 (fünf-hundert) Dollar?
Nein, sie kostet nicht 500 Dollar. Sie kostet 800 Euro.
Wie viel kostet die Miete?
800 Euro. Sie kostet 800 Euro.
Pro Woche?
Nein, nicht pro Woche. Die Miete kostet 800 Euro pro Monat.
Was kostet 800 Euro pro Monat?
Die Miete. Die Miete kostet 800 Euro pro Monat.

Lektion 16 - Teil 3
Wasser und Strom kosten extra.
Kostet das Telefon extra?
Nein, das Telefon kostet nicht extra.
Und was kostet extra?
Wasser und Strom. Wasser und Strom kosten extra.
Wasser und was?
Wasser und Strom. Wasser und Strom kosten extra.
Sind Wasser und Strom inklusive?
Nein, sie sind nicht inklusive. Sie kosten extra.

Lektion 16 - Teil 4
Wir nehmen die Wohnung, weil Lina sie liebt.
Nehmen wir die Wohnung?
Ja, ihr nehmt sie.
Wer nimmt die Wohnung?
Ihr. Ihr nehmt sie.
Warum nehmen wir die Wohnung?
Weil Lina sie liebt.
Ihr nehmt sie, weil Lina sie liebt.
Nimmst du und liebst du die Wohnung?
Nein, nicht ich. Ihr nehmt sie, weil Lina sie liebt.

Lektion 16 - Teil 5
Heute ist ein wunderschöner Tag.
Die Miete kostet nicht 800 Euro pro Woche.
Sie kostet 800 (acht-hundert) Euro pro Monat.
Wasser und Strom kosten extra.
Leo und Lina nehmen die Wohnung, weil Lina sie liebt.

Lektion 16 - Teil 6
Gestern war ein wunderschöner Tag.
Die Miete hat nicht 800 Euro pro Woche gekostet.
Sie hat 800 Euro pro Monat gekostet.
Wasser und Strom haben extra gekostet.
Wir haben die Wohnung genommen, weil Lina sie geliebt hat.

Lektion 16 - Teil 7
Gestern war ein wunderschöner Tag.
Die Miete hat 800 Euro pro Monat gekostet.
Das Telefon war inklusive.
Aber Wasser und Strom haben extra gekostet.
Sie haben die Wohnung genommen, weil Lina sie geliebt hat.

Lektion 16 - Teil 8
Morgen wird ein wunderschöner Tag sein.
Die Miete wird 800 Euro pro Monat kosten.
Wasser und Strom werden extra kosten.
Wir werden die Wohnung nehmen, weil Lina sie lieben wird.
Auf Wiedersehen und bis morgen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 16

Lección 16 - Parte 1
Hola!
Hoy es un día hermoso.
El alquiler cuesta 800 (ochocientos) euros al mes.
Agua y luz cuestan extra.
Tomamos el piso porque Lina lo ama.

Lección 16 - Parte 2
Hoy es un día hermoso.
El alquiler cuesta 800 (ochocientos) euros al mes.
¿Hoy es un mal día?
No, hoy no es un mal día.
Hoy es un día hermoso.
¿El alquiler cuesta quinientos (quinientos) dólares?
No, no cuesta quinientos dólares. Cuesta 800 euros.
¿Cuánto cuesta el alquiler?
800 euros. Cuesta 800 euros.
¿Por semana?
No, no por semana. El alquiler cuesta 800 euros al mes.
¿Qué cuesta 800 euros al mes?
El alquiler. El alquiler cuesta 800 euros al mes.

Lección 16 - Parte 3
Agua y luz cuestan extra.
¿El teléfono cuesta extra?
No, el teléfono no cuesta extra.
¿Y qué cuesta extra?
Agua y luz. Agua y luz cuestan extra.
¿Agua y qué?
Agua y luz. Agua y luz cuestan extra.
¿Están el agua y la luz incluidas?
No, no están incluidos. Cuestan extra.

Lección 16 - Parte 4
Tomamos el piso porque Lina lo ama.
¿Tomamos el piso?
Sí, lo tomáis.
¿Quién toma el piso?
Vosotros. Vosotros lo tomáis.
¿Por qué tomamos el piso?
Porque Lina lo ama.
Lo tomáis porque Lina lo ama.
¿Tomas tú y amas tú el piso?
No, yo no. Vosotros lo tomáis porque Lina lo ama.

Lección 16 - Parte 5
Hoy es un día hermoso.
El alquiler no cuesta 800 euros a la semana.
Cuesta 800 (ochocientos) euros al mes.
Agua y luz cuestan extra.
Leo y Lina toman el piso porque Lina lo ama.

Lección 16 - Parte 6
Ayer fue un día hermoso.
El alquiler no costaba 800 euros a la semana.
Costaba 800 euros al mes.
Agua y luz costaban extra.
Tomamos el piso porque Lina lo amaba.

Lección 16 - Parte 7
Ayer fue un día hermoso.
El alquiler costaba 800 euros al mes.
El teléfono estaba incluido.
Pero agua y luz costaban extra.
Tomaron el piso porque Lina lo amaba.

Lección 16 - Parte 8
Mañana va a ser un día hermoso.
El alquiler va a costar 800 euros al mes.
Agua y luz van a costar extra.
Vamos a tomar el piso porque Lina lo va a amar.
Adiós y hasta mañana.
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Wie schreibt man 
das?

Können Sie das 
buchstabieren?

Wie spricht man das 
Wort aus?

Wo betone ich das 
Wort?

Sagt man das so 
oder so?

Was ist besser, das 
oder das?

Kannst du das bitte 
wiederholen?

¿Cómo se escribe eso ? ¿Puede deletrearlo? ¿Cómo se pronuncia la 
palabra?

¿Dónde pongo el acento 
en la palabra?

¿Lo dices así o así? ¿Qué es mejor, así o así? ¿Puedes repetirlo, por 
favor?

LECCIÓN 16 - VOCABULARIO+ - COMUNICACIÓN 2
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Lektion 17 - Teil 1
Guten Abend, hier bin ich wieder.
Endlich sind wir wieder in Berlin.
Jetzt ist Winter.
Und es ist sehr kalt.
Aber die Stadt ist weiß und wunderschön.

Lektion 17 - Teil 2
Endlich sind wir wieder in Berlin.
Sind wir wieder in Madrid?
Nein, ihr seid nicht mehr in Madrid.
Wo sind wir endlich wieder?
In Berlin. Ihr seid endlich wieder in Berlin.
Bist du endlich wieder in Berlin?
Nein, nicht ich.
Und wer ist endlich wieder in Berlin?
Ihr. Ihr seid endlich wieder in Berlin.

Lektion 17 - Teil 3
Jetzt ist Winter.
Und es ist sehr kalt.
Ist jetzt Frühling, Sommer, Herbst oder Winter?
Winter. Jetzt ist Winter.
Welche Jahreszeit ist jetzt?
Winter. Jetzt ist Winter.
Und ist es warm oder kalt?
Kalt. Es ist kalt und nicht warm.
Ist es sehr oder nur ein bisschen kalt?
Sehr kalt. Es ist sehr kalt.
Wann ist Winter?
Jetzt. Jetzt ist Winter.

Lektion 17 - Teil 4
Aber die Stadt ist weiß und wunderschön.
Ist die Stadt rot, blau, grün oder weiß?
Weiß. Die Stadt ist weiß.
Welche Farbe hat die Stadt?
Weiß. Die Stadt ist weiß.
Und ist die Stadt schön oder hässlich?
Wunderschön. Sie ist wunderschön und nicht hässlich.
Warum ist die Stadt weiß?
Weil jetzt Winter ist.
Die Stadt ist weiß, weil jetzt Winter ist.

Lektion 17 - Teil 5
Leo und Lina sind nicht mehr in Madrid.
Endlich sind sie wieder in Berlin.
Jetzt ist Winter.
Und es ist sehr kalt.
Aber die Stadt ist weiß und wunderschön.

Lektion 17 - Teil 6
Endlich waren wir wieder in Berlin.
In diesem Moment war kein Sommer.
Es war Winter.
Und es war sehr kalt.
Aber die Stadt war weiß und wunderschön.

Lektion 17 - Teil 7
Leo und Lina waren nicht mehr in Madrid.
Endlich waren sie wieder in Berlin.
In diesem Moment war Winter.
Und es war sehr kalt.
Aber die Stadt war weiß und wunderschön.

Lektion 17 - Teil 8
Endlich werden wir wieder in Berlin sein.
In diesem Moment wird Winter sein.
Und es wird sehr kalt sein.
Aber die Stadt wird weiß und wunderschön sein.
Gute Nacht und machen Sie es gut!

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 17

Lección 17 - Parte 1
Buenas noches, aquí estoy otra vez.
Por fin estamos otra vez en Berlín.
Ahora es invierno.
Y hace mucho frío.
Pero la ciudad está blanca y es hermosa.

Lección 17 - Parte 2
Por fin estamos otra vez en Berlín.
¿Estamos otra vez en Madrid?
No, ya no estáis más en Madrid.
¿Dónde estamos por fin?
En Berlín. Por fin estáis otra vez en Berlín.
¿Por fin estás otra vez en Berlín?
No, yo no.
¿Y quién está por fin otra vez en Berlín?
Vosotros. Por fin vosotros estáis otra vez en Berlín.

Lección 17 - Parte 3
Ahora es invierno.
Y hace mucho frío.
¿Es primavera, verano, otoño o invierno?
Invierno. Ahora es invierno.
¿Qué estación es ahora?
Invierno. Ahora es invierno.
¿Y hace calor o frío?
Frío. Hace frío, no calor.
¿Hace mucho frío o sólo un poco de frío?
Mucho frío. Hace mucho frío.
¿Cuándo es invierno?
Ahora. Ahora es invierno.

Lección 17 - Parte 4
Pero la ciudad está blanca y es hermosa.
¿La ciudad está roja, azul, verde o blanca?
Blanca. La ciudad está blanca.
¿Cuál color tiene la ciudad?
Blanco. La ciudad está blanca.
¿Y la ciudad está hermosa o fea?
Hermosa. Está hermosa, no fea.
¿Por qué la ciudad está blanca?
Porque es invierno.
La ciudad está blanca porque ahora es invierno.

Lección 17 - Parte 5
Leo y Lina ya no están más en Madrid.
Por fin están otra vez en Berlín.
Ahora es invierno.
Y hace mucho frío.
Pero la ciudad está blanca y es hermosa.

Lección 17 - Parte 6
Por fin estábamos otra vez en Berlín.
En ese momento no era verano.
Era invierno.
Y hacía mucho frío.
Pero la ciudad estaba blanca y hermosa.

Lección 17 - Parte 7
Leo y Lina ya no estaban más en Madrid.
Por fin estaban otra vez en Berlín.
En ese momento era invierno.
Y hacía mucho frío.
Pero la ciudad estaba blanca y hermosa.

Lección 17 - Parte 8
Por fin vamos a estar otra vez en Berlín.
En este momento va a ser invierno.
Y va a hacer mucho frío.
Pero la ciudad va a estar blanca y hermosa.
¡Buenas noches y cuídate!
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Wie ist das Wetter? Es ist schönes Wetter. Die Sonne scheint. Es ist sonnig. Es ist warm. Es ist heiß. Es ist feucht. Mir ist heiß.
¿Qué tiempo hace? Hace buen tiempo. Hace sol. Está soleado. Es agradable. Hace calor. Es húmedo. Tengo calor.

Es ist schlechtes 
Wetter. Es regnet. Es schneit. Es ist bewölkt. Es ist neblig. Es ist kühl. Es ist kalt. Mir ist kalt.

Hace mal tiempo. Está lloviendo. Está nevando. Está nublado. Hay niebla. Hace fresco. Hace frío. Tengo frío.

Es ist windig. Es ist stürmisch. Es sind 30 Grad. der Regen der Schnee der Nebel der Wind das Gewitter
Hace viento. Hay tormenta. Hay 30 grados. lluvia nieve niebla viento tormenta eléctrica

LECCIÓN 17 - VOCABULARIO+ - EL TIEMPO
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Lektion 18 - Teil 1
Hallo und guten Tag aus Berlin!
Lina arbeitet im (in dem) Krankenhaus.
Ich repariere Autos in einer Werkstatt.
Unser Leben ist toll.
Und unser Deutsch ist jeden Tag besser.

Lektion 18 - Teil 2
Lina arbeitet im (in dem) Krankenhaus.
Studiert Lina an der Uni?
Nein, sie studiert nicht an der Uni.
Sie arbeitet.
Arbeitet sie in einem Büro?
Nein, sie arbeitet in keinem Büro.
Sie arbeitet im (in dem) Krankenhaus.
Wo arbeitet sie?
Im Krankenhaus. Sie arbeitet im Krankenhaus.
Was macht sie im (in dem) Krankenhaus?
Arbeiten. Sie arbeitet im Krankenhaus.

Lektion 18 - Teil 3
Ich repariere Autos in einer Werkstatt.
Repariere ich Computer?
Nein, du reparierst keine Computer.
Du reparierst Autos.
Was repariere ich?
Autos. Du reparierst Autos.
Wo repariere ich Autos?
In einer Werkstatt. Du reparierst Autos in einer Werkstatt.
In einer was?
In einer Werkstatt. Du reparierst sie in einer Werkstatt.

Lektion 18 - Teil 4
Unser Leben ist toll.
Und unser Deutsch ist jeden Tag besser.
Ist unser Leben schlecht?
Nein, euer Leben ist nicht schlecht. Euer Leben ist toll.
Und ist unser Russisch besser?
Ich habe keine Ahnung. Aber euer Deutsch ist besser.
Jeden Tag oder jede Woche?
Jeden Tag. Euer Deutsch ist jeden Tag besser.
Ist unser Deutsch besser oder schlechter?
Besser. Euer Deutsch ist besser und nicht schlechter.

Lektion 18 - Teil 5
Lina arbeitet in keinem Büro.
Sie arbeitet im (in dem) Krankenhaus.
Und Leo repariert Autos in einer Werkstatt.
Ihr Leben ist toll.
Und ihr Deutsch ist jeden Tag besser.

Lektion 18 - Teil 6
Lina hat in keinem Büro gearbeitet.
Sie hat im (in dem) Krankenhaus gearbeitet.
Und ich habe Autos in einer Werkstatt repariert.
Unser Leben war toll.
Und unser Deutsch war jeden Tag besser.

Lektion 18 - Teil 7
Lina hat im (in dem) Krankenhaus gearbeitet.
Leo hat keine Computer repariert.
Er hat Autos in einer Werkstatt repariert.
Ihr Leben war toll.
Und ihr Deutsch war jeden Tag besser.

Lektion 18 - Teil 8
Lina wird im (in dem) Krankenhaus arbeiten.
Und ich werde Autos in einer Werkstatt reparieren.
Unser Leben wird toll sein.
Und unser Deutsch wird jeden Tag besser sein.
Tschau und bis später.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 18

Lección 18 - Parte 1
¡Hola y buen día desde Berlín!
Lina trabaja en el hospital.
Yo reparo coches en un taller.
Nuestra vida es genial.
Y nuestro alemán es mejor cada día.

Lección 18 - Parte 2
Lina trabaja en el hospital.
¿Lina estudia en la universidad?
No, no estudia en la universidad.
Ella trabaja.
¿Trabaja en una oficina?
No, no trabaja en una oficina.
Trabaja en el hospital.
¿Dónde trabaja?
En el hospital. Trabaja en el hospital.
¿Qué hace en el hospital?
Trabajar. Trabaja en el hospital.

Lección 18 - Parte 3
Yo reparo coches en un taller.
¿Reparo ordenadores?
No, no reparas ordenadores.
Reparas coches.
¿Qué reparo?
Coches. Reparas coches.
¿Dónde reparo coches?
En un taller. Reparas coches en un taller.
¿En un qué?
En un taller. Los reparas en un taller.

Lección 18 - Parte 4
Nuestra vida es genial.
Y nuestro alemán es mejor cada día.
¿Nuestra vida es mala?
No, vuestra vida no es mala. Vuestra vida es genial.
¿Y nuestro ruso es mejor?
No tengo ni idea. Pero vuestro alemán es mejor.
¿Cada día o cada semana?
Cada día. Vuestro alemán es mejor cada día.
¿Nuestro alemán es mejor o peor?
Mejor. Vuestro alemán es mejor, no peor.

Lección 18 - Parte 5
Lina no trabaja en una oficina.
Trabaja en el hospital.
Y Leo repara coches en un taller.
Su vida es genial.
Y su alemán es mejor cada día.

Lección 18 - Parte 6
Lina no trabajaba en una oficina.
Trabajaba en el hospital.
Y yo reparaba coches en un taller.
Nuestra vida era genial.
Y nuestro alemán era mejor cada día.

Lección 18 - Parte 7
Lina trabajaba en el hospital.
Leo no reparaba ordenadores.
Reparaba coches en un taller.
Su vida era genial.
Y su alemán era mejor cada día.

Lección 18 - Parte 8
Lina va a trabajar en el hospital.
Y yo voy a reparar coches en un taller.
Nuestra vida va a ser genial.
Y nuestro alemán va a ser mejor cada día.
Chau y hasta luego.
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der Laden das Kino der Markt der Supermarkt das Restaurant das Zentrum die Straße die Hauptstraße
tienda cine mercado supermercado restaurante centro calle carretera

die Bank das Postamt die Toilette die Apotheke die Bushaltestelle die Touristeninformation die Kirche
banco oficina de correos baño farmacia parada de autobús información turística iglesia

LECCIÓN 18 - VOCABULARIO+ - EN LA CIUDAD
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Lektion 19 - Teil 1
Hi! Wie geht´s dir?
Es gibt Probleme in Berlin.
Wir vermissen ein bisschen unsere Familien.
Darum möchte ich eine Katze haben.
Aber Lina möchte lieber einen Hund.
Das ist nicht einfach.

Lektion 19 - Teil 2
Es gibt Probleme in Berlin.
Wir vermissen ein bisschen unsere Familien.
Was gibt es in Berlin?
Probleme. Es gibt Probleme in Berlin.
Wer vermisst seine Familien?
Ihr. Ihr vermisst eure Familien.
Was vermissen wir?
Eure Familien. Ihr vermisst eure Familien.
Vermissen wir sehr unsere Familien?
Nein, nicht sehr.
Ihr vermisst ein bisschen eure Familien.

Lektion 19 - Teil 3
Darum möchte ich eine Katze haben.
Möchte ich eine Katze essen?
Nein, nicht essen. Du möchtest eine Katze haben.
Wer möchte eine Katze haben?
Du. Du möchtest eine Katze haben.
Was möchte ich haben?
Eine Katze. Du möchtest eine Katze haben.
Viele oder nur eine Katze?
Nur eine Katze. Du möchtest nur eine Katze haben.

Lektion 19 - Teil 4
Aber Lina möchte lieber einen Hund.
Das ist nicht einfach.
Möchte Lina eine Katze haben?
Nein, sie möchte keine Katze haben.
Was möchte sie lieber?
Einen Hund. Sie möchte lieber einen Hund.
Wer möchte was?
Du möchtest eine Katze.
Und Lina möchte lieber einen Hund.
Ist das einfach?
Nein, das ist nicht einfach.

Lektion 19 - Teil 5
Es gibt Probleme in Berlin.
Sie vermissen ein bisschen ihre Familien.
Darum möchte Leo eine Katze haben.
Aber Lina möchte lieber einen Hund.
Das ist nicht einfach.

Lektion 19 - Teil 6
Es gab Probleme in Berlin.
Wir haben ein bisschen unsere Familien vermisst.
Darum wollte ich eine Katze haben.
Aber Lina wollte lieber einen Hund.
Das war nicht einfach.

Lektion 19 - Teil 7
Es gab Probleme in Berlin.
Sie haben ein bisschen ihre Familien vermisst.
Darum wollte Leo eine Katze haben.
Aber Lina wollte lieber einen Hund.
Das war nicht einfach.

Lektion 19 - Teil 8
Es wird Probleme in Berlin geben.
Wir werden ein bisschen unsere Familien vermissen.
Darum werde ich eine Katze haben wollen.
Aber Lina wird lieber einen Hund wollen.
Das wird nicht einfach sein.
Bis bald und macht´s gut!

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 19

Lección 19 - Parte 1
¡Hola! ¿Cómo te va?
Hay problemas en Berlín.
Echamos un poco de menos a nuestras familias.
Por eso quiero tener un gato.
Pero Lina prefiere un perro.
Eso no es fácil.

Lección 19 - Parte 2
Hay problemas en Berlín.
Echamos un poco de menos a nuestras familias.
¿Qué hay en Berlín?
Problemas. Hay problemas en Berlín.
¿Quién echa de menos a sus familias?
Vosotros. Vosotros echáis de menos a vuestras familias.
¿Qué echamos de menos?
Vuestras familias. Echáis de menos a vuestras familias.
¿Echamos mucho de menos a nuestras familias?
No, no mucho.
Echáis un poco de menos a vuestras familias.

Lección 19 - Parte 3
Por eso quiero tener un gato.
¿Quiero comer un gato?
No, no comer. Quieres tener un gato.
¿Quién quiere tener un gato?
Tú. Tú quieres tener un gato.
¿Qué quiero tener?
Un gato. Quieres tener un gato.
¿Muchos o sólo un gato?
Sólo un gato. Quieres tener sólo un gato.

Lección 19 - Parte 4
Pero Lina prefiere un perro.
Eso no es fácil.
¿Lina quiere tener un gato?
No, no quiere tener un gato.
¿Qué prefiere ella?
Un perro. Prefiere un perro.
¿Quién quiere qué?
Tú quieres un gato.
Y Lina prefiere un perro.
¿Es eso fácil?
No, no es fácil.

Lección 19 - Parte 5
Hay problemas en Berlín.
Echan un poco de menos a sus familias.
Por eso Leo quiere tener un gato.
Pero Lina prefiere un perro.
Eso no es fácil.

Lección 19 - Parte 6
Había problemas en Berlín.
Echábamos un poco de menos a nuestras familias.
Por eso yo quería tener un gato.
Pero Lina prefería un perro.
Eso no era fácil.

Lección 19 - Parte 7
Había problemas en Berlín.
Echaban un poco de menos a sus familias.
Por eso Leo quería tener un gato.
Pero Lina prefería un perro.
Eso no fue fácil.

Lección 19 - Parte 8
Va a haber problemas en Berlín.
Vamos a echar un poco de menos a nuestras familias.
Por eso voy a querer tener un gato.
Pero Lina va a preferir un perro.
Eso no va a ser fácil.
¡Hasta pronto y cuídate!
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der Junge das Mädchen die Eltern der Vater die Mutter die Geschwister der Bruder die Schwester
niño niña padres padre madre hermanos hermano hermana

die Großeltern der Großvater die Großmutter die Kinder der Sohn die Tochter die Enkelkinder der Enkel
abuelos abuelo abuela hijos hijo hija nietos nieto

die Enkelin der Onkel die Tante die Neffen der Neffe die Nichte der Cousin die Cousine
nieta tío tía sobrinos sobrino sobrina primo prima

LECCIÓN 19 - VOCABULARIO+ - LA FAMILIA
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Lektion 20 - Teil 1
Servus! Los geht´s!
Hund oder Katze?
Und wie immer gewinnt die Frau.
Wir gehen in ein Tiergeschäft.
Und wir kaufen einen kleinen schwarzen Hund.

Lektion 20 - Teil 2
Hund oder Katze?
Und wie immer gewinnt die Frau.
Gewinnt die Frau oder der Mann?
Die Frau. Die Frau gewinnt.
Und der Mann?
Verliert. Der Mann verliert.
Gewinne ich?
Nein, du gewinnst nicht.
Du verlierst, weil du ein Mann bist.
Gewinnt die Frau nie?
Nein, nein, nein! Die Frau gewinnt immer.

Lektion 20 - Teil 3
Wir gehen in ein Tiergeschäft.
Gehen wir ins (in das) Kino?
Nein, ihr geht nicht ins (in das) Kino.
Und wohin gehen wir?
In ein Tiergeschäft. Ihr geht in ein Tiergeschäft.
Wer geht in ein Tiergeschäft?
Ihr. Ihr geht in ein Tiergeschäft.
Warum gehen wir in ein Tiergeschäft?
Weil Lina einen Hund möchte.

Lektion 20 - Teil 4
Und wir kaufen einen kleinen schwarzen Hund.
Kaufen wir eine Katze?
Nein, ihr kauft keine Katze.
Und was kaufen wir?
Einen kleinen schwarzen Hund.
Ihr kauft einen kleinen schwarzen Hund.
Welche Farbe hat der Hund?
Der Hund ist schwarz.
Ist der Hund groß oder klein?
Er ist klein und nicht groß.

Lektion 20 - Teil 5
Hund oder Katze?
Und wie immer gewinnt die Frau.
Und der Mann verliert.
Sie gehen nicht ins (in das) Kino.
Sie gehen in ein Tiergeschäft.
Und sie kaufen einen kleinen schwarzen Hund.

Lektion 20 - Teil 6
Das Problem war Hund oder Katze?
Und wie immer hat Lina gewonnen.
Und ich habe verloren.
Wir sind nicht ins (in das) Kino gegangen.
Wir sind in ein Tiergeschäft gegangen.
Und wir haben einen kleinen schwarzen Hund gekauft.

Lektion 20 - Teil 7
Hund oder Katze?
Und wie immer hat die Frau gewonnen.
Und der Mann hat verloren.
Sie sind nicht ins (in das) Kino gegangen.
Sie sind in ein Tiergeschäft gegangen.
Und sie haben einen kleinen schwarzen Hund gekauft.

Lektion 20 - Teil 8
Hund oder Katze?
Und wie immer wird Lina gewinnen.
Und ich werde verlieren.
Wir werden nicht ins (in das) Kino gehen.
Wir werden in ein Tiergeschäft gehen.
Und wir werden einen kleinen schwarzen Hund kaufen.
Tschüss und bis morgen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 20

Lección 20 - Parte 1
¡Hola! ¡Ya empezamos!
¿Perro o gato?
Y como siempre, la mujer gana.
Vamos a una tienda de mascotas.
Y compramos un pequeño perro negro.

Lección 20 - Parte 2
¿Perro o gato?
Y como siempre, la mujer gana.
¿Gana la mujer o el hombre?
La mujer. La mujer gana.
¿Y el hombre?
Pierde. El hombre pierde.
¿Gano yo?
No, no ganas.
Tú pierdes porque eres un hombre.
¿La mujer nunca gana?
¡No, no, no! La mujer siempre gana.

Lección 20 - Parte 3
Vamos a una tienda de mascotas.
¿Vamos al cine?
No, no vais al cine.
¿Y adónde vamos?
A una tienda de mascotas. Vais a una tienda de mascotas.
¿Quién va a una tienda de mascotas?
Vosotros. Vosotros vais a una tienda de mascotas.
¿Por qué vamos a una tienda de mascotas?
Porque Lina quiere un perro.

Lección 20 - Parte 4
Y compramos un pequeño perro negro.
¿Compramos un gato?
No, no compráis un gato.
¿Y qué compramos?
Un pequeño perro negro.
Compráis un pequeño perro negro.
¿De qué color es el perro?
El perro es negro.
¿El perro es grande o pequeño?
Es pequeño y no grande.

Lección 20 - Parte 5
¿Perro o gato?
Y como siempre, la mujer gana.
Y el hombre pierde.
No van al cine.
Van a una tienda de mascotas.
Y compran un pequeño perro negro.

Lección 20 - Parte 6
¿El problema era perro o gato?
Y como siempre, Lina ganó.
Y yo perdí.
No fuimos al cine.
Fuimos a una tienda de mascotas.
Y compramos un pequeño perro negro.

Lección 20 - Parte 7
¿Perro o gato?
Y como siempre, la mujer ganó.
Y el hombre perdió.
No fueron al cine.
Fueron a una tienda de mascotas.
Y compraron un pequeño perro negro.

Lección 20 - Parte 8
¿Perro o gato?
Y como siempre, Lina va a ganar.
Y yo voy a perder.
No vamos a ir al cine.
Vamos a ir a una tienda de mascotas.
Y vamos a comprar un pequeño perro negro.
Chau y hasta mañana.
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der Hund die Katze die Kuh das Pferd das Schwein das Huhn die Maus das Kaninchen
perro gato vaca caballo cerdo gallina ratón conejo

der Vogel der Fisch der Löwe der Elefant die Mücke die Fliege
pájaro pez león elefante mosquito mosca

LECCIÓN 20 - VOCABULARIO+ - ANIMALES
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Lektion 21 - Teil 1
Guten Abend! Und los geht´s wieder!
Unser Hund heißt Bello.
Ich laufe mit Bello jeden Tag in den Park.
Dort spielen wir immer mit einem Ball.

Lektion 21 - Teil 2
Unser Hund heißt Bello.
Wie heißt unser Hund?
Bello. Euer Hund heißt Bello.
Ist Bello eine Maus?
Nein, er ist keine Maus.
Er ist ein Hund.
Heißt dein Hund Bello?
Nein, nicht mein Hund.
Euer Hund heißt Bello.
Ist Bello gelb?
Nein, er ist nicht gelb. Er ist schwarz.

Lektion 21 - Teil 3
Ich laufe mit Bello jeden Tag in den Park.
Laufe ich in den Supermarkt?
Nein, du läufst nicht in den Supermarkt.
Wohin laufe ich?
In den Park. Du läufst in den Park.
Wann laufe ich in den Park?
Jeden Tag. Du läufst jeden Tag in den Park.
Mit wem laufe ich jeden Tag in den Park?
Mit Bello. Du läufst mit Bello jeden Tag in den Park.
Läuft Lina mit Bello in den Park?
Nein, du läufst mit Bello in den Park.

Lektion 21 - Teil 4
Dort spielen wir immer mit einem Ball.
Schlafen wir dort?
Nein, ihr schlaft nicht dort.
Ihr spielt dort.
Mit was spielen wir?
Mit einem Ball. Ihr spielt mit einem Ball.
Und wann spielen wir dort?
Immer. Ihr spielt immer dort.
Wer spielt dort immer mit einem Ball?
Ihr. Ihr spielt dort immer mit einem Ball.

Lektion 21 - Teil 5
Ihr Hund heißt nicht Lolo.
Sein Name ist Bello.
Leo läuft mit Bello jeden Tag in den Park.
Dort spielen sie immer mit einem Ball.

Lektion 21 - Teil 6
Unser Hund hieß Bello.
Lina ist mit Bello nicht in den Park gelaufen.
Ich bin mit Bello jeden Tag in den Park gelaufen.
Dort haben wir immer mit einem Ball gespielt.

Lektion 21 - Teil 7
Ihr Hund hieß Bello.
Leo ist mit Bello jeden Tag in den Park gelaufen.
Dort haben sie nicht geschlafen.
Sie haben dort immer mit einem Ball gespielt.

Lektion 21 - Teil 8
Unser Hund wird Bello heißen.
Lina wird mit Bello nicht in den Park laufen.
Ich werde mit Bello jeden Tag in den Park laufen.
Dort werden wir immer mit einem Ball spielen.
Tschüss und bis zum nächsten Mal.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 21

Lección 21 - Parte 1
¡Buenas noches! ¡Ya empezamos otra vez!
Nuestro perro se llama Bello.
Corro con Bello al parque cada día.
Allí siempre jugamos con una pelota.

Lección 21 - Parte 2
Nuestro perro se llama Bello.
¿Cómo se llama nuestro perro?
Bello. Vuestro perro se llama Bello.
¿Bello es un ratón?
No, no es ningún ratón.
Es un perro.
¿Tu perro se llama Bello?
No, no mi perro.
Vuestro perro se llama Bello.
¿Es Bello amarillo?
No, no es amarillo. Es negro.

Lección 21 - Parte 3
Corro con Bello al parque cada día.
¿Corro al supermercado?
No, no corres al supermercado.
¿A dónde corro?
Al parque. Corres al parque.
¿Cuándo corro al parque?
Cada día. Corres al parque cada día.
¿Con quién corro al parque cada día?
Con Bello. Corres al parque con Bello cada día.
¿Lina corre al parque con Bello?
No, tú corres al parque con Bello.

Lección 21 - Parte 4
Siempre jugamos con una pelota allí.
¿Dormimos allí?
No, no dormís allí.
Jugáis allí.
¿Con qué jugamos?
Con una pelota. Jugáis con un pelotazo.
¿Y cuándo jugamos allí?
Siempre. Siempre jugáis allí.
¿Quién juega siempre allí con una pelota?
Vosotros. Vosotros siempre jugáis allí con una pelota.

Lección 21 - Parte 5
Su perro no se llama Lolo.
Su nombre es Bello.
Leo corre con Bello al parque cada día.
Siempre juegan con una pelota allí.

Lección 21 - Parte 6
Nuestro perro se llamaba Bello.
Lina no corrió al parque con Bello.
Yo corría al parque con Bello cada día.
Allí siempre jugábamos con una pelota.

Lección 21 - Parte 7
Su perro se llamaba Bello.
Leo corrió al parque con Bello cada día.
No durmieron allí.
Siempre jugaban con una pelota allí.

Lección 21 - Parte 8
Nuestro perro se va a llamar Bello.
Lina no va a correr al parque con Bello.
Yo voy a correr al parque con Bello cada día.
Allí siempre vamos a jugar con una pelota.
Chau y hasta la próxima vez.
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rechts links geradeaus hier dort weit in der Nähe Wo ist die Kirche?
a la derecha a la izquierda recto aquí allí lejos cerca ¿Dónde está la iglesia?

Ich suche ein Hotel. Gehen Sie geradeaus!
Nehmen Sie die erste 

Straße links!
Gehen Sie bis zur 

Ampel! Biegen Sie rechts ab! Nehmen Sie den Bus!
Fahren Sie bis zur 

Tankstelle!
Wie lautet die 

Adresse?
Estoy buscando un hotel. ¡Siga recto! ¡Tome la primera calle a la 

izquierda!
¡Siga hasta el semáforo! ¡Gire a la derecha! ¡Tome el autobús! ¡Conduzca hasta la 

gasolinera!
¿Cuál es la dirección?

LECCIÓN 21 - VOCABULARIO+ - INDICAR EL CAMINO
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Lektion 22 - Teil 1
Hallo! Wie geht´s dir?
Ich hoffe gut.
Es ist Wochenende. Und wir leihen ein Auto aus.
Wir fahren zusammen ans (an das) Meer.
Und nach 3 Stunden kommen wir am Strand an.

Lektion 22 - Teil 2
Es ist Wochenende. Und wir leihen ein Auto aus.
Ist heute Mittwoch?
Nein, heute ist nicht Mittwoch.
Es ist Wochenende.
Was machen wir am (an dem) Wochenende?
Ein Auto ausleihen. Ihr leiht am Wochenende ein Auto aus.
Was leihen wir aus?
Ein Auto. Ihr leiht ein Auto aus.
Kaufen wir ein Auto?
Nein, ihr kauft kein Auto.
Ihr mietet ein Auto.

Lektion 22 - Teil 3
Wir fahren zusammen ans (an das) Meer.
Wohin fahren wir zusammen?
Ans Meer. Ihr fahrt zusammen ans Meer.
Fahren wir ins (in das) Meer?
Nein, ihr fahrt nicht ins (in das) Meer.
Ihr fahrt ans (an das) Meer.
Was machen wir zusammen?
Ans Meer fahren. Ihr fahrt zusammen ans Meer.
Wer fährt zusammen ans (an das) Meer?
Ihr. Ihr fahrt zusammen ans (an das) Meer.

Lektion 22 - Teil 4
Und nach 3 Stunden kommen wir am Strand an.
Kommen wir nach 5 Stunden an?
Nein, ihr kommt nicht nach 5 Stunden an.
Wann kommen wir an?
Nach 3 Stunden. Ihr kommt nach 3 Stunden an.
Kommen wir in den Bergen an?
Nein, ihr kommen nicht in den Bergen an.
Wo kommen wir an?
Am Strand. Ihr kommt am Strand an.

Lektion 22 - Teil 5
Sie leihen am Wochenende ein Auto aus.
Sie fahren nicht ins (in das) Meer.
Sie fahren zusammen ans (an das) Meer.
Und nach 3 Stunden kommen sie am Strand an.

Lektion 22 - Teil 6
Wir haben am Wochenende ein Auto ausgeliehen.
Wir sind zusammen ans Meer gefahren.
Wir sind nicht nach 5 Stunden angekommen.
Wir sind nach 3 Stunden am Strand angekommen.

Lektion 22 - Teil 7
Sie haben am Wochenende ein Auto ausgeliehen.
Sie sind zusammen ans Meer gefahren.
Sie sind nicht in den Bergen angekommen.
Sie sind nach 3 Stunden am Strand angekommen.

Lektion 22 - Teil 8
Wir werden am Wochenende ein Auto ausleihen.
Wir werden zusammen ans Meer fahren.
Wir werden nicht in den Bergen ankommen.
Wir werden nach 3 Stunden am Strand ankommen.
Tschau und mach's gut!

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 22

Lección 22 - Parte 1
Hola! ¿Cómo te va?
Espero que bien.
Es el fin de semana. Y alquilamos un coche.
Conducimos al mar juntos.
Y después de 3 horas llegamos a la playa.

Lección 22 - Parte 2
Es el fin de semana. Y alquilamos un coche.
¿Hoy es miércoles?
No, no es miércoles.
Es el fin de semana.
¿Qué hacemos el fin de semana?
Alquilar un coche. Alquiláis un coche el fin de semana.
¿Qué alquilamos?
Un coche. Alquiláis un coche.
¿Compramos un coche?
No, no compráis un coche.
Alquiláis un coche.

Lección 22 - Parte 3
Conducimos al mar juntos.
¿Adónde conducimos juntos?
Al mar. Conducís al mar juntos.
¿Conducimos dentro del mar?
No, no conducís dentro del mar.
Conducís  al mar.
¿Qué hacemos juntos?
Conducir al mar. Conducís al mar juntos.
¿Quiénes conducen juntos al mar?
Vosotros. Vosotros conducís al mar juntos.

Lección 22 - Parte 4
Y después de 3 horas llegamos a la playa.
¿Llegamos después de 5 horas?
No, no llegáis después de 5 horas.
¿Cuándo llegamos?
Después de 3 horas. Llegáis después de 3 horas.
¿Llegamos a las montañas?
No, no llegáis a las montañas.
¿Adónde llegamos?
A la playa. Llegáis a la playa.

Lección 22 - Parte 5
Alquilan un coche el fin de semana.
No conducen dentro del mar.
Conducen al mar juntos.
Y después de 3 horas, llegan a la playa.

Lección 22 - Parte 6
Alquilamos un coche el fin de semana.
Conducimos al mar juntos.
No llegamos después de 5 horas.
Llegamos a la playa después de 3 horas.

Lección 22 - Parte 7
Alquilaron un coche el fin de semana.
Condujeron al mar juntos.
No llegaron a las montañas.
Llegaron a la playa después de 3 horas.

Lección 22 - Parte 8
Vamos a alquilar un coche el fin de semana.
Vamos a conducir al mar juntos.
No vamos a llegar a las montañas.
Vamos a llegar a la playa después de 3 horas.
¡Chau y cuídate!
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LECCIÓN 22 - VOCABULARIO+ - PREPOSICIONES DE LUGAR
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Lektion 23 - Teil 1
Guten Tag! Wasser, Wellen und Strand.
Der Strand ist lang und komplett leer.
Aber leider sind Hunde am Strand verboten.

Darum muss Bello im (in dem) Auto warten.

Lektion 23 - Teil 2
Der Strand ist lang und komplett leer.
Ist der Strand kurz oder lang?
Lang. Der Strand ist lang und nicht kurz.
Ist der Strand voll oder leer?
Leer. Der Strand ist leer und nicht voll.
Was ist lang?
Der Strand. Der Strand ist lang.
Wie ist der Strand heute?
Komplett leer.
Der Strand ist heute komplett leer.

Lektion 23 - Teil 3
Aber leider sind Hunde am Strand verboten.

Sind Pferde erlaubt?
Ich habe keine Ahnung. Aber Hunde sind nicht erlaubt.
Sind Hunde erlaubt oder verboten?
Verboten. Hunde sind verboten.
Wo sind Hunde leider verboten?
Am Strand.
Am Strand sind Hunde leider verboten.
Sind Hunde am Hafen erlaubt?
Ich glaube ja.
Ich glaube, dass Hunde am Hafen erlaubt sind.

Lektion 23 - Teil 4
Darum muss Bello im (in dem) Auto warten.
Was muss Bello machen?
Warten. Bello muss warten.
Müssen Lina und ich warten?
Nein, ihr müsst nicht warten.
Bello muss warten.
Und wo muss Bello warten?
Im Auto. Bello muss im Auto warten.
Warum muss Bello im Auto warten?
Weil Hunde leider am Strand verboten sind.

Lektion 23 - Teil 5
Der Strand ist lang und komplett leer.
Am Hafen sind Hunde erlaubt.
Aber leider sind Hunde am Strand verboten.

Darum muss Bello im (in dem) Auto warten.

Lektion 23 - Teil 6
Der Strand war lang und komplett leer.
Am Hafen waren Hunde erlaubt.
Aber leider waren Hunde am Strand verboten.

Darum musste Bello im Auto warten.

Lektion 23 - Teil 7
Der Strand war lang und komplett leer.
Am Hafen waren Hunde erlaubt.
Aber leider waren Hunde am Strand verboten.

Darum musste Bello im Auto warten.

Lektion 23 - Teil 8
Der Strand wird lang und komplett leer sein.
Am Hafen werden Hunde erlaubt sein.
Aber leider werden Hunde am Strand verboten sein.

Darum wird Bello im Auto warten müssen.
Auf Wiedersehen und bis zum nächsten Mal.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 23

Lección 23 - Parte 1
¡Buenos días! Agua, olas y playa.
La playa es larga y está completamente vacía.
Pero desafortunadamente los perros están prohibidos en la 
playa.
Por eso Bello tiene que esperar en el coche.

Lección 23 - Parte 2
La playa es larga y está completamente vacía.
¿La playa es corta o larga?
Larga. La playa es larga y no corta.
¿La playa está llena o vacía?
Vacía. La playa está vacía y no llena.
¿Qué es largo?
La playa. La playa es larga.
¿Cómo está la playa hoy?
Completamente vacía.
La playa está completamente vacía hoy.

Lección 23 - Parte 3
Pero desafortunadamente los perros están prohibidos
en la playa.
¿Están permitidos los caballos?
No tengo ni idea. Pero los perros no están permitidos.
¿Están los perros permitidos o prohibidos?
Prohibidos. Los perros están prohibidos.
¿Dónde están desafortunadamente prohibidos los perros?
En la playa. Los perros están desafortunadamente 
prohibidos en la playa.
¿Están permitidos los perros en el puerto?
Creo que sí.
Creo que los perros están permitidos en el puerto.

Lección 23 - Parte 4
Por eso Bello tiene que esperar en el coche.
¿Qué tiene que hacer Bello?
Esperar. Bello tiene que esperar.
¿Lina y yo tenemos que esperar?
No, vosotros no tenéis que esperar.
Bello tiene que esperar.
¿Dónde tiene que esperar Bello?
En el coche. Bello tiene que esperar en el coche.
¿Por qué Bello tiene que esperar en el coche?
Porque los perros están prohibidos en la playa.

Lección 23 - Parte 5
La playa es larga y está completamente vacía.
Los perros están permitidos en el puerto.
Pero desafortunadamente los perros están prohibidos en 
la playa.
Por eso Bello tiene que esperar en el coche.

Lección 23 - Parte 6
La playa era larga y estaba completamente vacía.
Los perros estaban permitidos en el puerto.
Pero desafortunadamente los perros estaban prohibidos 
en la playa.
Por eso Bello tuvo que esperar en el coche.

Lección 23 - Parte 7
La playa era larga y estaba completamente vacía.
Los perros estaban permitidos en el puerto.
Pero desafortunadamente los perros estaban prohibidos 
en la playa.
Por eso Bello tuvo que esperar en el coche.

Lección 23 - Parte 8
La playa va a ser larga y completamente vacía.
Los perros van a estar permitidos en el puerto.
Pero desafortunadamente los perros van a estar 
prohibidos en la playa.
Por eso Bello va a tener que esperar en el coche.
Adiós y hasta la próxima vez.
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hell dunkel intelligent dumm stark schwach sauber schmutzig
claro oscuro inteligente estúpido fuerte débil limpio sucio

laut ruhig gefährlich
ruidoso tranquilo peligroso

LECCIÓN 23 - VOCABULARIO+ - ADJETIVOS 2
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Lektion 24 - Teil 1
Hi! Wie geht´s dir?
Ich hoffe fantastisch.
Wir kaufen Bello Kekse, weil Bello sie liebt.
Und Bello frisst und frisst und frisst.
Wir nehmen auch ein paar Kekse.
Und alle sind glücklich.

Lektion 24 - Teil 2
Wir kaufen Bello Kekse, weil Bello sie liebt.
Was kaufen wir?
Kekse. Ihr kauft Kekse.
Wem kaufen wir Kekse?
Bello. Ihr kauft Bello Kekse.
Warum kaufen wir ihm Kekse?
Weil er sie liebt.
Ihr kauft ihm Kekse, weil er sie liebt.
Was liebt Bello?
Kekse. Er liebt Kekse.

Lektion 24 - Teil 3
Und Bello frisst und frisst und frisst.
Was macht Bello?
Fressen. Bello frisst und frisst und frisst.
Essen oder trinken?
Fressen. Bello frisst Kekse.
Und er trinkt sie nicht.
Frisst er nur einen Keks?
Nein, nicht nur einen. Er frisst viele Kekse.
Warum frisst er Kekse?
Weil ihr ihm Kekse gebt.

Lektion 24 - Teil 4
Wir nehmen auch ein paar Kekse.
Und alle sind glücklich.
Wer nimmt auch ein paar Kekse?
Ihr. Ihr nehmt auch ein paar Kekse.
Was nehmen wir auch?
Ein paar Kekse. Ihr nehmt auch ein paar Kekse.
Sind alle traurig?
Nein, nicht traurig. Alle sind glücklich.
Wer ist glücklich?
Alle. Alle sind glücklich

Lektion 24 - Teil 5
Leo und Lina kaufen Bello Kekse,
weil Bello sie liebt.
Und Bello frisst und frisst und frisst.
Leo und Lina nehmen auch ein paar Kekse.
Und alle sind glücklich.

Lektion 24 - Teil 6
Wir haben Bello Kekse gekauft, weil Bello sie geliebt hat.
Und Bello hat viel gefressen.
Wir haben auch ein paar Kekse genommen.
Und alle waren glücklich.

Lektion 24 - Teil 7
Sie haben Bello Kekse gekauft, weil Bello sie geliebt hat.
Und Bello hat viel gefressen.
Leo und Lina haben auch ein paar Kekse genommen.
Und alle waren glücklich.

Lektion 24 - Teil 8
Wir werden Bello Kekse kaufen,
weil Bello sie lieben wird.
Und Bello wird viel fressen.
Wir werden auch ein paar Kekse nehmen.
Und alle werden glücklich sein.
Das war alles für heute.
Wir sehen uns morgen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 24

Lección 24 - Parte 1
¡Hola! ¿Cómo te va?
Espero que fantástico.
Compramos galletas para Bello porque Bello los ama.
Y Bello come y come y come.
También tomamos algunas galletas.
Y todos están felices.

Lección 24 - Parte 2
Compramos galletas para Bello porque Bello los ama.
¿Qué compramos?
Galletas. Compráis galletas.
¿Para quién compramos galletas?
Para Bello. Compráis galletas para Bello.
¿Por qué le compramos galletas?
Porque los ama.
Le compráis galletas porque los ama.
¿Qué ama Bello?
Galletas. Ama galletas.

Lección 24 - Parte 3
Y Bello come y come y come.
¿Qué hace Bello?
Comer. Bello come y come y come.
¿Comer o beber?
Comer. Bello come galletas.
Y no las bebe.
¿Come sólo una galleta?
No, no sólo una. Come muchas galletas.
¿Por qué come galletas?
Porque le dais galletas.

Lección 24 - Parte 4
También tomamos algunas galletas.
Y todos están felices.
¿Quién toma algunas galletas, también?
Vosotros. Vosotros también tomáis algunas galletas.
¿Qué tomamos también?
Algunas galletas. También tomáis algunas galletas.
¿Están todos tristes?
No, no están tristes. Todos están felices.
¿Quién está feliz?
Todos. Todos están felices.

Lección 24 - Parte 5
Leo y Lina compran galletas para Bello
porque Bello las ama.
Y Bello come y come y come.
Leo y Lina también toman algunas galletas.
Y todos están felices.

Lección 24 - Parte 6
Compramos galletas para Bello porque Bello las amaba.
Y Bello comió mucho.
Tomamos algunas galletas también.
Y todos estaban felices.

Lección 24 - Parte 7
Compraron galletas para Bello porque Bello las amaba.
Y Bello comió mucho.
Leo y Lina también tomaron algunas galletas.
Y todos estaban felices.

Lección 24 - Parte 8
Vamos a comprar galletas para Bello
porque Bello las va a amar.
Y Bello va a comer mucho.
Vamos a tomar algunas galletas también.
Y todos van a estar felices.
Eso ha sido todo por hoy.
Nos vemos mañana.
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die Eiscreme die Torte die Schokolade das Bonbon die Praline der Joghurt der Honig die Marmelade
helado tarta chocolate caramelo bombón yogur miel mermelada

der Saft die Kugel das Stück der Riegel die Tüte die Schachtel die Tasse die Dose
zumo bola trozo barra bolsa caja taza lata

das Glas die Flasche
vaso botella

LECCIÓN 24 - VOCABULARIO+ - DULCES
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Lektion 25 - Teil 1
Guten Morgen, hier bin ich wieder.
Wir gehen danach in ein Restaurant.
Hier darf Bello auch mitkommen.
Ich habe viel Hunger und Durst.
Ich bestelle ein Bier und einen Fisch mit Reis.

Lektion 25 - Teil 2
Wir gehen danach in ein Restaurant.
Gehen wir zum (zu dem) Bahnhof?
Nein, ihr geht nicht zum (zu dem) Bahnhof.
Wohin gehen wir?
In ein Restaurant. Ihr geht in ein Restaurant.
Gehst du in ein Restaurant?
Nein, nicht ich.
Ihr geht in ein Restaurant.
Gehen wir vorher in ein Restaurant?
Nein, nicht vorher.
Ihr geht danach in ein Restaurant.

Lektion 25 - Teil 3
Hier darf Bello auch mitkommen.
Darf Bello auch mitkommen?
Ja, er darf auch mitkommen.
Wer darf hier auch mitkommen?
Bello. Bello darf hier auch mitkommen.
Dürfen wir Bello mitnehmen?
Ja, ihr dürft ihn mitnehmen.
Wen dürfen wir mitnehmen?
Bello. Ihr dürft Bello mitnehmen.

Lektion 25 - Teil 4
Ich habe viel Hunger und Durst.
Ich bestelle ein Bier und einen Fisch mit Reis.
Wer hat viel Hunger und Durst?
Du. Du hast viel Hunger und Durst.
Bestelle ich ein Bier oder einen Wein?
Ein Bier. Du bestellst ein Bier und keinen Wein.
Was trinke ich?
Ein Bier. Du trinkst ein Bier.
Bestelle ich einen Fisch mit Kartoffeln?
Nein, nicht mit Kartoffeln.
Du bestellst einen Fisch mit Reis.

Lektion 25 - Teil 5
Sie gehen danach in ein Restaurant.
Hier dürfen sie Bello auch mitnehmen.
Leo hat viel Hunger und Durst.
Er bestellt ein Bier und einen Fisch mit Reis.

Lektion 25 - Teil 6
Wir sind nicht zum Bahnhof gegangen.
Wir sind in ein Restaurant gegangen.
Hier durfte Bello auch mitkommen.
Ich hatte viel Hunger und Durst.
Ich habe ein Bier und einen Fisch mit Reis bestellt.

Lektion 25 - Teil 7
Sie sind danach in ein Restaurant gegangen.
Hier durften sie Bello auch mitnehmen.
Leo hatte viel Hunger und Durst.
Er hat ein Bier getrunken.
Und er hat einen Fisch mit Reis bestellt.

Lektion 25 - Teil 8
Wir werden nicht zum Bahnhof gehen.
Wir werden in ein Restaurant gehen.
Wir werden Bello auch mitnehmen.
Ich werde viel Hunger und Durst haben.
Ich werde ein Bier und einen Fisch mit Reis bestellen.
Tschüss und bis später.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 25

Lección 25 - Parte 1
Buenos días, aquí estoy otra vez.
Después vamos a un restaurante.
Aquí puede venir Bello también.
Tengo mucha hambre y sed.
Pido una cerveza y un pescado con arroz.

Lección 25 - Parte 2
Después vamos a un restaurante.
¿Vamos a la estación de tren?
No, no vais a la estación de tren.
¿Adónde vamos?
A un restaurante. Vais a un restaurante.
¿Vas tú a un restaurante?
No, yo no.
Vosotros vais a un restaurante.
¿Vamos a un restaurante antes?
No, no antes.
Después vais a un restaurante.

Lección 25 - Parte 3
Aquí puede venir Bello también.
¿Puede venir Bello también?
Sí, él también puede venir.
¿Quién puede venir también?
Bello. Bello puede venir también.
¿Podemos llevar a Bello?
Sí, podéis llevarlo.
¿A quién podemos llevar?
A Bello. Podéis llevar a Bello.

Lección 25 - Parte 4
Tengo mucha hambre y sed.
Pido una cerveza y un pescado con arroz.
¿Quién tiene mucha hambre y sed?
Tú. Tú tienes mucha hambre y sed.
¿Pido una cerveza o un vino?
Una cerveza. Pides una cerveza y ningún vino.
¿Qué bebo?
Una cerveza. Bebes una cerveza.
¿Pido un pescado con patatas?
No, no con patatas.
Pides un pescado con arroz.

Lección 25 - Parte 5
Después van a un restaurante.
Aquí pueden llevar a Bello también.
Leo tiene mucha hambre y sed.
Pide una cerveza y un pescado con arroz.

Lección 25 - Parte 6
No fuimos a la estación de tren.
Fuimos a un restaurante.
Aquí podía venir Bello también.
Yo tenía mucha hambre y sed.
Pedí una cerveza y un pescado con arroz.

Lección 25 - Parte 7
Después fueron a un restaurante.
Aquí podían llevar a Bello también.
Leo tenía mucha hambre y sed.
Bebió una cerveza.
Y pidió un pescado con arroz.

Lección 25 - Parte 8
No vamos a ir a la estación de tren.
Vamos a ir a un restaurante.
Vamos a llevar a Bello también.
Voy a tener mucha hambre y sed.
Voy a pedir una cerveza y un pescado con arroz.
Chau y hasta luego.
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Essen und Getränke der Apfel die Banane das Bier der Wein das Brot die Butter das Ei das Eis
comida y bebida manzana plátano cerveza vino pan mantequilla huevo hielo

der Fisch das Fleisch das Gemüse das Hühnchen der Kaffee die Kartoffel der Käse der Tee das Salz
pescado carne verduras pollo café patata queso té sal

die Milch das Wasser das Obst das Öl der Reis der Salat die Tomate der Zucker
leche agua fruta aceite arroz ensalada tomate azúcar

LECCIÓN 25 - VOCABULARIO+ - COMIDA + BEBIDA
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Lektion 26 - Teil 1
Servus! Wie geht´s dir?
Ich hoffe besser als mir.
Mir geht´s heute schlecht.
Ich muss zum (zu dem) Arzt gehen.
Der Arzt sagt: „Bleiben Sie zu Hause und schlafen Sie viel!“

Lektion 26 - Teil 2
Mir geht´s heute schlecht.
Geht´s mir gut?
Nein, dir geht´s nicht gut. Dir geht´s schlecht.
Wann geht´s mir schlecht?
Heute. Dir geht´s heute schlecht.
Fühle ich mich heute gut?
Nein, du fühlst dich heute nicht gut.
Du fühlst dich heute schlecht.
Wer fühlt sich heute schlecht?
Du. Du fühlst dich heute schlecht.

Lektion 26 - Teil 3
Ich muss zum (zu dem) Arzt gehen.
Müssen Lina und ich zum Arzt gehen?
Nein, nur du. Nur du musst zum Arzt gehen.
Muss ich zum Arzt oder in die Notaufnahme gehen?
Zum Arzt. Du musst zum Arzt gehen.
Wer muss zum (zu dem) Arzt gehen?
Du. Du musst zum (zu dem) Arzt gehen.
Muss oder will ich zum (zu dem) Arzt gehen?
Du willst nicht.
Sondern du musst zum (zu dem) Arzt gehen.

Lektion 26 - Teil 4
Der Arzt sagt: „Bleiben Sie zu Hause und schlafen Sie viel!“
Wer sagt etwas?
Der Arzt. Der Arzt sagt etwas.
Was sagt der Arzt?
„Bleiben Sie zu Hause und schlafen Sie viel!“
Der Arzt sagt: „Bleiben Sie zu Hause und schlafen Sie viel!“
Was soll ich machen?
Zu Hause bleiben und viel schlafen.
Du sollst zu Hause bleiben und viel schlafen.
Kann ich heute arbeiten?
Nein, du kannst heute nicht arbeiten.
Du sollst zu Hause bleiben und viel schlafen.

Lektion 26 - Teil 5
Ihm geht´s heute nicht gut.
Er fühlt sich schlecht.
Er muss zum (zu dem) Arzt gehen.
Er kann heute nicht arbeiten.
Er soll zu Hause bleiben und viel schlafen.

Lektion 26 - Teil 6
Mir ging´s gestern nicht gut.
Ich habe mich schlecht gefühlt.
Ich musste zum (zu dem) Arzt gehen.
Der Arzt hat gesagt:
„Bleiben Sie zu Hause und schlafen Sie viel!“

Lektion 26 - Teil 7
Ihm ging´s gestern nicht gut.
Er hat sich schlecht gefühlt.
Er musste zum (zu dem) Arzt gehen.
Er konnte gestern nicht arbeiten.
Er sollte zu Hause bleiben und viel schlafen.

Lektion 26 - Teil 8
Mir wird´s morgen nicht gut gehen.
Ich werde mich schlecht fühlen.
Ich werde zum (zu dem) Arzt gehen.
Der Arzt wird sagen:
„Bleiben Sie zu Hause und schlafen Sie viel!“
Das war alles für heute.
Wir sehen uns morgen.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 26

Lección 26 - Parte 1
¡Hola! ¿Cómo te va?
Espero que mejor que a mí.
Me va mal hoy.
Tengo que ir al médico.
El médico dice: "¡Quédese en casa y duerma mucho!"

Lección 26 - Parte 2
Me va mal hoy.
¿Me va bien?
No, no te va bien. Te va mal.
¿Cuándo me va mal?
Hoy. Hoy te va mal.
¿Me siento bien hoy?
No, no te sientes bien hoy.
Hoy te sientes mal.
¿Quién se siente mal hoy?
Tú. Hoy te sientes mal.

Lección 26 - Parte 3
Tengo que ir al médico.
¿Lina y yo tenemos que ir al médico?
No, sólo tú. Sólo tú tienes que ir al médico.
¿Tengo que ir al médico o a la sala de emergencias?
Al médico. Tienes que ir al médico.
¿Quién tiene que ir al médico?
Tú. Tú tienes que ir al médico.
¿Tengo que o quiero ir al médico?
No quieres.
Pero tienes que ir al médico.

Lección 26 - Parte 4
El médico dice: "¡Quédese en casa y duerma mucho!"
¿Quién dice algo?
El médico. El médico dice algo.
¿Qué dice el médico?
"¡Quédese en casa y duerma mucho!"
El médico dice: "¡Quédese en casa y duerma mucho!"
¿Qué debo hacer?
Quedarse en casa y dormir mucho.
Debes quedarte en casa y dormir mucho.
¿Puedo trabajar hoy?
No, no puedes trabajar hoy.
Debes quedarte en casa y dormir mucho.

Lección 26 - Parte 5
No le va bien hoy.
Se siente mal.
Tiene que ir al médico.
No puede trabajar hoy.
Él debe quedarse en casa y dormir mucho.

Lección 26 - Parte 6
Ayer no me fue bien.
Me sentía mal.
Tuve que ir al médico.
El doctor dijo:
"¡Quédese en casa y duerma mucho!".

Lección 26 - Parte 7
Ayer no le fue bien.
Se sentía mal.
Tuvo que ir al médico.
Ayer no pudo trabajar.
Debía quedarse en casa y dormir mucho.

Lección 26 - Parte 8
No me va a ir bien mañana.
Me voy a sentir mal.
Voy a ir al médico.
El doctor va a decir:
"¡Quédese en casa y duerma mucho!"
Eso ha sido todo por hoy.
Nos vemos mañana.
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der Mund die Nase das Auge das Haar der Kopf das Gesicht der Nacken der Hals
boca nariz ojo pelo cabeza cara cuello garganta

die Hand der Finger der Arm die Brust der Magen der Bauch der Rücken das Bein
mano dedo brazo pecho estómago barriga espalda pierna

der Fuß das Knie
pie rodilla

LECCIÓN 26 - VOCABULARIO+ - CUERPO
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Lektion 27 - Teil 1
Hallo und guten Abend!
Ich liege mit Bello in meinem Bett.
Lina kocht mir eine heiße Suppe.
Ich probiere die Suppe.
Sie ist sehr lecker.

Lektion 27 - Teil 2
Ich liege mit Bello in meinem Bett.
Wo liege ich?
In deinem Bett. Du liegst in deinem Bett.
Liege ich unter oder in meinem Bett?
In deinem Bett. Du liegst nicht unter, sondern in deinem Bett.
Mit wem liege ich in meinem Bett?
Mit Bello. Du liegst mit Bello in deinem Bett.
Liegt Lina in ihrem Bett?
Nein, sie liegt nicht in ihrem Bett.
Du liegst in deinem Bett.

Lektion 27 - Teil 3
Lina kocht mir eine heiße Suppe.
Wem kocht Lina eine Suppe?
Dir. Sie kocht dir eine Suppe.
Was kocht sie mir?
Eine Suppe. Sie kocht dir eine Suppe.
Ist die Suppe kalt oder heiß?
Heiß. Sie ist heiß und nicht kalt.
Wer kocht mir eine heiße Suppe?
Lina. Lina kocht dir eine heiße Suppe.

Lektion 27 - Teil 4
Ich probiere die Suppe.
Sie ist sehr lecker.
Wer probiert die Suppe?
Du. Du probierst sie.
Und wie ist die Suppe?
Sehr lecker. Sie ist sehr lecker.
Was ist sehr lecker?
Die Suppe. Die Suppe ist sehr lecker.
Wem schmeckt die Suppe?
Dir. Dir schmeckt die Suppe.

Lektion 27 - Teil 5
Leo liegt mit Bello in seinem Bett.
Lina kocht ihm eine heiße Suppe.
Leo probiert die Suppe.
Ihm schmeckt die Suppe.
Sie ist sehr lecker.

Lektion 27 - Teil 6
Ich habe mit Bello in meinem Bett gelegen.
Lina hat mir eine heiße Suppe gekocht.
Ich habe die Suppe probiert.
Mir hat die Suppe geschmeckt.
Sie war sehr lecker.

Lektion 27 - Teil 7
Leo hat mit Bello in seinem Bett gelegen.
Lina hat ihm eine heiße Suppe gekocht.
Leo hat die Suppe probiert.
Ihm hat die Suppe geschmeckt.
Sie war sehr lecker.

Lektion 27 - Teil 8
Ich werde mit Bello in meinem Bett liegen.
Lina wird mir eine heiße Suppe kochen.
Ich werde die Suppe probieren.
Mir wird die Suppe schmecken.
Sie wird sehr lecker sein.
Gute Nacht und bis zum nächsten Mal.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 27

Lección 27 - Parte 1
¡Hola y buenas noches!
Estoy acostada en mi cama con Bello.
Lina me cocina una sopa caliente.
Pruebo la sopa.
Es muy rica.

Lección 27 - Parte 2
Estoy acostada en mi cama con Bello.
¿Dónde estoy acostado?
En tu cama. Estás acostado en tu cama.
¿Estoy debajo de mi cama o en mi cama?
En tu cama. No estás debajo de tu cama, sino en tu cama.
¿Con quién estoy acostado en mi cama?
Con Bello. Estás acostado en tu cama con Bello.
¿Está Lina acostada en su cama?
No, no está acostada en su cama.
Tú estás acostado en tu cama.

Lección 27 - Parte 3
Lina me cocina una sopa caliente.
¿A quién cocina Lina una sopa?
A ti. Te cocina una sopa.
¿Qué me cocina?
Una sopa. Te cocina una sopa.
¿La sopa está fría o caliente?
Caliente. Está caliente y no fría.
¿Quién me cocina una sopa caliente?
Lina. Lina te cocina una sopa caliente.

Lección 27 - Parte 4
Pruebo la sopa.
Es muy rica.
¿Quién prueba la sopa?
Tú. Tú la pruebas.
¿Y cómo es la sopa?
Muy rica. Es muy rica.
¿Qué es muy rico?
La sopa. La sopa es muy rica.
¿A quién le sabe bien la sopa?
A ti. A ti te sabe bien la sopa.

Lección 27 - Parte 5
Leo está acostado en su cama con Bello.
Lina le cocina una sopa caliente.
Leo prueba la sopa.
Le sabe bien la sopa.
Es muy rica.

Lección 27 - Parte 6
Yo estaba acostada en mi cama con Bello.
Lina me cocinó una sopa caliente.
Probé la sopa.
Me supo bien la sopa.
Era muy rica.

Lección 27 - Parte 7
Leo estaba acostado en su cama con Bello.
Lina le cocinó una sopa caliente.
Leo probó la sopa.
Le supo bien la sopa.
Era muy rica.

Lección 27 - Parte 8
Voy a estar acostado en mi cama con Bello.
Lina me va a cocinar una sopa caliente.
Voy a probar la sopa.
Me va a saber bien la sopa.
Va a ser muy rica.
Buenas noches y hasta la próxima vez.
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Mann aus Stahl zum Mond für Männer mit Kohlensäure ohne Kohlensäure
bis zum 

Morgengrauen aus der Hölle vom Schriftsteller
el hombre de acero a la luna para los hombres con gas sin gas hasta el amanecer del infierno por el autor

über mich wie niemand nach dem Regen gegen die Wand während des Tages vor Mitternacht seit 1979
sobre mí como nadie después de la lluvia contra la pared durante el día antes de la medianoche desde 1979

LECCIÓN 27 - VOCABULARIO+ - PREPOSICIONES 2
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Lektion 28 - Teil 1
Guten Tag! Wie geht´s dir?
Ich hoffe so gut wie mir.
Endlich geht´s mir wieder besser.
Ich bin wieder gesund.
Ich möchte ein bisschen Sport machen.
Darum rufe ich meine Freunde an.

Lektion 28 - Teil 2
Endlich geht´s mir wieder besser.
Ich bin wieder gesund.
Geht´s mir schlechter?
Nein, dir geht´s nicht schlechter.
Dir geht´s endlich wieder besser.
Wem geht´s endlich wieder besser?
Dir. Dir geht´s endlich wieder besser.
Bin ich krank oder gesund?
Du bist nicht mehr krank. Du bist wieder gesund.
Wer ist wieder gesund?
Du. Du bist wieder gesund.

Lektion 28 - Teil 3
Ich möchte ein bisschen Sport machen.
Möchte ich ein Foto machen?
Nein, du möchtest kein Foto machen.
Was möchte ich machen?
Sport. Du möchtest Sport machen.
Muss ich Sport machen?
Nein, du musst nicht. Aber du möchtest Sport machen.
Möchte ich viel Sport machen?
Nein, nicht viel Sport.
Du möchtest ein bisschen Sport machen.

Lektion 28 - Teil 4
Darum rufe ich meine Freunde an.
Ruft Lina ihre Freundinnen an?
Nein, sie ruft nicht ihre Freundinnen an.
Rufe ich meine Freunde an?
Ja, du rufst deine Freunde an.
Wen rufe ich an?
Deine Freunde. Du rufst deine Freunde an.
Warum rufe ich meine Freunde an?
Weil du ein bisschen Sport machen möchtest.
Du rufst sie an, weil du ein bisschen Sport machen möchtest.

Lektion 28 - Teil 5
Leo ist nicht mehr krank.
Endlich geht´s ihm wieder besser.
Er möchte ein bisschen Sport machen.
Darum ruft er seine Freunde an.

Lektion 28 - Teil 6
Mir ging´s nicht schlechter.
Ich war endlich wieder gesund.
Lina hat nicht ihre Freundinnen angerufen.
Ich habe meine Freunde angerufen,
weil ich ein bisschen Sport machen wollte.

Lektion 28 - Teil 7
Leo war nicht mehr krank.
Endlich ging´s ihm wieder besser.
Er wollte ein bisschen Sport machen.
Darum hat er seine Freunde angerufen.

Lektion 28 - Teil 8
Mir wird es nicht schlechter gehen.
Ich werde endlich wieder gesund sein.
Lina wird nicht ihre Freundinnen anrufen.
Ich werde meine Freunde anrufen,
weil ich ein bisschen Sport machen möchte.
Bis bald und macht´s gut!

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 28

Lección 28 - Parte 1
¡Buenos días! ¿Cómo te va?
Espero que tan bien como a mí.
Por fin me va mejor otra vez.
Estoy sano otra vez.
Quiero hacer un poco de deporte.
Por eso llamo a mis amigos.

Lección 28 - Parte 2
Por fin me va mejor otra vez.
Estoy sano otra vez.
¿Me va peor?
No, no te va peor.
Por fin te va mejor otra vez.
¿A quién le va por fin mejor otra vez?
A ti. Por fin te va mejor otra vez.
¿Estoy enfermo o sano?
Ya no estás más enfermo. Estás sano otra vez.
¿Quién está sano otra vez?
Tú. Tú estás sano otra vez.

Lección 28 - Parte 3
Quiero hacer un poco de deporte.
¿Quiero sacar una foto?
No, no quieres sacar una foto.
¿Qué quiero hacer?
Deporte. Quieres hacer deporte.
¿Tengo que hacer deporte?
No, no tienes que hacerlos. Pero quieres hacer deporte.
¿Quiero hacer mucho deporte?
No, no mucho deporte.
Quieres hacer un poco de deporte.

Lección 28 - Parte 4
Por eso llamo a mis amigos.
¿Lina llama a sus amigas?
No, ella no llama a sus amigas.
¿Llamo a mis amigos?
Sí, llamas a tus amigos.
¿A quién llamo?
A tus amigos. Llamas a tus amigos.
¿Por qué llamo a mis amigos?
Porque quieres hacer un poco de deporte.
Los llamas porque quieres hacer un poco de deporte.

Lección 28 - Parte 5
Leo ya no está enfermo.
Por fin le va mejor otra vez.
Quiere hacer un poco de deporte.
Por eso llama a sus amigos.

Lección 28 - Parte 6
No me iba peor.
Por fin estaba sano otra vez.
Lina no llamó a sus amigas.
Llamé a mis amigos
porque quería hacer un poco de deporte.

Lección 28 - Parte 7
Leo ya no estaba enfermo.
Por fin le iba mejor otra vez.
Quería hacer un poco de deporte.
Por eso llamó a sus amigos.

Lección 28 - Parte 8
No me va a ir peor.
Por fin voy a estar sano otra vez.
Lina no va a llamar a sus amigas.
Voy a llamar a mis amigos
porque quiero hacer un poco de deporte.
¡Hasta pronto y cuídate!
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Ich schicke dir ein 
WhatsApp.

Ich schicke dir eine
E-Mail.

Ich folge dir auf 
Twitter.

Ich habe viele 
Follower.

Das Foto hat viele 
Kommentare. Das Video gefällt mir. das Postamt der Brief

Te envío una WhatsApp. Te escribo por correo 
electrónico.

Te sigo en Twitter. Tengo muchos seguidores. La foto tiene muchos 
comentarios.

Me gusta el video. oficina de correos carta

die Postkarte die Briefmarke die Postleitzahl die Zeitung das Telefon das Handy das Internet das W-LAN
postal sello código postal periódico teléfono teléfono móvil internet wifi

der Computer das Tablet das Passwort
ordenador tableta contraseña

LECCIÓN 28 - VOCABULARIO+ - REDES SOCIALES
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Lektion 29 - Teil 1
Hallo! Servus! Und „Grüß Gott“!
Ich treffe meine Freunde im (in dem) Park.
Dort spielen wir Fußball.
Spanien spielt gegen Deutschland.
Und natürlich gewinnt Spanien.
Und Deutschland verliert.

Lektion 29 - Teil 2
Ich treffe meine Freunde im (in dem) Park.
Treffe ich meine Freunde im Fitnessstudio?
Nein, du triffst sie nicht im Fitnessstudio.
Wo treffe ich meine Freunde?
Im (in dem) Park. Du triffst sie im Park.
Wer trifft seine Freunde im (in dem) Park?
Du. Du triffst deine Freunde im Park.
Wen treffe ich im (in dem) Park?
Deine Freunde. Du triffst deine Freunde im Park.

Lektion 29 - Teil 3
Dort spielen wir Fußball.
Spanien spielt gegen Deutschland.
Spielen wir Karten?
Nein, ihr spielt keine Karten.
Und was spielen wir?
Fußball. Ihr spielt Fußball.
Wer spielt Fußball?
Du und deine Freunde. Du und deine Freunde spielen Fußball.
Und wer spielt gegen wen?
Spanien gegen Deutschland. Spanien spielt gegen Deutschland.

Lektion 29 - Teil 4
Und natürlich gewinnt Spanien.
Und Deutschland verliert.
Gewinnt Spanien oder Deutschland?
Spanien. Spanien gewinnt.
Und Deutschland?
Verliert. Deutschland verliert.
Gewinne oder verliere ich?
Du gewinnst, weil du Spanier bist.
Bin ich Engländer?
Nein, du bist kein Engländer.
Du bist Spanier.

Lektion 29 - Teil 5
Leo trifft seine Freunde im (in dem) Park.
Dort spielen sie Fußball.
Spanien spielt gegen Deutschland.
Und natürlich gewinnt Spanien.
Und Deutschland verliert.

Lektion 29 - Teil 6
Ich habe meine Freunde nicht im Fitnessstudio getroffen.
Ich habe sie im Park getroffen.
Dort haben wir Fußball gespielt.
Spanien hat gegen Deutschland gespielt.
Und natürlich hat Spanien gewonnen.
Und Deutschland hat verloren.

Lektion 29 - Teil 7
Leo hat seine Freunde im Park getroffen.
Dort haben sie Fußball gespielt.
Spanien hat gegen Deutschland gespielt.
Und natürlich hat Leo gewonnen, weil er Spanier ist.
Und Deutschland hat verloren.

Lektion 29 - Teil 8
Ich werde meine Freunde im Park treffen.
Dort werden wir Fußball spielen.
Spanien wird gegen Deutschland spielen.
Und natürlich werde ich gewinnen, weil ich Spanier bin.
Und Deutschland wird verlieren.
Wir sehen uns morgen mit der letzten Lektion.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 29

Lección 29 - Parte 1
¡Hola! ¡Hola! ¡Y "Saludo a dios"!
Encuentro a mis amigos en el parque.
Allí jugamos al fútbol.
España juega contra Alemania.
Y por supuesto España gana.
Y Alemania pierde.

Lección 29 - Parte 2
Encuentro a mis amigos en el parque.
¿Encuentro a mis amigos en el gimnasio?
No, no los encuentras en el gimnasio.
¿Dónde encuentro a mis amigos?
En el parque. Los encuentras en el parque.
¿Quién encuentra a sus amigos en el parque?
Tú. Tú encuentras a tus amigos en el parque.
¿A quién encuentro en el parque?
A tus amigos. Encuentras a tus amigos en el parque.

Lección 29 - Parte 3
Allí jugamos al fútbol.
España juega contra Alemania.
¿Jugamos a las cartas?
No, no jugáis a las cartas.
¿Y a qué jugamos?
Al fútbol. Jugáis al fútbol.
¿Quién juega al fútbol?
Tú y tus amigos. Tú y tus amigos jugáis al fútbol.
¿Y quién juega contra quién?
España contra Alemania. España juega contra Alemania.

Lección 29 - Parte 4
Y por supuesto España gana.
Y Alemania pierde.
¿Gana España o Alemania?
España. España gana.
¿Y Alemania?
Pierde. Alemania pierde.
¿Gano o pierdo yo?
Tú ganas porque eres español.
¿Soy inglés?
No, no eres inglés.
Eres español.

Lección 29 - Parte 5
Leo encuentra a sus amigos en el parque.
Allí juegan al fútbol.
España juega contra Alemania.
Y por supuesto España gana.
Y Alemania pierde.

Lección 29 - Parte 6
No encontré a mis amigos en el gimnasio.
Los encontré en el parque.
Allí jugamos al fútbol.
España jugó contra Alemania.
Y por supuesto España ganó.
Y Alemania perdió.

Lección 29 - Parte 7
Leo encontró a sus amigos en el parque.
Allí jugaron al fútbol.
España jugó contra Alemania.
Y por supuesto Leo ganó porque es español.
Y Alemania perdió.

Lección 29 - Parte 8
Voy a encontrar a mis amigos en el parque.
Allí vamos a jugar al fútbol.
España va a jugar contra Alemania.
Y por supuesto voy a ganar porque soy español.
Y Alemania va a perder.
Nos vemos mañana con la última lección.
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Was sind deine 
Hobbys? Tennis spielen Radfahren Joggen Schwimmen Wandern Gitarre spielen Fotos machen

¿Cuáles son tus hobbies? jugar al tenis montar en bicicleta correr nadar hacer senderismo tocar la guitarra sacar fotos

Freunde treffen ins Kino gehen Lesen Musik hören Skifahren Einkaufen Reisen
Computerspiele 

spielen
encontrarse con los amigos ir al cine leer escuchar la música esquiar ir de compras viajar jugar videojuegos

Kochen Angeln Surfen
cocinar pescar hacer surf

LECCIÓN 29 - VOCABULARIO+ - HOBBIES
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Lektion 30 - Teil 1
Herzlich Willkommen zur letzten Lektion.
Lina und ich leben gern in Deutschland.
Uns gefällt die Sprache, das Essen und die Kultur.
Ich kann jedem Deutschland empfehlen.

Lektion 30 - Teil 2
Lina und ich leben gern in Deutschland.
Leben wir nicht gern in Deutschland?
Nein, nein, nein. Ihr lebt gern in Deutschland.
Wo leben wir gern?
In Deutschland. Ihr lebt gern in Deutschland.
Was machen wir gern?
In Deutschland leben. Ihr lebt gern in Deutschland.
Wer lebt gern in Deutschland?
Lina und du. Ihr lebt gern in Deutschland.

Lektion 30 - Teil 3
Uns gefällt die Sprache, das Essen und die Kultur.
Gefällt Lina die Sprache, das Essen und die Kultur?
Ja, ihr gefällt alles.
Gefällt mir die Sprache, das Essen und die Kultur?
Ja, dir gefällt alles.
Was gefällt uns?
Die Sprache, das Essen und die Kultur.
Euch gefällt die Sprache, das Essen und die Kultur.
Wem gefällt die Sprache, das Essen und die Kultur?
Euch. Euch gefällt alles.

Lektion 30 - Teil 4
Ich kann jedem Deutschland empfehlen.
Kann ich Deutschland empfehlen?
Ja, du kannst Deutschland empfehlen.
Wem kann ich Deutschland empfehlen?
Jedem.
Du kannst jedem Deutschland empfehlen.
Wer kann Deutschland empfehlen?
Du. Du kannst Deutschland empfehlen.
Warum kann ich jedem Deutschland empfehlen?
Weil Deutschland wunderschön ist.

Lektion 30 - Teil 5
Deutschland ist wunderschön.
Lina und Leo leben gern in Deutschland.
Ihnen gefällt die Sprache, das Essen und die Kultur.
Leo kann jedem Deutschland empfehlen.

Lektion 30 - Teil 6
Lina und ich haben gern in Deutschland gelebt.
Uns hat die Sprache, das Essen und die Kultur gefallen.
Ich konnte jedem Deutschland empfehlen,
weil Deutschland wunderschön war.

Lektion 30 - Teil 7
Deutschland war wunderschön.
Lina und Leo haben gern in Deutschland gelebt.
Ihnen hat die Sprache, das Essen und die Kultur gefallen.
Leo konnte jedem Deutschland empfehlen.

Lektion 30 - Teil 8
Lina und ich werden gern in Deutschland leben.
Uns wird die Sprache, das Essen und die Kultur gefallen.
Ich werde jedem Deutschland empfehlen,
weil Deutschland wunderschön sein wird.
Das war das Ende von der Geschichte.
Vielen Dank fürs Zuhören.
Tschüss und bis bald.

LA HISTORIA DE LEO - LECCIÓN 30

Lección 30 - Parte 1
Bienvenido a la última lección.
A Lina y a mí nos gusta vivir en Alemania.
Nos gusta el idioma, la comida y la cultura.
Puedo recomendar Alemania a todo el mundo.

Lección 30 - Parte 2
A Lina y a mí nos gusta vivir en Alemania.
¿No nos gusta vivir en Alemania?
No, no, no. Os gusta vivir en Alemania.
¿Dónde nos gusta vivir?
En Alemania. Os gusta vivir en Alemania.
¿Qué nos gusta hacer?
Vivir en Alemania. Os gusta vivir en Alemania.
¿A quién le gusta vivir en Alemania?
A Lina y a ti. Os gusta vivir en Alemania.

Lección 30 - Parte 3
Nos gusta el idioma, la comida y la cultura.
¿A Lina le gusta el idioma, la comida y la cultura?
Sí, le gusta todo.
¿Me gusta el idioma, la comida y la cultura?
Sí, te gusta todo.
¿Qué nos gusta?
El idioma, la comida y la cultura.
Os gusta el idioma, la comida y la cultura.
¿A quién le gusta el idioma, la comida y la cultura?
A vosotros. Os gusta todo.

Lección 30 - Parte 4
Puedo recomendar Alemania a todo el mundo.
¿Puedo recomendar Alemania?
Sí, puedes recomendar Alemania.
¿A quién puedo recomendar Alemania?
A todo el mundo.
Puedes recomendar Alemania a todo el mundo.
¿Quién puede recomendar Alemania?
Tú. Tú puedes recomendar Alemania.
¿Por qué puedo recomendar Alemania a todo el mundo?
Porque Alemania es hermosa.

Lección 30 - Parte 5
Alemania es hermosa.
A Lina y Leo les gusta vivir en Alemania.
Les gusta el idioma, la comida y la cultura.
Leo puede recomendar Alemania a todo el mundo.

Lección 30 - Parte 6
A Lina y a mí nos gustaba vivir en Alemania.
Nos gustaba el idioma, la comida y la cultura.
Podía recomendar Alemania a todo el mundo
porque Alemania era hermosa.

Lección 30 - Parte 7
Alemania era hermosa.
A Lina y Leo les gustaba vivir en Alemania.
Les gustaba el idioma, la comida y la cultura.
Leo podía recomendar Alemania a todo el mundo.

Lección 30 - Parte 8
A Lina y a mí nos va a gustar vivir en Alemania.
Nos va a gustar el idioma, la comida y la cultura.
Voy a recomendar Alemania a todo el mundo
porque Alemania va a ser hermosa.
Ese fue el final de la historia.
Muchas gracias por escuchar.
Chau y hasta pronto.
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die Kleidung das T-Shirt der Pullover die Bluse die Jacke das Hemd der BH die Hose die Jeans
ropa camiseta suéter blusa chaqueta camisa sujetador pantalones vaqueros

der Rock das Kleid die Unterhose die Socke der Anzug die Krawatte der Schuh die Sandale der Stiefel
falda vestido calzoncillos calcetín traje corbata zapato sandalia bota

der Stöckelschuh das Halstuch der Schal der Handschuh die Mütze der Hut der Gürtel die Brille
zapato de tacón pañuelo bufanda guante gorra sombrero cinturón gafas

LECCIÓN 30 - VOCABULARIO+ - ROPA
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VOCABULARIO - ALEMÁN / ESPAÑOL

inglés
nieto
nieta
nietos
perdón
él
permitido
primero
contar
ello
hay
comer
comida
algo
os
vuestro
vuestra
euro
extra

conducir
bicicleta
familia
fantástico
color
febrero
día festivo
ventana
asiento en la ventana
televisor
listo
húmedo
bombero
encontrar
dedo
pescado
gimnasio
botella
carne
mosca
volar
vuelo

der
die
die
die

das

der

das
die

die
der
der
das
der
der

der

der
der
das
die
das
die

der

Englisch
Enkel
Enkelin
Enkelkinder
Entschuldigung
er
erlaubt
erste(r,s)
erzählen
es
es gibt
essen
Essen
etwas
euch
euer
eure
Euro
extra

F
fahren
Fahrrad
Familie
fantastisch
Farbe
Februar
Feiertag
Fenster
Fensterplatz
Fernseher
fertig
feucht
Feuerwehrmann
finden
Finger
Fisch
Fitnessstudio
Flasche
Fleisch
Fliege
fliegen
Flug

girar
noche
pero
salir de
ocho
ochocientos
veintiocho
dieciocho
ochenta
dirección
pista
todos
solo
todo
como
así que
viejo
por la tarde
por la mañana
americano
semáforo
en, junto a
oferta
pescar
llegar
llamar
abogado
traje
manzana
farmacia
apetito
abril
trabajar
arquitecto
brazo
médico
también
Audio
sobre, en
adiós
ojo
agosto

A
abbiegen
Abend
aber
abfahren
acht
achthundert
achtundzwanzig
achtzehn
achtzig
Adresse
Ahnung
alle
allein
alles
als
also
alt
am Nachmittag
am Vormittag
Amerikaner
Ampel
an
Angebot
angeln
ankommen
anrufen
Anwalt
Anzug
Apfel
Apotheke
Appetit
April
arbeiten
Architekt
Arm
Arzt
auch
Audio
auf
auf Wiedersehen
Auge
August

der

die
die

der
die

das

der
der
der
die
der
der

der
der
der

das

das
der

de
prestar
pronunciar
Australia
coche
Baño
estación de tren
pronto

balcón
pelota
plátano
banco
obrero
barriga
significar
pierna
Berlín
mejor
el mejor
pedir
acentuar
cama
nublado
sujetador
cerveza
barata
hasta
por favor
de nada
azul
quedarse
blusa
piso
caramelo
Brasil
necesitar
marrón
carta
sello
gafas
pan

das
das
der

der
der
die
die
der
der

das

der

das

der
das

die
der
das

der
die
die
das

aus
ausleihen
aussprechen
Australien
Auto
Bad
Bahnhof
bald

B
Balkon
Ball
Banane
Bank
Bauarbeiter
Bauch
bedeuten
Bein
Berlin
besser
beste
bestellen
betonen
Bett
bewölkt
BH
Bier
billig
bis
bitte
bitteschön
blau
bleiben
Bluse
Boden
Bonbon
Brasilien
brauchen
braun
Brief
Briefmarke
Brille
Brot

der
die
das

das
der
die
die

der

der

die
der
die
die

die

der

der

der
der

der

die

der

das

das
die
der
der

die
die

der

Bruder
Brust
Buch
buchstabieren
bunt
Büro
Bus
Bushaltestelle
Butter

C
Check-In
China
Chinesisch
Computer
Computerspiele spielen

Couch
Cousin
Cousine
Currywurst

D
danach
danke
dann
darum
das
dass
dauern
Decke
dein
deine
der
Deutsch
Deutschland
Dezember
die
Dienstag
diese Woche
diese(r,s)
dir
Dollar
Döner

Donnerstag
dort
Dose
draußen
drei
dreihundert
dreißig
dreiundzwanzig
dreizehn
drinnen
dumm
dunkel
dunkelgrün
durch
dürfen
Durst

E
Ei
ein
ein bisschen
ein paar
ein Uhr
eine
einfach
einhundert
einkaufen
einmal
eins
eintausend
einunddreißig
einundzwanzig
Eis
Eiscreme
Elefant
Elektriker
elf
Eltern
E-Mail
empfehlen
endlich
England
Engländer

hermano
pecho
libro
deletrear
colorido
oficina
autobús
parada de autobús
mantequilla

check-in
China
chino
ordenador
jugar a los videojuegos
sofá
primo
primo
salchicha de curry

después
gracias
entonces
por eso
el, la (neutro)
que
durar
techo
tu
tu
el
alemán
Alemania
diciembre
la
martes
esta semana
este
te
dólar
kebab

jueves
allí
lata
fuera de
tres
trescientos
treinta
veintitrés
trece
dentro de
estúpido
oscuro
verde oscuro
a través de
poder (de permiso)
sed

huevo
un
un poco
unos pocos
a la una hora
una
sólo
cien
ir de compras
una vez
uno
mil
treinta y uno
veintiuno
hielo
helado
elefante
electricista
once
padres
correo electrónico
recomendar
por fin
Inglaterra
inglés
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rodilla
cocinero
cocinar
ácido carbónico (gas)
venir
comentario
completo
poder
cabeza
costar
enfermo
hospital
enfermera
corbata
cocina
bola
vaca
fresco, frío
nevera
cultura
artista
curso
corto

tienda
lámpara
país
granjero
largo
lento
más lento
correr
ruidoso
llamarse
vivir
vida
delicioso, rico
vacía
maestro
fácil
desafortunadamente
sentirlo

das

die
das
die
der
die

der

der
der
der
der

der

das
die
die
der
die

der
der
die
das
die
das
die

Knie
Koch
kochen
Kohlensäure
kommen
Kommentar
komplett
können
Kopf
kosten
krank
Krankenhaus
Krankenschwester
Krawatte
Küche
Kugel
Kuh
kühl
Kühlschrank
Kultur
Künstler
Kurs
kurz

L
Laden
Lampe
Land
Landwirt
lang
langsam
langsamer
laufen
laut
lauten
leben
Leben
lecker
leer
Lehrer
leicht
leider
leidtun

aeropuerto
seguir
seguidor
foto
sacar fotos
France
francés
mujer
libre
viernes
comer (para animales)
encontrar amigos
novia, amiga
amigable
feliz
primavera
desayuno
sentirse
cinco
quinientos
veinticinco
quince
cincuenta
para
pie
fútbol

entero
jardín
cumpleaños
peligroso
gustar
contra
ir
amarillo
verdura
exacto
recto
a gusto
hermanos
cara
ayer

Flughafen
folgen
Follower
Foto
Fotos machen
Frankreich
Französisch
Frau
frei
Freitag
fressen
Freunde treffen
Freundin
freundlich
froh
Frühling
Frühstück
fühlen
fünf
fünfhundert
fünfundzwanzig
fünfzehn
fünfzig
für
Fuß
Fußball

G
ganz
Garten
Geburtstag
gefährlich
gefallen
gegen
gehen
gelb
Gemüse
genau
geradeaus
gern
Geschwister
Gesicht
gestern

der

der
das

die

der

die

der
das
sich

der
der

der
der

das

die
das

sano
salud
bebidas
ganar
tormenta eléctrica
tocar la guitarra
vaso
creer
mismo
suerte
feliz
dios
grado
gris
grande
abuelos
abuela
abuelo
verde
saludos a dios (hola)
saludar
cinturón
bueno
Buenas noches.
Buenas noches.
buen provecho
buenos días
buen día

pelo
tener, haber
puerto
las tres y media
hola
garganta
pañuelo de cuello
mano
guante
teléfono móvil
feo
carretera
casa

die
die

das

das

das

der
das

die
die
der

der

das

der

der
das
die
der
das

die
das

gesund
Gesundheit
Getränke
gewinnen
Gewitter
Gitarre spielen
Glas
glauben
gleich
Glück
glücklich
Gott
Grad
grau
groß
Großeltern
Großmutter
Großvater
grün
Grüß Gott
grüßen
Gürtel
gut
gute Nacht
guten Abend
guten Appetit
guten Morgen
guten Tag

H
Haar
haben
Hafen
halb vier
hallo
Hals
Halstuch
Hand
Handschuh
Handy
hässlich
Hauptstraße
Haus

das
der
der

die

das
der

die
der

die
das

das
das
der
der
der

die

der

heiß
heißen
helfen
hell
hellgrün
Hemd
Herbst
Herd
herzlich Willkommen
heute
hi
hier
Hinfahrt
hinter
Hobby
Hocker
hoffen
Hölle
Honig
hören
Hose
Hotel
hübsch
Huhn
Hühnchen
Hund
Hunger
Hut

I
ich
Idee
ihm
Ihnen
ihr
ihre
immer
in
in der Nähe
inbegriffen
Ingenieur
inklusive
ins Kino gehen

intelligent
Internet
Italien
Italienisch

J
ja
Jacke
Jahr
Jahreszeit
Januar
Jeans
jede Woche
jede(r,s)
jeden Tag
jetzt
Job
joggen
Joghurt
Juli
Junge
Juni

K
Kaffee
kalt
Kaninchen
Karte
Kartoffel
Käse
Katze
kaufen
kein
keine
keine Ahnung
Keks
Kellner
Kinder
Kino
Kirche
Kleid
Kleidung
klein

caliente
llamarse
ayudar
claro
verde claro
camisa
otoño
cocina
bienvenido
hoy
hola
aquí
viaje de ida
detrás de
hobby
taburete
esperar
infierno
miel
escuchar, oír
pantalones
hotel
guapo
gallina
pollo
perro
hambre
sombrero

yo
idea
le (de él)
le, les (de usted-es)
vosotros, su (de ella, ellos)

sus (de ella. ellos)
siempre
en
cerca de
incluido
ingeniero
incluido
ir al cine

inteligente
internet
Italia
italiano

sí
chaqueta
año
estación
enero
vaqueros
cada semana
cada
cada día
ahora
trabajo
correr
yogur
julio
chico
junio

café
frío
conejo
carta, mapa. tarjeta
patata
queso
gato
comprar
ningún
ninguna
ni idea
galleta
camarero
niños
cine
iglesia
vestido
ropa
pequeño

VOCABULARIO - ALEMÁN / ESPAÑOL

das
der

die

der

der

das
die
die
die
die
die

der
die
der
der

der
die
das
der

das

der
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enviar
dormir
dormitorio
malo
peor
lo peor
saber (de sabor)
sucio
nieve
nevar
rápido
más rápido
lo más rápido
chocolate
ya
bonito
armario
escribir
escritor
zapato
escuela
débil
negro
cerdo
Suiza
difícil
hermana
nadar
seis
seiscientos
veintiséis
dieciséis
sesenta
ver
muy
ser, estar
su (de él, ello)
desde
septiembre
hola
sillón
seguro
ella, ellos/as, los, las

das

der

der

der
die

der

der
der
die

das
die

die

der

der

schicken
schlafen
Schlafzimmer
schlecht
schlechter
schlechteste
schmecken
schmutzig
Schnee
schneien
schnell
schneller
schnellste
Schokolade
schon
schön
Schrank
schreiben
Schriftsteller
Schuh
Schule
schwach
schwarz
Schwein
Schweiz
schwer
Schwester
schwimmen
sechs
sechshundert
sechsundzwanzig
sechzehn
sechzig
sehen
sehr
sein (Verb)
seine
seit
September
servus
Sessel
sicher
sie

Lección
aprender
leer
la última semana
último
gente
amar
querido
estar acostado
violeta
a la izquierda
Londres
vamos a empezar
león

cuídate
hacer
chica
Madrid
estómago
mayo
vez
pintor
se (pronombre)
hombre
mercado
mermelada
marzo
colchón
ratón
mecánico
medicina
mar
más
mi
México
alquiler
alquiler
leche
me
con
acompañar

Lektion
lernen
lesen
letzte Woche
letzte(r,s)
Leute
lieben
lieber
liegen
lila
links
London
los geht´s
Löwe

M
mach´s gut
machen
Mädchen
Madrid
Magen
Mai
Mal
Maler
man
Mann
Markt
Marmelade
März
Matratze
Maus
Mechaniker
Medizin
Meer
mehr
mein
Mexiko
Miete
mieten
Milch
mir
mit
mitkommen

die

die

der

das

der
der
das
der

der
der
die
der
die
die
der

das

die

die

llevar
medianoche
miércoles
muebles
querer
momento
mes
luna
lunes
mañana
mañana
amanecer
mosquito
boca
música
escuchar música
músico
tener que
madre
gorra

a
tarde
mensaje
la próxima semana
próximo
noche
cuello
nariz
por supuesto
niebla
junto a
nebuloso
sobrino
sobrinos
tomar
no
amable
nuevo
nueve
novecientos
noventa y nueve

die
der
die

der
der
der
der
der

das
die
der
die

der

die
die

der
die

die
der
die

der

der
die

mitnehmen
Mitternacht
Mittwoch
Möbel
möchten
Moment
Monat
Mond
Montag
Morgen
morgen
Morgengrauen
Mücke
Mund
Musik
Musik hören
Musiker
müssen
Mutter
Mütze

N
nach
Nachmittag
Nachricht
nächste Woche
nächste(r,s)
Nacht
Nacken
Nase
natürlich
Nebel
neben
neblig
Neffe
Neffen
nehmen
nein
nett
neu
neun
neunhundert
neunundneunzig

die

die
der

das

der
das
der

der
der
das
das
der
der
der
die

das
die
die
die

das
der

der

das

das
der

der
die

die
das
der
der

der
die

der

der
das
der
die
der

die
der

neunundzwanzig
neunzehn
neunzig
New York
nicht
nicht mehr
Nichte
nie
niemand
noch
noch nicht
Notaufnahme
November
null
nur

O
Obst
oder
ohne
ok
okay
Oktober
Öl
Onkel
orange
Österreich

P
Park
Parkplatz
Passwort
Pferd
Pilot
Platz
Polizist
Pommes
Portugal
Portugiesisch
Postamt
Postkarte
Postleitzahl
Praline

pro
probieren
Problem
Programmierer
Prost
Pullover

R
Radfahren
Radio
rechts
Regal
Regen
regnen
Reis
Reise
reisen
reparieren
Reservierung
Restaurant
Riegel
Rock
rosa
rot
Rücken
Rückfahrt
ruhig
Russisch
Russland

S
Saft
sagen
Salat
Salz
Samstag
Sandale
Satz
sauber
Schachtel
Schal
scheinen
schenken

veintinueve
diecinueve
noventa
Nueva York
no (not del inglés)
no más
sobrina
nunca
nadie
todavía
todavía no
urgencias
noviembre
cero
sólo

fruta
o
sin
ok
ok
octubre
aceite
tío
naranja
Austria

parque
aparcamiento
contraseña
caballo
piloto
asiento
policía
patatas fritas
Portugal
portugués
oficina de correos
postal
código postal
bombón

por
probar
problema
programador
Salud
suéter

ciclismo
radio
a la derecha
estantería
lluvia
llover
arroz
viaje
viajar
reparar
reserva
restaurante
barra
falda
rosa
rojo
espalda
viaje de vuelta
tranquilo
ruso
Rusia

zumo
decir
ensalada
sal
sábado
sandalia
frase
limpio
caja
bufanda
brillar
regalar
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vivir
piso
sala de estar
querer
hermoso

dentista
diez
periódico
centro
habitación
a
en casa
azúcar
primero
tren
escuchar
juntos
veinte
dos
doscientos
segundo
treinta y dos
veintidós
entre
doce

die
das

der

die
das
das

der

der
das

wohnen
Wohnung
Wohnzimmer
wollen
wunderschön

Z
Zahnarzt
zehn
Zeitung
Zentrum
Zimmer
zu
zu Hause
Zucker
zuerst
Zug
Zuhören
zusammen
zwanzig
zwei
zweihundert
zweite(r,s)
zweiunddreißig
zweiundzwanzig
zwischen
zwölf

usted, ustedes
siete
setecientos
veintisiete
diecisiete
setenta
esquiar
tan
tan bueno como
así o así
calcetín
hijo
deber
verano
sino
sol
soleado
domingo
España
español
español
tarde
más tarde
espejo
jugar
deporte
idioma
hablar
ciudad
mapa de la ciudad
acero
fuerte
bota
zapato de tacón
playa
calle
electricidad
trozo
estudiante
estudiar
estudios
silla
hora

Sie
sieben
siebenhundert
siebenundzwanzig
siebzehn
siebzig
Skifahren
so
so gut wie
so oder so
Socke
Sohn
sollen
Sommer
sondern
Sonne
sonnig
Sonntag
Spanien
Spanier
Spanisch
spät
später
Spiegel
spielen
Sport
Sprache
sprechen
Stadt
Stadtplan
Stahl
stark
Stiefel
Stöckelschuh
Strand
Straße
Strom
Stück
Student
studieren
Studium
Stuhl
Stunde

die
der

der

die

der

der

der

der
die

die
der
der

der
der
der
die
der
das
der

das
der
die

tormentoso
buscar
súper, genial
supermercado
sopa
hacer surf

tableta
día
gasolinera
tía
taza
mil
té
parte
teléfono
jugar al tenis
alfombra
terminal
caro
lo más caro
más caro
billete
tienda de mascotas
mesa
hija
aseo
genial
tomate
tarta
información turística
triste
encontrar
beber
chau
chau
camiseta
puerta
bolsa
Twitter

der
die

das
der
die
die
die

der
der
das

der
der

der

das
das
der
die
die

die
die
die

das
die
die

stürmisch
suchen
super
Supermarkt
Suppe
surfen

T
Tablet
Tag
Tankstelle
Tante
Tasse
tausend
Tee
Teil
Telefon
Tennis spielen
Teppich
Terminal
teuer
teuerste
teurer
Ticket
Tiergeschäft
Tisch
Tochter
Toilette
toll
Tomate
Torte
Touristeninformation
traurig
treffen
trinken
tschau
tschüss
T-Shirt
Tür
Tüte
Twitter

die
die

die

der

die

das

der

der

der

die

die
das
das

der

die

die
das

der

der

der
das

die
die
das

U
über
um
und
unfreundlich
Uni
Universität
uns
unser
unsere
unter
Unterhose

V
Vater
verboten
Vereinigten Staaten
verkaufen
verlieren
vermissen
verstehen
Video
viel
viele
vielen Dank
vielleicht
vier
vierhundert
Viertel nach drei
Viertel vor vier
vierundzwanzig
vierzehn
vierzig
Vogel
voll
von
vor
Vorhang
vorher
Vormittag

W
während
Wand
wandern
wann
warm
warten
warum
was
Waschmaschine
Wasser
Weihnachten
weil
Wein
weiß
weit
welche(r,s)
Welle
wem
wenige
weniger
wer
werden
Werkstatt
Wetter
WhatsApp
wichtig
wie
wie viel
wieder
wiederholen
Wind
windig
Winter
wir
Wissenschaftler
W-LAN
wo
Woche
Woche 
Wochenende
woher
wohin

sobre
alrededor
y
antipático
universidad
universidad
nos
nuestro
nuestra
debajo de
calzoncillos

padre
prohibido
Estados Unidos
vender
perder
echar de menos
entender
vídeo
mucho
muchos
muchas gracias
tal vez
cuatro
cuatrocientos
las tres y cuarto
las cuatro menos cuarto

veinticuatro
catorce
cuarenta
pájaro
lleno
de
delante de
cortina
antes
mañana

durante
pared
hacer senderismo
cuándo
cálido
esperar
por qué
qué
lavadora
agua
navidad
porque
vino
blanco
lejos
cuál
ola
a quién
pocos
menos
quién
cumplir, auxiliar futuro

taller
tiempo
WhatsApp
importante
cómo
cuánto
otra vez
repetir
viento
ventoso
invierno
nosotros
científico
wifi
dónde
semana
semana 
fin de semana
de dónde
a dónde
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E-Mail
laufen
joggen
Vorhang
kurz
kosten
glauben
welche(r,s)
wann
wie viel
vierzig
vier
vierhundert
Nacken
mach´s gut
Kultur
Geburtstag
werden
Kurs

aus
von
woher
bitteschön
unter
sollen
schwach
sagen
Finger
vor
buchstabieren
lecker
Zahnarzt
drinnen
Sport
leider
Frühstück
seit
danach
hinter
Tag
Feiertag

das
die

der
das
der

die

der

das
der
die

das
die
der

der
die
die
die

der

das

das

das
die

correo electrónico
correr
correr
cortina
corto
costar
creer
cuál
cuándo
cuánto
cuarenta
cuatro
cuatrocientos
cuello
cuídate
cultura
cumpleaños
cumplir, auxiliar futuro

curso

D
de
de
de dónde
de nada
debajo de
deber
débil
decir
dedo
delante de
deletrear
delicioso, rico
dentista
dentro de
deporte
desafortunadamente
desayuno
desde
después
detrás de
día
día festivo

nach
zu
wohin
gern
rechts
links
ein Uhr
wem
durch
Anwalt
April
Großmutter
Großvater
Großeltern
Öl
betonen
Stahl
Kohlensäure
mitkommen
auf Wiedersehen
Flughafen
August
Wasser
jetzt
Deutsch
Deutschland
Teppich
etwas
dort
Miete
mieten
um
nett
Morgengrauen
lieben
gelb
Amerikaner
freundlich
vorher
unfreundlich
Jahr
Parkplatz

A
a
a
a dónde
a gusto
a la derecha
a la izquierda
a la una hora
a quién
a través de
abogado
abril
abuela
abuelo
abuelos
aceite
acentuar
acero
ácido carbónico (gas)
acompañar
adiós
aeropuerto
agosto
agua
ahora
alemán
Alemania
alfombra
algo
allí
alquiler
alquiler
alrededor
amable
amanecer
amar
amarillo
americano
amigable
antes
antipático
año
aparcamiento

der
der
die
der
die
das

der
die

der
der
das

der

die

das

der

das
der

Appetit
lernen
hier
Schrank
Architekt
Reis
Künstler
Toilette
so oder so
also
Platz
Fensterplatz
Audio
Australien
Österreich
Bus
gestern
helfen
Zucker
blau

Balkon
Bank
Bad
billig
Riegel
Bauch
trinken
Getränke
Berlin
Fahrrad
herzlich Willkommen
Ticket
weiß
Bluse
Mund
Kugel
Tüte
Feuerwehrmann
Praline
schön
Stiefel

der

der
der
der
der
die

der
der
das

der

der

der
die
das

der
der

die

das

das

die
der
die
die
der
die

der

apetito
aprender
aquí
armario
arquitecto
arroz
artista
aseo
así o así
así que
asiento
asiento en la ventana
Audio
Australia
Austria
autobús
ayer
ayudar
azúcar
azul

B
balcón
banco
Baño
barata
barra
barriga
beber
bebidas
Berlín
bicicleta
bienvenido
billete
blanco
blusa
boca
bola
bolsa
bombero
bombón
bonito
bota

die

der

der

das
der

der
die
die

die
die
das
der
das
das
das
das
das

die
der
die
das

das

das

botella
Brasil
brazo
brillar
buen día
buen provecho
Buenas noches.
Buenas noches.
bueno
buenos días
bufanda
buscar

C
caballo
cabeza
cada
cada día
cada semana
café
caja
calcetín
cálido
caliente
calle
calzoncillos
cama
camarero
camisa
camiseta
cara
caramelo
carne
caro
carretera
carta
carta, mapa. tarjeta
casa
catorce
centro
cerca de
cerdo
cero

cerveza
chaqueta
chau
chau
check-in
chica
chico
China
chino
chocolate
ciclismo
cien
científico
cinco
cincuenta
cine
cinturón
ciudad
claro
coche
cocina
cocina
cocinar
cocinero
código postal
colchón
color
colorido
comentario
comer
comer (para animales)
comida
como
cómo
completo
comprar
con
conducir
conejo
contar
contra
contraseña
corbata

Flasche
Brasilien
Arm
scheinen
guten Tag
guten Appetit
guten Abend
gute Nacht
gut
guten Morgen
Schal
suchen

Pferd
Kopf
jede(r,s)
jeden Tag
jede Woche
Kaffee
Schachtel
Socke
warm
heiß
Straße
Unterhose
Bett
Kellner
Hemd
T-Shirt
Gesicht
Bonbon
Fleisch
teuer
Hauptstraße
Brief
Karte
Haus
vierzehn
Zentrum
in der Nähe
Schwein
null

Bier
Jacke
tschüss
tschau
Check-In
Mädchen
Junge
China
Chinesisch
Schokolade
Radfahren
einhundert
Wissenschaftler
fünf
fünfzig
Kino
Gürtel
Stadt
hell
Auto
Küche
Herd
kochen
Koch
Postleitzahl
Matratze
Farbe
bunt
Kommentar
essen
fressen
Essen
als
wie
komplett
kaufen
mit
fahren
Kaninchen
erzählen
gegen
Passwort
Krawatte
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Garten
Donnerstag
spielen
Computerspiele spielen
Tennis spielen
Juli
Juni
neben
zusammen

Döner

die
nächste Woche
letzte Woche
Lampe
lang
Viertel vor vier
Viertel nach drei
halb vier
Dose
Waschmaschine
ihm
Ihnen
Lektion
Milch
lesen
weit
langsam
Löwe
frei
Buch
sauber
fertig
anrufen
heißen
lauten
ankommen
voll
mitnehmen

der
der

der
der

der

die

die
die

die
die

der

das

J
jardín
jueves
jugar
jugar a los videojuegos
jugar al tenis
julio
junio
junto a
juntos

K
kebab

L
la
la próxima semana
la última semana
lámpara
largo
las cuatro menos cuarto

las tres y cuarto
las tres y media
lata
lavadora
le (de él)
le, les (de usted-es)
Lección
leche
leer
lejos
lento
león
libre
libro
limpio
listo
llamar
llamarse
llamarse
llegar
lleno
llevar

Dezember
neunzehn
achtzehn
sechzehn
siebzehn
zehn
schwer
Gott
Adresse
zwölf
Dollar
Sonntag
wo
schlafen
Schlafzimmer
zwei
zweihundert
während
dauern

vermissen
der
er
beste
das
Strom
Elektriker
Elefant
sie
es
in
zu Hause
an
finden
treffen
Freunde treffen
Januar
Krankenschwester
krank
Salat
verstehen
ganz

diciembre
diecinueve
dieciocho
dieciséis
diecisiete
diez
difícil
dios
dirección
doce
dólar
domingo
dónde
dormir
dormitorio
dos
doscientos
durante
durar

E
echar de menos
el
él
el mejor
el, la (neutro)
electricidad
electricista
elefante
ella, ellos/as, los, las
ello
en
en casa
en, junto a
encontrar
encontrar
encontrar amigos
enero
enfermera
enfermo
ensalada
entender
entero

der

der
die

der
der

das

der

der
der
der

der
die

der

dann
zwischen
schicken
schreiben
Schriftsteller
Zuhören
Musik hören
hören
Schule
Rücken
Spanien
Spanisch
Spanier
Spiegel
hoffen
warten
Skifahren
diese Woche
Jahreszeit
Bahnhof
Vereinigten Staaten
Regal
liegen
diese(r,s)
Magen
Student
studieren
Studium
dumm
Euro
genau
extra

leicht
Rock
Familie
fantastisch
Apotheke
Februar
glücklich
froh
hässlich

der
das

die
der

der
der

die
der
die
das

der
der

das

der

der
die

die
der

entonces
entre
enviar
escribir
escritor
escuchar
escuchar música
escuchar, oír
escuela
espalda
España
español
español
espejo
esperar
esperar
esquiar
esta semana
estación
estación de tren
Estados Unidos
estantería
estar acostado
este
estómago
estudiante
estudiar
estudios
estúpido
euro
exacto
extra

F
fácil
falda
familia
fantástico
farmacia
febrero
feliz
feliz
feo

das
das

der

das

der

die
der
das

der
die
die

die
das

die

das

der

der

das

der

die
die
der
die

das
die
der
das

der
die
das
das

das

die
die
die

die
die
der

der

das
der

fin de semana
foto
France
francés
frase
fresco, frío
frío
fruta
fuera de
fuerte
fútbol

G
gafas
galleta
gallina
ganar
garganta
gasolinera
gato
genial
gente
gimnasio
girar
gorra
gracias
grado
grande
granjero
gris
guante
guapo
gustar

H
habitación
hablar
hacer
hacer senderismo
hacer surf
hambre
hasta
hay

helado
hermana
hermano
hermanos
hermoso
hielo
hija
hijo
hobby
hola
hola
hola
hombre
hora
hospital
hotel
hoy
huevo
húmedo

I
idea
idioma
iglesia
importante
incluido
incluido
infierno
información turística
ingeniero
Inglaterra
inglés
inglés
inteligente
internet
invierno
ir
ir al cine
ir de compras
Italia
italiano

Wochenende
Foto
Frankreich
Französisch
Satz
kühl
kalt
Obst
draußen
stark
Fußball

Brille
Keks
Huhn
gewinnen
Hals
Tankstelle
Katze
toll
Leute
Fitnessstudio
abbiegen
Mütze
danke
Grad
groß
Landwirt
grau
Handschuh
hübsch
gefallen

Zimmer
sprechen
machen
wandern
surfen
Hunger
bis
es gibt

Eiscreme
Schwester
Bruder
Geschwister
wunderschön
Eis
Tochter
Sohn
Hobby
hallo
hi
servus
Mann
Stunde
Krankenhaus
Hotel
heute
Ei
feucht

Idee
Sprache
Kirche
wichtig
inklusive
inbegriffen
Hölle
Touristeninformation
Ingenieur
England
Englisch
Engländer
intelligent
Internet
Winter
gehen
ins Kino gehen
einkaufen
Italien
Italienisch
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natürlich
weil
Portugal
Portugiesisch
Postkarte
ausleihen
Frühling
zuerst
erste(r,s)
Cousin
Cousine
probieren
Problem
Programmierer
verboten
bald
aussprechen
nächste(r,s)
Tür
Hafen

dass
was
bleiben
wollen
möchten
lieber
Käse
wer
fünfzehn
fünfhundert

Radio
schnell
Maus
empfehlen
geradeaus
schenken
reparieren
wiederholen
Reservierung

die

der

der
die

das
der

die
der

der

das

die

die

por supuesto
porque
Portugal
portugués
postal
prestar
primavera
primero
primero
primo
primo
probar
problema
programador
prohibido
pronto
pronunciar
próximo
puerta
puerto

Q
que
qué
quedarse
querer
querer
querido
queso
quién
quince
quinientos

R
radio
rápido
ratón
recomendar
recto
regalar
reparar
repetir
reserva

regnen
Regen
teuerste
schnellste
schlechteste
London
Mond
Montag

Mutter
Madrid
Lehrer
schlecht
Hand
Butter
Apfel
Morgen
morgen
Vormittag
Stadtplan
Meer
braun
Dienstag
März
mehr
teurer
langsamer
schneller
später
Mai
mir
Mechaniker
Mitternacht
Medizin
Arzt
besser
weniger
Nachricht
Markt
Marmelade
Monat
Tisch

llover
lluvia
lo más caro
lo más rápido
lo peor
Londres
luna
lunes

M
madre
Madrid
maestro
malo
mano
mantequilla
manzana
mañana
mañana
mañana
mapa de la ciudad
mar
marrón
martes
marzo
más
más caro
más lento
más rápido
más tarde
mayo
me
mecánico
medianoche
medicina
médico
mejor
menos
mensaje
mercado
mermelada
mes
mesa

der
der
der
der

der
der

die

der

die
die
der
der

der
der
das

der
der

der

der
die

der

die
der
die
der
der

Mexiko
mein
Honig
Mittwoch
tausend
eintausend
gleich
Moment
Fliege
Mücke
vielen Dank
viel
viele
Möbel
Frau
Musik
Musiker
sehr

schwimmen
niemand
orange
Nase
Weihnachten
neblig
brauchen
schwarz
schneien
Kühlschrank
keine Ahnung
Nebel
Enkelin
Enkel
Enkelkinder
Schnee
kein
keine
Kinder
nein
nicht
nicht mehr
Abend

der
der

der
die
die

die
die
die
der

die
das

der

der
die
der
die
der

die

der

México
mi
miel
miércoles
mil
mil
mismo
momento
mosca
mosquito
muchas gracias
mucho
muchos
muebles
mujer
música
músico
muy

N
nadar
nadie
naranja
nariz
navidad
nebuloso
necesitar
negro
nevar
nevera
ni idea
niebla
nieta
nieto
nietos
nieve
ningún
ninguna
niños
no
no (not del inglés)
no más
noche

die

die
der

der

der
das
das
das
das

die

der

der

der
die
das
der
das
die
das

die
die
der
der
die
die
die

das
der

die
die

der
der

der
das
der
der
die
der
die
die
der

der
das

noche
nos
nosotros
novecientos
noventa
noventa y nueve
novia, amiga
noviembre
nublado
nuestra
nuestro
Nueva York
nueve
nuevo
nunca
o
obrero
ochenta
ocho
ochocientos
octubre
oferta
oficina
oficina de correos
ojo
ok
ok
ola
once
ordenador
os
oscuro
otoño
otra vez

P
padre
padres
país
pájaro
pan
pantalones
pañuelo de cuello

para
parada de autobús
pared
parque
parte
patata
patatas fritas
pecho
pedir
peligroso
pelo
pelota
peor
pequeño
perder
perdón
periódico
permitido
pero
perro
pescado
pescar
pie
pierna
piloto
pintor
piso
piso
pista
plátano
playa
pocos
poder
poder (de permiso)
policía
pollo
por
por eso
por favor
por fin
por la mañana
por la tarde
por qué

Nacht
uns
wir
neunhundert
neunzig
neunundneunzig
Freundin
November
bewölkt
unsere
unser
New York
neun
neu
nie
oder
Bauarbeiter
achtzig
acht
achthundert
Oktober
Angebot
Büro
Postamt
Auge
ok
okay
Welle
elf
Computer
euch
dunkel
Herbst
wieder

Vater
Eltern
Land
Vogel
Brot
Hose
Halstuch

für
Bushaltestelle
Wand
Park
Teil
Kartoffel
Pommes
Brust
bestellen
gefährlich
Haar
Ball
schlechter
klein
verlieren
Entschuldigung
Zeitung
erlaubt
aber
Hund
Fisch
angeln
Fuß
Bein
Pilot
Maler
Wohnung
Boden
Ahnung
Banane
Strand
wenige
können
dürfen
Polizist
Hühnchen
pro
darum
bitte
endlich
am Vormittag
am Nachmittag
warum
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alt
Wind
Freitag
Wein
lila
wohnen
leben
fliegen
ihr
Flug
eure
euer

WhatsApp
W-LAN

und
schon
ich
Joghurt

Schuh
Stöckelschuh
Saft

der
der
der

der

das

der

der
der
der

viejo
viento
viernes
vino
violeta
vivir
vivir
volar
vosotros, su (de ella, ellos)

vuelo
vuestra
vuestro

W
WhatsApp
wifi

Y
y
ya
yo
yogur

Z
zapato
zapato de tacón
zumo

Restaurant
Knie
rot
Kleidung
rosa
laut
Russland
Russisch

Samstag
schmecken
Fotos machen
Salz
Wohnzimmer
Currywurst
abfahren
Prost
Gesundheit
grüßen
Grüß Gott
Sandale
gesund
man
Durst
Follower
folgen
zweite(r,s)
sicher
sechs
sechshundert
Briefmarke
Ampel
Woche
Woche 
leidtun
fühlen
September
sein (Verb)
sechzig
siebenhundert
siebzig
ja

restaurante
rodilla
rojo
ropa
rosa
ruidoso
Rusia
ruso

S
sábado
saber (de sabor)
sacar fotos
sal
sala de estar
salchicha de curry
salir de
Salud
salud
saludar
saludos a dios (hola)
sandalia
sano
se (pronombre)
sed
seguidor
seguir
segundo
seguro
seis
seiscientos
sello
semáforo
semana
semana 
sentirlo
sentirse
septiembre
ser, estar
sesenta
setecientos
setenta
sí

das
das

die

der

das
das
die

die

die

der
der

die
die
die
die

sich
der

immer
sieben
bedeuten
Stuhl
Sessel
ohne
sondern
über
auf
Nichte
Neffe
Neffen
Couch
Sonne
sonnig
allein
nur
einfach
Hut
Suppe
seine
schmutzig
Glück
Pullover
Schweiz
BH
super
Supermarkt
ihre

Tablet
Hocker
vielleicht
Werkstatt
auch
so
so gut wie
Nachmittag
spät
Torte
Tasse
dir

der
der

die
der
die
die
die

der
die

das
der
die
der

der

das
der

die

der

die
die

siempre
siete
significar
silla
sillón
sin
sino
sobre
sobre, en
sobrina
sobrino
sobrinos
sofá
sol
soleado
solo
sólo
sólo
sombrero
sopa
su (de él, ello)
sucio
suerte
suéter
Suiza
sujetador
súper, genial
supermercado
sus (de ella. ellos)

T
tableta
taburete
tal vez
taller
también
tan
tan bueno como
tarde
tarde
tarta
taza
te

der
die
das
das
der

der
die
das
der
das
der

die
das

der
der

der

das

die
die

die

die

die
das

das

der

das
das
das

die
die
die
das
das

té
techo
teléfono
teléfono móvil
televisor
tener que
tener, haber
terminal
tía
tiempo
tienda
tienda de mascotas
tío
tocar la guitarra
todavía
todavía no
todo
todos
tomar
tomate
tormenta eléctrica
tormentoso
trabajar
trabajo
traje
tranquilo
trece
treinta
treinta y dos
treinta y uno
tren
tres
trescientos
triste
trozo
tu
tu
Twitter

U
último
un
un poco

una
una vez
universidad
universidad
uno
unos pocos
urgencias
usted, ustedes

V
vaca
vacía
vamos a empezar
vaqueros
vaso
veinte
veinticinco
veinticuatro
veintidós
veintinueve
veintiocho
veintiséis
veintisiete
veintitrés
veintiuno
vender
venir
ventana
ventoso
ver
verano
verde
verde claro
verde oscuro
verdura
vestido
vez
viajar
viaje
viaje de ida
viaje de vuelta
vida
vídeo

Tee
Decke
Telefon
Handy
Fernseher
müssen
haben
Terminal
Tante
Wetter
Laden
Tiergeschäft
Onkel
Gitarre spielen
noch
noch nicht
alles
alle
nehmen
Tomate
Gewitter
stürmisch
arbeiten
Job
Anzug
ruhig
dreizehn
dreißig
zweiunddreißig
einunddreißig
Zug
drei
dreihundert
traurig
Stück
deine
dein
Twitter

letzte(r,s)
ein
ein bisschen

eine
einmal
Universität
Uni
eins
ein paar
Notaufnahme
Sie

Kuh
leer
los geht´s
Jeans
Glas
zwanzig
fünfundzwanzig
vierundzwanzig
zweiundzwanzig
neunundzwanzig
achtundzwanzig
sechsundzwanzig
siebenundzwanzig
dreiundzwanzig
einundzwanzig
verkaufen
kommen
Fenster
windig
sehen
Sommer
grün
hellgrün
dunkelgrün
Gemüse
Kleid
Mal
reisen
Reise
Hinfahrt
Rückfahrt
Leben
Video
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